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ENGLISH

Hello and thank you very much
for choosing BRITA.

BRITA filtered water - for you, your family and the environment!
Have fun using your new product!

All of our expert knowledge with MAXTRA PRO water filters:
Super-fine mesh captures coarse particles from old pipeworks
and the additional high-performance filter mesh retains even the
finest* particles (*=2 30 um) from tap water.

Powerful lon-exchange pearls

« for softer water, to protect your appliances*
« for the reduction of metals such as lead and copper

Natural MicroCarbon from coconut shells

* reduces odour- and taste-impairing substances such as chlorine
* provides great-tasting, freshly filtered water*

The maximum lifespan of a MAXTRA PRO water filter is 150 litres
or 4 weeks.

Acting sustainably is especially important to us

That’s why our water filters are recyclable.
Find out more at brita.net

Optimum filter performance

Please only filter cold tap water.

Please only use BRITA water filters with tap water from municipal
water treatment plants - only this meets the legal requirements for
drinking water quality.

Important: store filtered water in a cool place and use within

24 hours.

Official advice for boiling tap water also applies to BRITA filtered
water. The rule is: filter first, then boil!

If this advice no longer applies, please clean the jug thoroughly
and insert a new water filter.

For certain groups of people (e.g. babies and people with impaired
immunity) it is generally recommended that tap water should be
boiled.



Highest quality & hygiene
Over 50 years of water filter experience stands for:

v" Innovation
v' the highest quality

In order to meet our high quality standards, there are strict internal
and external quality controls in place.

Every MAXTRA PRO water filter undergoes treatment with hot
steam for hygiene purposes during manufacture and is then
packed in a protective foil. (Note: the water filter may be damp
due to condensation following the steam treatment).

The filter material of the MAXTRA PRO water filter undergoes a
special treatment with silver for hygiene reasons.

A small quantity of silver may be released into the water. This is in line
with the recommendations of the World Health Organization (WHO).
BRITA recommends replacing the water filter regularly.

Please follow the recommended cleaning procedures and advice
on preparing the filter (chapters 1-7).

The jug should be cleaned regularly.

Note

If the jug is not being used for a while, remove the water filter,
empty the jug and replace the water filter loosely in the empty
funnel.

Please refer to chapter 7 “Changing the MAXTRA PRO water filter”.

Operation - very easy

n Clean before the first use and every time you change the water
filter

For optimum cleaning results, turn the BRITA PerfectFit funnel
upside down and flush the BRITA PerfectFit mechanism with tap
water for a few seconds (excluding BRITA Flow).

The jug should be cleaned before the first use and when you
change the water filter - the funnel and jug are dishwasher safe
(max. 50° C) or can be cleaned by hand!

Please clean your BRITA Flow only by hand with cold or lukewarm
water.

Lid with BRITA Smart Light (A1) +

Please remove the BRITA Smart Light before cleaning the lid (turn
counter-clockwise).

The BRITA Smart Light must not be washed in the dishwasher!
Remove the BRITA Smart Light by hand and clean with a soft,
damp cloth.



Lid with non-removable BRITA Memo
Please clean the lid by hand, as it is not dishwasher safe!

E Preparing the MAXTRA PRO water filter

Fill the clean jug with cold water.

Immerse the water filter and shake slightly to remove any excess
air. Remove the water filter and pour away the water in the jug.
Donel!

B Inserting the MAXTRA PRO water filter

The BRITA PerfectFit System has been developed to create a
perfect fit and seal between the MAXTRA PRO water filter and the
funnel.

Insert the funnel into the jug and place the water filter firmly in the
funnel. Please push the water filter further downwards if the water
does not flow through.

BRITA can only guarantee optimum filtration if BRITA MAXTRA
PRO water filters are used.

The BRITA PerfectFit System is not included in BRITA Flow.

n Filling the BRITA water filter jug @

The water in the funnel is filtered automatically and flows into the
jug.
How the jug is filled will depend on the model or the type of lid.

E Activating the MAXTRA PRO water filter

For optimal taste and performance please allow two full funnels of
tap water to pass through the filter before drinking.

To join BRITA in considering the environment, you can use this
filtered water to water your plants, for example.

E Setting the water filter exchange indicator

How handy! The BRITA water filter jug will tell you when you need
a new water filter.

There are different exchange indicators for this in the lid:

BRITA Smart Light ()

Its intelligent sensor not only measures the time since the water
filter was last replaced, but also records the volume of filtered
water.

Before using the jug for the first time (and after every time you
change the water filter), press the BRITA Smart Light reset button
for approx. 5-10 seconds until the LED indicator flashes green
three times.

The jug is now ready to use.



The flashing light indicates when you should replace the filter:

Green: The water filter is filtering optimally.

Yellow: It will soon be time to change the water filter. Think about
purchasing a new one!

Red: Please change the water filter!

You can check your filter status at any time by pressing briefly on
the BRITA Smart Light.

BRITA Memo

Remove the protective foil before using BRITA Memo for the first
time.

After activating the water filter, press and hold the ,,START“ button
until four bars appear on the display and flash twice.

The flashing dot in the bottom right of the display unit means:
“Memo in operation”.

A new water filter is required if the empty display unit flashes.

Changing the MAXTRA PRO water filter

Simply remove the water filter and follow steps 1to 6 of the
instructions.

Important information

Never place the BRITA water filter jug and the MAXTRA PRO
water filter in full sun and keep away from heating elements
(e.g. kettles or conventional ovens).

It is better to store them in a dark, cool and dry place (and keep
new water filters in their original packaging). Store the BRITA
Smart Light out of the reach of children (risk of swallowing)!

Sensitive to potassium?

Filtering initially causes a slight elevation in the potassium content
of the water. This is harmless (e.g. 1L of BRITA filtered water
contains less potassium than an apple).

Please consult your doctor before using a BRITA water filter if

you suffer from kidney disease or have to follow a special low-
potassium diet.

Natural traces

The BRITA activated carbon beads are of natural origin and so
natural variations may occur.

A low volume of small carbon particles can get into the filtered
water, which you may see as black particles.

These particles are not harmful to your health because they pass
naturally through the body unchanged if swallowed.

If you discover carbon particles in your filtered water, BRITA
recommends rinsing the water filter until there are no more
particles visible.



Disposal and spare parts

The BRITA Smart Light and BRITA Memo use

batteries (lifespan of approx. 5 years).

The exchange indicator should be removed at

the end of its lifespan and disposed of properly

in accordance with the statutory regulations. I

BRITA Smart Light
Rotate counter-clockwise and remove from the lid.

BRITA Memo
Lift out using a screwdriver (please only remove it for the purpose
of disposal).

BRITA water filter jug and water filter
Please dispose of the water filter jug and cartridge responsibly,
following local guidelines. Ensure the cartridge remains unopened.

Sustainability is important to us

We will be happy to supply you with spare parts to extend the
lifecycle of our products.

Please contact the BRITA customer services or your local
distributor if you have any questions about spare parts.

Exclusion of liability
We ask for your understanding that BRITA does not accept any
liability if the information in the usage instructions is not followed.

Do you have any further questions?
Then visit us on brita.net

* This water filter system is tested for lead, copper, chlorine and
carbonate hardness according to DIN EN 17093:2018 (limescale
is certified to be reduced for 1201).

MONEY BACK

GUARANTEE

PAP



DEUTSCH

Hallo und vielen Dank, dass Sie sich fiir
BRITA entschieden haben.

BRITA-gefiltertes Wasser - fUr Sie, lhre Familie und die Umwelt!
Viel Freude mit Ihrem neuen Produkt!

Unsere ganze Expertise in der MAXTRA PRO Kartusche:
Ultrafeines Gewebe fangt Grobpartikel aus alten Rohrleitungen
auf. Ein zusatzliches, besonders leistungsstarkes Filtergewebe
halt sogar die kleinsten Partikel (= 30 um) aus dem Leitungswasser
zurick.

Leistungsstarke lonenaustauscher-Perlen

« fir weicheres Wasser, zum Schutz Ihrer Gerate*
* um Metalle wie Blei und Kupfer zu reduzieren

Natirliche Aktivkohle aus Kokosnussschalen

* reduziert geruchs- und geschmacksstérende Stoffe wie z.B. Chlor
e sorgt fur reinen, frischen Geschmack*

Die maximale Lebensdauer einer MAXTRA PRO Kartusche betragt
150 Liter bzw. 4 Wochen.

Nachhaltigkeit ist uns wichtig

Deshalb sind unsere Kartuschen wiederverwertbar.
Weitere Informationen unter brita.net

Optimale Filterleistung

Bitte filtern Sie nur kaltes Leitungswassetr.

Bitte verwenden Sie BRITA Wasserfilter nur mit Leitungswasser aus
dem o6ffentlichen Versorgungsnetz, da nur dieses die gesetzlichen
Anforderungen an die Trinkwasserqualitat erfullt.

Wichtig: gefiltertes Wasser an einem kihlen Ort lagern und
innerhalb von 24 Stunden verbrauchen.

Eine behordliche Anweisung zum Abkochen des Leitungswassers
bezieht sich auch auf BRITA-gefiltertes Wasser. Es gilt: erst filtern,
dann abkochen!

Wurde die Anweisung aufgehoben, reinigen Sie bitte die Kanne
grindlich und setzen Sie eine neue Kartusche ein.

Far bestimmte Personengruppen (z. B. Babys und Personen

mit Immunschwache) wird generell empfohlen, Leitungswasser
abzukochen.



Hoéchste Qualitat und Hygiene
Mehr als 50 Jahre Erfahrung mit Wasserfiltern stehen fir:

v" Innovation
v' Héchste Qualitat

Um unsere hohen Qualitatsstandards zu erfullen, fGhren wir
strenge interne und externe Qualitatskontrollen durch.

Jede MAXTRA PRO Kartusche wird bei der Herstellung aus
Hygienegrinden mit HeiBdampf behandelt und anschlieBend

in Schutzfolie verpackt. (Hinweis: Die Kartusche kann durch
Kondensation nach der Dampfbehandlung feucht sein).

Aus hygienischen Grinden wird das Filtermaterial der MAXTRA
PRO Kartusche einer speziellen Behandlung mit Silber unterzogen.
Es kann daher eine geringe Menge Silber an das Wasser
abgegeben werden. Dies entspricht den Empfehlungen der
Weltgesundheitsorganisation (WHO).

BRITA empfiehlt, die Kartusche regelmaBig zu wechseln.

Bitte befolgen Sie die empfohlene Reinigungsanleitung und die
Hinweise zur Bedienung (Punkt 1-7).

Die Kanne sollte regelméaBig gereinigt werden.

Hinweis

Bei langerer Nichtnutzung entfernen Sie bitte die Kartusche, leeren
die Kanne aus und legen die Kartusche lose in den leeren Trichter.
Siehe Punkt 7 ,Wechsel der MAXTRA PRO Kartusche”.

Bedienung - ganz einfach

n Vor der ersten Verwendung und bei jedem Kartuschenwechsel
reinigen
Flr optimale Reinigungsergebnisse drehen Sie den Trichter auf
den Kopf und lassen einige Sekunden lang Leitungswasser durch
den BRITA PerfectFit Mechanismus flieBen (auBer beim BRITA Flow).
Die Kanne sollte vor dem ersten Gebrauch und bei jedem
Kartuschenwechsel gereinigt werden. Trichter und Kanne sind
spuUlmaschinengeeignet (max. 50° C) oder kénnen per Hand
gereinigt werden! Bitte reinigen Sie Ihren BRITA Flow nur per Hand
mit kaltem oder lauwarmem Wasser.

Deckel mit BRITA Smart Light +

Bitte entfernen Sie vor dem Reinigen des Deckels das BRITA Smart
Light (gegen den Uhrzeigersinn drehen) und reinigen Sie es mit
einem weichen, feuchten Tuch. Es darf nicht in der Spulmaschine
gereinigt werden.

Deckel mit nicht abnehmbarem BRITA Memo

Bitte reinigen Sie den Deckel per Hand, da er nicht
spllmaschinengeeignet ist!



E Vorbereitung der MAXTRA PRO Kartusche

Beflllen Sie die gereinigte Kanne mit kaltem Wasser.

Tauchen Sie die Kartusche ins Wasser und schwenken Sie sie
leicht, damit Gberschissige Luft entweichen kann. Nehmen Sie die
Kartusche aus dem Wasser und entleeren Sie die Kanne. Erledigt!

E Einsetzen der MAXTRA PRO Kartusche

Das PerfectFit-System wurde so gestaltet, dass die MAXTRA PRO
Kartuschen perfekt in den Trichter passen und diesen nahtlos
abdichten.

Setzen Sie den Trichter in die Kanne und lassen Sie die Kartusche
fest in den Trichter einrasten. Falls kein Wasser durchflieBt, dricken
Sie die Kartusche etwas tiefer nach unten.

BRITA garantiert nur dann eine optimale Filtration, wenn MAXTRA
PRO Kartuschen verwendet werden.

Das PerfectFit-System ist im BRITA Flow nicht enthalten.

Beflllung der BRITA Wasserfilter-Kanne @

Das in den Trichter geflllte Wasser wird automatisch gefiltert und
flieBt in die Kanne.

Wie die Kanne zu befullen ist, unterscheidet sich nach Modell und
Art des Deckels.

B Axtivieren der MAXTRA PRO Kartusche

Fur den besten Geschmack und effektives Filtern lassen Sie bitte
vor dem ersten Genuss zwei Trichterflllungen Leitungswasser
durch die Kartusche laufen.

Wenn Sie sich BRITAs Umweltgedanken anschlieBen mdchten,
kdédnnen Sie dieses gefilterte Wasser beispielsweise zum
PflanzengieBen verwenden.

E Einstellen der Kartuschenwechsel-Anzeige

Wie praktisch! Die BRITA Wasserfilter-Kanne informiert Sie, wenn
Sie eine neue Kartusche bendétigen.

Daflr gibt es im Deckel verschiedene Kartuschenwechsel-
Anzeigen:

BRITA Smart Light ()

Mit einem intelligenten Sensor wird nicht nur die Zeit seit

dem letzten Kartuschenwechsel gemessen, sondern auch die
gefilterte Wassermenge berlcksichtigt.

Bevor Sie die Kanne zum ersten Mal verwenden (und nach jedem
Kartuschenwechsel), driicken Sie die BRITA Smart Light Reset-Taste
flr ca. 5-10 Sekunden, bis die LED-Anzeige dreimal grin blinkt.



Jetzt ist die Kanne einsatzbereit.

Eine blinkende Anzeige signalisiert, dass die Kartusche gewechselt
werden sollte:

Grin: Die Kartusche filtert optimal.

Gelb: Die Kartusche sollte demndachst gewechselt werden.
Denken Sie daran, eine neue zu besorgen!
Rot: Bitte die Kartusche wechseln!

Sie kdnnen den Status lhrer Kartusche jederzeit durch kurzes
Dricken auf das BRITA Smart Light prafen.

BRITA Memo

Entfernen Sie vor der ersten Verwendung bitte die Schutzfolie vom
BRITA Memo.

Zum Aktivieren der Kartusche halten Sie die ,START“-Taste
gedrickt, bis vier Balken im Display erscheinen und zweimal blinken.
Der blinkende Punkt in der unteren rechten Ecke des Displays
signalisiert: ,Memo in Betrieb”.

Falls das leere Display blinkt, wird eine neue Kartusche bendtigt.

Wechsel der MAXTRA PRO Kartusche

Entfernen Sie einfach die Kartusche und befolgen Sie die Punkte 1
bis 6 der Bedienungsanleitung.

Wichtige Hinweise

Die BRITA Wasserfilter-Kanne und MAXTRA PRO Kartusche

keiner direkten Sonneneinstrahlung aussetzen und von /
Warmequellen (wie z. B. Wasserkocher oder Backofen)

fernhalten.

Eine dunkle, kiihle und trockene Umgebung ist zur Aufstellung am
besten geeignet (neue Kartuschen bitte in der Originalverpackung
lagern). Bitte bewahren Sie Ihr BRITA Smart Light auBerhalb der
Reichweite von Kindern auf (Gefahr des Verschluckens)!

Kaliumempfindlich?

Beim Filtern kommt es anfanglich zu einer leichten Erhéhung
des Kaliumgehalts des Wassers. Dies ist unbedenklich (so
enthalt 11 BRITA-gefiltertes Wasser weniger Kalium als etwa ein
Apfel).

Sollten Sie an einer Erkrankung der Nieren leiden und/oder
eine spezielle Kaliumdiat einhalten mulssen, sprechen Sie die
Verwendung eines BRITA Wasserfilters bitte zuvor mit lhrem
Arzt ab.

Naturliche Spuren

Die BRITA Aktivkohle-Perlen sind natlrlichen Ursprungs und
kénnen daher natlrlichen Schwankungen unterliegen.

Eine geringe Menge kleiner Kohlepartikel kann ins gefilterte
Wasser gelangen.



Diese Partikel sind gesundheitlich unbedenklich, da sie beim
Verschlucken den Kérper auf natlrliche Weise unverandert
passieren.

Wenn Sie Kohlepartikel in Inrem gefilterten Wasser entdecken,
empfiehlt BRITA, so lange Wasser durch die Kartusche laufen zu
lassen, bis keine Partikel mehr sichtbar sind.

Entsorgung und Ersatzteile

Das BRITA Smart Light und BRITA Memo sind

batteriebetrieben (Lebensdauer ca. 5 Jahre).

Die Kartuschenwechsel-Anzeige sollte am Ende

ihrer Nutzungsdauer entfernt und entsprechend

den gesetzlichen Bestimmungen entsorgt werden. I

BRITA Smart Light
Gegen den Uhrzeigersinn drehen und aus dem Deckel nehmen.

BRITA Memo
Mithilfe eines kleinen Schraubenziehers vorsichtig heraushebeln
(bitte nur zur Entsorgung herausnehmen).

BRITA Wasserfilter-Kanne und -Kartusche

Bitte entsorgen Sie die Wasserfilter-Kanne und die Wasserfilter-
Kartusche verantwortungsbewusst geman den 6rtlichen
Richtlinien. Stellen Sie sicher, dass die Kartusche unbeschadigt
bleibt.

Nachhaltigkeit ist uns wichtig

Gerne liefern wir Ihnen Ersatzteile, um die Lebensdauer unserer
Produkte zu verlangern.

Falls Sie Fragen zu Ersatzteilen haben, kontaktieren Sie bitte den
BRITA Kundenservice oder lhren Handler vor Ort.

Haftungsausschluss
Bitte haben Sie Verstandnis, dass BRITA bei Missachtung der
Gebrauchsanweisung keinerlei Haftung Ubernehmen kann.

Haben Sie noch Fragen?
Dann besuchen Sie uns unter brita.net

* Diese Wasserfilter-Kartusche wird nach DIN EN 17093:2018 auf
Blei, Kupfer, Chlor und Karbonathartegehalt getestet.
(Reduktion der Karbonatharte bis zu 120 L gesichert).

GELD ZURUCK

GARANTIE

PAP



ITALIANO

Ciao e grazie per aver scelto BRITA.

Acqua filtrata BRITA: per te, la tua famiglia e 'ambiente!
Goditi i vantaggi che offre questo nuovo prodotto!

Tutta la nostra esperienza di specialisti racchiusa nei filtri MAXTRA
PRO: la maglia ultrafine cattura le microparticelle presenti
all'interno delle vecchie tubature e la maglia filtrante aggiuntiva ad
elevate prestazioni trattiene anche le particelle piu fini* (*2 30 um)
dall’acqua di rubinetto.

Potenti granuli a scambio ionico

* per acqua piu dolce, per proteggere i tuoi apparecchi*
« per la riduzione di metalli come piombo e rame

I microgranuli di carbone attivo naturale da gusci di noci di
cocco

* riducono le sostanze che alterano odore e sapore, come il cloro
« offrono acqua filtrata dall’ottimo sapore*

La durata massima di un filtro per 'acqua MAXTRA PRO é di 150
litri o 4 settimane.

Prestazioni ottimali del filtro

Filtrare solo acqua di rubinetto fredda.

Utilizzare i filtri per 'acqua BRITA solo con acqua di rubinetto
proveniente da impianti di trattamento dell’acqua pubblici, in
quanto solo cosi & possibile soddisfare i requisiti di legge in
materia di qualita dell’acqua potabile.

Importante: conservare I'acqua filtrata in un luogo fresco e
consumarla entro 24 ore.

Le raccomandazioni ufficiali in merito all’ebollizione dell’acqua di
rubinetto valgono anche per I'acqua filtrata BRITA. La regola é:
prima filtrare e poi bollire!

Se questa raccomandazione non € piu applicabile, pulire con cura
la caraffa e inserire un nuovo filtro per 'acqua.

Per alcuni gruppi di persone (ad esempio persone con sistema
immunitario compromesso e bambini piccoli) & generalmente
consigliato bollire 'acqua di rubinetto.



Massima qualita e igiene
Oltre 50 anni di esperienza si traducono in:

v" Innovazione
v' Massima qualita

Per soddisfare i nostri elevati standard qualitativi, vengono
condotti rigorosi controlli di qualita interni ed esterni.

Ciascun filtro per 'acqua MAXTRA PRO viene sottoposto a un
trattamento igienico con vapore bollente durante la produzione e
viene poi confezionato in una pellicola protettiva. (Nota: il filtro per
'acqua potrebbe essere umido a causa della condensa dovuta al
trattamento a vapore).

Il materiale filtrante del filtro per 'acqua MAXTRA PRO viene
sottoposto a un trattamento speciale con argento per esigenze di
igiene.

Una minima quantita di argento potrebbe essere dispersa
nell’acqua. Questo & in linea con le raccomandazioni
dell’Organizzazione Mondiale della Sanita (OMS).

BRITA raccomanda di sostituire regolarmente il filtro per 'acqua.
Seguire le procedure di pulizia raccomandate e i suggerimenti per
la preparazione del filtro (capitoli 1 - 7).

La caraffa deve essere pulita regolarmente.

Nota

Se la caraffa non viene utilizzata per un periodo prolungato,
rimuovere il filtro per 'acqua, svuotare la caraffa e riposizionare il
filtro per 'acqua nell'imbuto vuoto.

Consultare il capitolo 7 “Sostituzione del filtro per 'acqua MAXTRA
PRO”.

Funzionamento molto semplice

n Pulire prima del primo uso e ogni volta che si sostituisce il
filtro

Per ottenere i migliori risultati di pulizia, capovolgere I'imbuto
BRITA PerfectFit e sciacquare il meccanismo BRITA PerfectFit con
acqua di rubinetto per alcuni secondi (eccetto BRITA Flow).

Pulire la caraffa prima del primo utilizzo e al momento di
sostituire il filtro per 'acqua. L'imbuto e la caraffa sono lavabili in
lavastoviglie (max. 50 °C) o possono essere lavati a mano. Lavare
BRITA Flow solo a mano con acqua fredda o tiepida.

Coperchio con BRITA Smart Light +

Rimuovere la BRITA Smart Light prima di procedere con la pulizia
del coperchio (ruotare in senso antiorario).

La BRITA Smart Light non deve essere lavata in lavastoviglie.
Rimuovere la BRITA Smart Light e pulirla a mano con un panno
morbido e umido.



Coperchio con BRITA Memo non rimovibile
Pulire il coperchio a mano, in quanto non & lavabile in lavastoviglie.

E Preparazione del filtro per lacqua MAXTRA PRO

Riempire la caraffa pulita con acqua fredda.

Immergere il filtro per 'acqua e agitare leggermente per eliminare
I'aria in eccesso. Rimuovere il filtro per 'acqua e gettare via 'acqua
dalla caraffa.

B Inserimento del filtro per 'acqua MAXTRA PRO

Il sistema PerfectFit di BRITA & stato sviluppato per creare
un’aderenza e una tenuta perfette tra il filtro per 'acqua MAXTRA
PRO e I'imbuto.

Inserire 'imbuto nella caraffa, quindi inserire il filtro per 'acqua
saldamente nell'imbuto. Se 'acqua non passa, spingere il filtro per
I'acqua piu in basso.

BRITA pud garantire una filtrazione eccellente solo nel caso di
utilizzo di filtri per 'acqua MAXTRA PRO BRITA.

Il sistema BRITA PerfectFit non € incluso in BRITA Flow.

n Riempimento della caraffa filtrante BRITA @

Mentre scorre nellimbuto, 'acqua viene filtrata automaticamente e
raggiunge la caraffa.

La modalita di riempimento della caraffa dipende dal modello e dal
tipo di coperchio.

E Attivazione del filtro per 'acqua MAXTRA PRO

Per ottenere gusto e prestazioni ottimali, prima di bere 'acqua di
rubinetto farne scorrere una quantita pari a due imbuti attraverso
il filtro.

Per aderire all'impegno di BRITA nei confronti del’lambiente, &
possibile utilizzare quest’acqua filtrata per innaffiare le piante, ad
esempio.

E Impostazione dell’indicatore di sostituzione del filtro per
I’acqua

Che comodita! La caraffa filtrante BRITA segnala quando occorre

un nuovo filtro per I'acqua.

A tale scopo, sono disponibili vari indicatori di sostituzione nel

coperchio:

BRITA Smart Light (1)

Il suo sensore intelligente non solo misura il tempo trascorso
dall’'ultima sostituzione del filtro per I'acqua, ma registra anche il
volume dell’acqua filtrata.

Prima di utilizzare la caraffa per la prima volta (e dopo ogni
sostituzione del filtro per I'acqua), premere il pulsante di
azzeramento della BRITA Smart Light per circa 5-10 secondi fino a
quando l'indicatore LED lampeggia tre volte in verde.



La caraffa & ora pronta per 'uso.

La luce lampeggiante indica quando & necessario sostituire il filtro:

Verde: il filtro per I'acqua filtra in modo ottimale.

Giallo:  a breve sara necessario sostituire il filtro per I'acqua.
Meglio acquistarne uno nuovo.

Rosso: sostituire il filtro per I'acqua.

E possibile controllare lo stato del filtro in qualsiasi momento
premendo brevemente la BRITA Smart Light.

BRITA Memo

Rimuovere la pellicola protettiva prima di utilizzare BRITA Memo
per la prima volta.

Dopo aver attivato il filtro per 'acqua, basta tenere premuto il
tasto “START” sul coperchio fino a quando sul display appaiono
quattro barre che lampeggiano due volte.

Il punto lampeggiante in basso a destra del display indica: “Memo
in funzione”.

Se il display vuoto lampeggia, € necessario sostituire il filtro per
I'acqua.

Sostituzione del filtro per 'acqua MAXTRA PRO

Basta rimuovere il filtro per 'acqua e seguire i passaggidala 6
delle istruzioni.

Informazioni importanti /

Non mettere mai la caraffa filtrante BRITA e il filtro per 'acqua
MAXTRA PRO sotto la luce diretta del sole e tenerli lontano da
elementi riscaldanti (ad es. bollitori o forni convenzionali).

E preferibile conservarli in un luogo scuro, fresco e asciutto (e
conservare i filtri per 'acqua nuovi nella loro confezione originale).
Tenere la BRITA Smart Light fuori dalla portata dei bambini (rischio
di ingestione).

Sensibilita al potassio

All'inizio la filtrazione causa un leggero aumento del contenuto di
potassio nell’acqua. Si tratta di un fenomeno innocuo: un litro di
acqua filtrata BRITA contiene una quantita di potassio inferiore a
guella contenuta, ad es., in una mela.

Prima di utilizzare un filtro per 'acqua BRITA, consultare il medico
se si soffre di malattie renali o se si deve seguire una dieta speciale
a basso contenuto di potassio.

Tracce naturali

I microgranuli di carbone attivo BRITA sono di origine naturale e
quindi possono verificarsi variazioni naturali.

Nell'acqua filtrata pud penetrare una piccola quantita di particelle
di carbone, visibili come particelle nere.



Queste particelle non sono dannose per la salute in quanto, se
ingerite, passano attraverso il corpo inalterate.

Se si notano particelle di carbone nell’'acqua filtrata, BRITA
consiglia di risciacquare il filtro per I'acqua finché tali particelle non
saranno piu visibili.

Smaltimento e ricambi

BRITA Smart Light e BRITA Memo utilizzano batterie

(vita utile circa 5 anni).

Al termine della sua vita utile, rimuovere l'indicatore

di sostituzione e smaltirlo adeguatamente in

conformita alle norme di legge. ]

BRITA Smart Light
Ruotare in senso antiorario e rimuovere dal coperchio.

BRITA Memo
Sollevare con un cacciavite (rimuovere solo ai fini dello
smaltimento).

Caraffa filtrante BRITA e filtro per 'acqua
Smaltire la caraffa e il filtro in modo responsabile e seguendo le
disposizioni locali. Assicurarsi che il filtro non venga aperto.

Per noi la sostenibilita @ importante

Saremo lieti di fornire parti di ricambio per prolungare il ciclo di
vita dei nostri prodotti.

Per qualsiasi domanda sulle parti di ricambio, contattare il servizio
clienti BRITA o il distributore locale.

Esclusione di responsabilita

Desideriamo sottolineare che BRITA non si assume alcuna
responsabilita nel caso in cui le informazioni contenute nelle
istruzioni per 'uso non vengano rispettate.

Altre domande?

Visita brita.net

* Questo sistema filtrante & testato per piombo, rame, cloro
e durezza da carbonati conformemente alle norme DIN EN
17093:2018 (la riduzione del calcare é certificata per 120L).

GARANZIA

GIORNI

SODDISFATTI O
RIMBORSATI



Apparecchiature per il trattamento di acque potabili.

| filtri originali BRITA contengono una miscela di resine a

scambio ionico e carbone attivo, la cui compatibilita alimentare

€ comprovata. Le resine a scambio ionico riducono, se presenti
nell’acqua di rubinetto, alcuni metalli come piombo e rame,
nonché la durezza temporanea dell’acqua, quando presente in
quantita rilevante nell’acqua utilizzata per la filtrazione e pertanto
impediscono la formazione di depositi di calcare. |l carbone attivo
riduce, ad esempio, il cloro e i suoi composti che alterano il gusto,
nonché le tracce di alcuni erbicidi, pesticidi e farmaci se queste
sostanze sono presenti nell’lacqua di rubinetto. La maglia filtrante
nel corpo della cartuccia riduce le particelle 2 30 um.

Prestazioni dei filtri durante il ciclo di vita secondo procedure di
verifica conformi agli standard internazionali:

Parametro Potenza Standard

di riduzione

minima
Rame > 90% EN 17093:2018
Piombo > 95% EN 17093:2018
Durezza da >90% EN 17093:2018
carbonati*
Cloro libero >90% EN 17093:2018
Particelle 2 30 um | > 95% NSF/ANSI 42-2021 Classe V
Atenololo > 95% NSF/ANSI 401-2020 Gruppo 1
Carbamazepina > 95% NSF/ANSI 401-2020 Gruppo 1
Dietiltoluamide >90% NSF/ANSI 401-2020 Gruppo 1
Metolacloro > 95% NSF/ANSI 401-2020 Gruppo 1
Meprobamato > 90% NSF/ANSI 401-2020 Gruppo 1
Trimetoprim > 95% NSF/ANSI 401-2020 Gruppo 1
Linurone > 95% NSF/ANSI 401-2020 Gruppo 1
Fenitoina > 95% NSF/ANSI 401-2020 Gruppo 3
lbuprofene > 95% NSF/ANSI 401-2020 Gruppo 3
Naprossene > 95% NSF/ANSI 401-2020 Gruppo 3
Estrone > 95% NSF/ANSI 401-2020 Gruppo 3
Bisfenolo A > 95% NSF/ANSI 401-2020 Gruppo 3
Nonilfenolo > 95% NSF/ANSI 401-2020 Gruppo 3
PFOA +PFOS > 99% NSF/ANSI 53

Lo standard NSF/ANSI 401 include nei gruppi 1 e 3 anche altre

sostanze appartenenti alle categorie dei pesticidi, degli erbicidi e

dei farmaci.

* La durezza da carbonati € ridotta a oltre 120 | secondo lo
standard DIN EN 17093:2018.

Il filtro pud essere utilizzato per quattro settimane o filtrare fino a
150 litri d’acqua.

La caraffa filtrante BRITA pud essere utilizzata solo con acqua
potabile che soddisfa i requisiti delle normative vigenti sulla qualita
dell’acqua destinata al consumo umano.



Attenzione questa apparecchiatura necessita di una regolare
manutenzione periodica al fine di garantire i requisiti di potabilita
dell’acqua potabile trattata ed il mantenimento dei miglioramenti
come dichiarati dal produttore.

Il prodotto e tutti i materiali a contatto con 'acqua sono conformi
al decreto ministeriale del 6 aprile 2004, n. 174, al decreto
legislativo n. 18 del 2023, al regolamento (CE) n. 1935/2004
nonché alle finalita specifiche cui 'apparecchiatura & destinata,
come specificate sia sulla confezione sia nel presente manuale.
Se il prodotto € dotato di un indicatore elettronico, questo &
conforme alla direttiva 2014/30/EU.

L’acqua filtrata ottenuta dal trattamento applicato puo differire dai
valori indicati nell’Allegato | parte A, B e C del decreto legislativo n.
18 del 2023: In particolare, per i parametri indicatori Parte C

* Ammonio

* Concentrazione degli ioni idrogeno (pH)

e Durezza

Le prestazioni del prodotto nella localita di applicazione possono
differire dalle suddette prestazioni in conformita agli standard di
riferimento a causa della composizione dell’lacqua locale. Il filtro
rilascia nell’acqua le seguenti sostanze

* Argento

* Ammonio

* Potassio

* Fosfati

E dimostrato scientificamente che la modifica di questi parametri

mediante il filtro non ha un impatto negativo sulla salute.
Riferimento: http://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/doc/2918.pdf

PAP



FRANCAIS

Bonjour et merci d’avoir choisi BRITA.

L’eau filtrée BRITA : pour vous, votre famille et I'environnement !
Profitez bien de votre nouveau produit !

Tout notre savoir-faire en matiére de filtres a eau MAXTRA PRO
avec notre technologie unique BRITA MicroFlow : Un premier
maillage ultra fin retient les particules venant des canalisations.
Un maillage ultra fin supplémentaire réduit les particules fines
> 30 um jusqu’a 4 fois plus efficacement par rapport au filtre a
eau MAXTRA+.

Des perles échangeuses d’ions efficaces

* pour une eau plus douce, pour protéger les appareils ménagers
de I'entartrage*
 retiennent certains métaux tels que le plomb et le cuivre

Micro perles de charbon actif, élaborées a partir d’écorces

naturelles de noix de coco

« réduisent les substances pouvant impacter le goUt et 'odeur de
I'eau du robinet telles que le chlore*

* réduisent les traces d’'impuretés comme certains pesticides,
herbicides et résidus médicamenteux

La durée de vie maximale d’un filtre MAXTRA PRO est de 150 litres

/ 4 semaines.

Agir de manieére plus responsable est particulierement
important pour nous

C’est pourquoi nos filtres a eau sont recyclables.
Pour en savoir plus, consultez le site brita.net

Performance optimale du filtre

Veuillez filtrer uniquement de I'eau du robinet froide.

Utilisez uniquement des carafes filtrantes BRITA avec de I'eau
potable conforme aux exigences réglementaires. Important :
conservez l'eau filtrée dans un endroit frais et utilisez-la dans les
24 heures. Si les autorités sanitaires vous donnent pour instruction
de faire bouillir 'eau du robinet, vous devez également faire bouillir
I'eau filtrée BRITA. La regle est la suivante : filtrer d’abord, bouillir
ensuite ! A la levée de cette mesure, nettoyez soigneusement

la carafe et insérez un nouveau filtre a eau MAXTRA PRO. Pour
certains consommateurs (notamment ceux qui souffrent de
carences immunitaires et les bébés), il est recommandé de toujours
faire bouillir 'eau du robinet.



Qualité & hygiéne maximales
Plus de 50 ans d’expérience dans le domaine de la filtration :

v innovation
v' qualité maximale

Afin de garantir ces exigences de haute qualité, nous appliquons
des contrbles de qualité internes et externes trés rigoureux.
Chaque filtre a eau MAXTRA PRO est traité a la vapeur pour

une hygiéne optimale et est placé sous emballage individuel de
protection (remarque : ce traitement entraine de la condensation
lors de I'ensachage qui peut rendre le filtre a eau MAXTRA PRO
humide).

Le matériau filtrant du filtre a eau MAXTRA PRO subit un traitement
spécial a I'argent pour des raisons d’hygiene. Une petite quantité
d’argent peut étre libérée dans I'eau. Ceci est conforme aux
recommandations de I’Organisation mondiale de la santé (OMS).
BRITA vous recommande de remplacer le filtre a eau MAXTRA
PRO toutes les 4 semaines pour une filtration optimale.

Veuillez suivre les indications de nettoyage recommandées et les
conseils de préparation du filtre (chapitres 1-7).

La carafe doit étre nettoyée toutes les semaines.

Remarque

Si vous ne vous servez pas de votre carafe filtrante pendant

un certain temps (par exemple si vous étes en vacances), nous
vous recommandons de retirer la cartouche MAXTRA PRO et

de la placer dans un récipient propre au réfrigérateur. Réservez
I'eau restée dans la carafe filtrante pour vos plantes, nettoyez et
rangez votre carafe dans un endroit sec a 'abri du soleil. Avant de
réutiliser votre carafe filtrante, sortez la cartouche du réfrigérateur,
passez-la sous I'eau et remettez-la dans I'entonnoir.

Veuillez vous reporter au chapitre 7 « Remplacement du filtre a eau
MAXTRA PRO ».

Fonctionnement trés facile

n Nettoyez la carafe avant la premiére utilisation et chaque fois
gue vous changez le filtre a eau

Pour un nettoyage optimal, veuillez retourner I'entonnoir BRITA
PerfectFit et laisser I'eau du robinet couler directement dans

le systéme BRITA PerfectFit pendant quelques secondes (a
'exception du distributeur d’eau filtrée Flow).

La carafe doit étre nettoyée avant la premiére utilisation et lorsque
vous changez le filtre a eau. L’entonnoir et la carafe passent au
lave-vaisselle (max. 50 °C) ou peuvent étre nettoyés a la main.
Veuillez nettoyer votre BRITA Flow uniquement a la main avec de
I'eau froide ou tiede.



Couvercle avec BRITA Smart Light +

Avant de nettoyer le couvercle, veuillez retirer le BRITA Smart Light
en le tournant dans le sens inverse des aiguilles d’'une montre.

Le BRITA Smart Light ne doit pas étre lavé dans le lave-vaisselle !
Nettoyez-le avec un chiffon doux et humide.

Couvercle avec BRITA Memo non amovible
Lavez le couvercle a la main, il ne passe pas au lave-vaisselle !

Bl Préparation du filtre 8 eau MAXTRA PRO

Remplissez la carafe préalablement lavée avec de I'eau froide du
robinet.

Plongez le filtre a eau MAXTRA PRO dans I'’eau froide et agitez-le
doucement jusqu’a ce que toutes les bulles d’air éventuelles se
soient échappées. Retirez le filtre a eau MAXTRA PRO et jetez I'eau
de la carafe.

El insertion du filtre a eau MAXTRA PRO

Pour obtenir une filtration optimale, il est essentiel que le filtre a
eau MAXTRA PRO soit correctement inséré. Le nouveau systéme
BRITA PerfectFit vous garantit une filtration optimale en ne
laissant I'eau s’écouler que lorsque le filtre a eau MAXTRA PRO
de BRITA est correctement inséré, créant ainsi une fermeture
hermétique. Introduisez I'entonnoir dans la carafe. Placez le filtre
a eau MAXTRA PRO dans I'entonnoir et poussez-le vers le bas
jusqu’a ce qu’il soit bien en place. Si I'eau ne s’écoule pas dans
I'entonnoir aprés avoir rempli la carafe d’eau, c’est que le filtre a
eau n'est pas inséré correctement. Veuillez réinsérer un peu plus
bas le filtre a eau et réessayer. Les carafes filtrantes BRITA sont
spécialement congues pour s’adapter aux filtres a eau MAXTRA
PRO. BRITA ne peut donc garantir une filtration optimale gu’avec
I'utilisation d’un filtre a eau BRITA MAXTRA PRO.

Le BRITA Flow ne contient pas de systéme PerfectFit.

Remplissage de la carafe filtrante BRITA @

L’eau de I'entonnoir est automatiguement filtrée et coule dans la
carafe.

Le remplissage de la carafe filtrante BRITA dépend des
caractéristigues de son couvercle et du modéle de carafe utilisé.

B Activation du filtre 8 eau MAXTRA PRO

Pour un go(t et des performances optimaux, effectuez deux
remplissages d’eau préliminaires pour activer votre filtre a eau
MAXTRA PRO.

Pour rejoindre BRITA dans sa démarche de respect de
I'environnement, utilisez I'eau de ces deux premiers remplissages
pour vos plantes, par exemple.



E Réglage de I'indicateur de changement du filtre a eau

Votre indicateur de changement du filtre a eau MAXTRA PRO vous
signalera quand remplacer ce dernier. Il y a différents types d’indi-
cateurs sur le couvercle en fonction du modéle de carafe utilisé :

BRITA Smart Light (1)

Doté d’un capteur intelligent, il mesure non seulement le moment
ou le dernier filtre a eau a été remplacé, mais prend aussi en
compte le volume d’eau filtrée versé.

Avant d’utiliser la carafe pour la premiére fois et aprés chaque
remplacement de filtre, appuyez de facon continue sur le bouton
Reset LED BRITA Smart Light pendant environ 5 a 10 secondes,
jusgqu’a ce que la diode LED verte ait clignoté trois fois.

Votre carafe filtrante est a présent préte a 'emploi.

Le témoin clignotant indigue quand vous devez remplacer le filtre
aeau:

Lumiére verte : le filtre a eau MAXTRA PRO fonctionne de facon
optimale.
Lumiere jaune : il est bientdét temps de remplacer votre filtre a

eau, veuillez vous en procurer un.
Lumiére rouge : veuillez remplacer votre filtre a eau !

Vous pouvez vérifier I'état de performance de votre filtre a tout
moment en appuyant simplement sur le BRITA Smart Light.

BRITA Memo

Lors de la premiére utilisation, veuillez enlever le film protecteur de
I'indicateur BRITA Memo. Apreés avoir activé le filtre a eau MAXTRA
PRO, appuyez de fagon continue et sans relacher sur le bouton
START jusqu’a ce que les quatre barres apparaissent et clignotent
deux fois. Un petit point clignotant au coin inférieur droit de
I'affichage signale que le BRITA Memo fonctionne. Remplacez le
filtre a eau MAXTRA PRO quand les quatre barres auront disparu
et que I’écran clignotera.

Remplacement du filtre 3 eau MAXTRA PRO

Tout simplement retirez le filtre 3 eau MAXTRA PRO et suivez les
étapes1a 6!

Remarques importantes

N’exposez pas la carafe filtrante BRITA et le filtre a eau

MAXTRA PRO directement aux rayons du soleil et tenez les /
a l'écart d’éléments chauffants (par exemple le four ou la

machine a café).

BRITA vous recommande de conserver les filtres a eau MAXTRA
PRO dans un endroit frais, a 'ombre et au sec, dans leur emballage
originel. Veuillez tenir le BRITA Smart Light hors de portée des
enfants (risque d’ingestion).



Etes-vous sensible au potassium ?

La teneur en potassium peut l[égérement augmenter pendant le
processus de filtration. Mais un litre d’eau filtrée BRITA contient
moins de potassium qu’une pomme, par exemple.

Si vous souffrez des reins ou devez suivre un régime pauvre en
potassium, nous vous recommandons de consulter un médecin
avant d’utiliser la carafe filtrante BRITA.

Traces naturelles

Comme tout produit d’origine naturelle, la texture des micro perles
de charbon actif présente des caractéristiques variables.

Cela peut se traduire par la libération d’une faible quantité de
petites particules de charbon actif dans I'eau filtrée, qui forment
alors des petits grains noirs.

Ces particules sont sans danger pour la santé. En cas d’ingestion,
elles ne sont pas nocives pour le corps humain.

Si vous constatez la présence de particules de charbon actif, BRITA
vous recommande de rincer le filtre plusieurs fois jusqu’a ce que
les petits grains noirs disparaissent.

Mise au rebut du BRITA Smart Light et du BRITA Memo
Le BRITA Smart Light et le BRITA Memo contiennent
une pile et ont une durée de vie d’environ cing ans.
Lorsqu’ils arrivent en fin de vie, prenez soin de
respecter toutes les prescriptions et réglementations
applicables en matiére de mise au rebut.

A DEPOSER A DEPOSER
Iindicateur ENMAGASIN  EN DECHETERIE
et sa pile % ,

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

BRITA Smart Light
Veuillez le retirer du couvercle en le tournant dans le sens inverse
des aiguilles d’'une montre.

BRITA Memo
Placez un tournevis dans I'encoche a cété de celui-ci et retirez-le
en faisant levier.

Carafe filtrante et filtre a eau BRITA

Carafe filtrante : veuillez vous référer aux pratiques et
réglementations locales de votre pays.

Filtre a eau : les filtres a eau MAXTRA PRO usagés sont recyclables
SOus réserve que ceux-ci ne soient ni détériorés ni percés. BRITA
met en oeuvre un programme de collecte et de recyclage complet.
Afin de limiter 'impact de ses produits sur I'environnement, BRITA
réutilise ou recycle intégralement toutes les matiéeres premiéres.
D’autres informations sont disponibles sur www.brita.net ou en
contactant le Service Consommateurs de BRITA.



La durabilité est importante pour nous

Nous serons heureux de vous fournir des pieces détachées pour
prolonger le cycle de vie de nos produits.

Veuillez contacter le Service Consommateurs BRITA si vous avez
des questions sur les piéces détachées.

Exclusion de responsabilité
Veuillez noter que BRITA décline toute responsabilité en cas de
non-respect du présent mode d’emploi.

D’autres questions ?
Visitez notre site brita.net

* Ce filtre a eau a été testé pour le plomb, le cuivre, le chlore et
le tartre selon la norme DIN EN 17093:2018 (réduction du tartre
garantie jusqu’a 120L).

GARANTIE

«SATISFAIT OU REMBOURSE »
PENDANT 30 JOURS

PAP



ESPANOL

Hola y muchas gracias para elegir BRITA.

Agua filtrada BRITA por ti, tu familia y el medioambiente.
Disfruta de tu nuevo producto

Todo nuestro conocimiento experto en los filtros de agua
MAXTRA PRO: La malla superfina captura las particulas gruesas
de las tuberias viejas y la malla filtrante de alto rendimiento
adicional retiene incluso las particulas mas pequefas* (*230 um)
del agua del grifo.

Las potentes perlas de resina intercambiadoras de iones

» desendurecen el agua y protegen tus electrodomésticos*
 para la reduccién de metales como el plomo y el cobre

El microcarbono natural de cascaras de coco

« reduce el olor y sustancias que alteran el sabor como el cloro,
« ofrece agua recién filtrada y de excelente sabor*.

La vida util madxima del filtro de agua MAXTRA PRO es de 150
litros 0 4 semanas.

Ser sostenibles es especialmente importante
para nosotros,

por ese motivo nuestros filtros de agua son reciclables.
Descubre mas en brita.net

Rendimiento éptimo del filtro

Filtra solamente agua fria del grifo.

Utiliza los filtros de agua BRITA uUnicamente con agua del grifo de
las plantas municipales de tratamiento de agua, ya que solo estas
cumplen los requisitos legales para la calidad del agua de red.
Importante: Almacena el agua filtrada en un lugar fresco y utilizala
en las 24 horas siguientes.

La recomendacién oficial para hervir agua del grifo también se
aplica al agua filtrada BRITA. La regla es: filtrar primero y hervir
después.

Si esta recomendacion no es aplicable, limpia la jarra en
profundidad e inserta un nuevo filtro de agua.

Generalmente, se recomienda hervir el agua del grifo para el
consumo de determinados grupos de personas (p. €j., bebés o
personas con inmunodeficiencias).



Maxima calidad e higiene
Mas de 50 afos de experiencia en filtros de agua proporcionan:

v" Innovacién
v' La calidad mas alta

Para satisfacer nuestros altos estdndares de calidad, aplicamos
unos estrictos controles de calidad internos y externos.

Cada filtro de agua MAXTRA PRO se somete a un tratamiento
con vapor caliente por higiene durante su fabricacion vy,
posteriormente, se embala en una ldmina protectora. (Nota: El
filtro de agua puede estar hiumedo debido a la condensacion tras
el tratamiento con vapor).

El material filtrante del filtro de agua MAXTRA PRO se somete a un
tratamiento especial con plata por higiene.

Es posible que pequenas cantidades de plata se transfieran

al agua. Esto estd en acorde con las recomendaciones de la
Organizacion Mundial de la Salud (OMS).

BRITA recomienda sustituir el filtro de agua con regularidad.
Sigue los procedimientos de limpieza recomendados vy las
indicaciones sobre la preparacion del filtro (capitulos 1-7).

La jarra debe limpiarse con regularidad.

Nota

Si la jarra no se va a usar en una temporada, retira el filtro del agua,
vacia la jarra y sustituye el filtro de agua sin apretar en el embudo
vacio.

Consulta el capitulo 7 “Sustitucion del filtro de agua MAXTRA PRO”.

Funcionamiento sencillo

n Limpiala antes del primer uso y cada vez que cambies el filtro
de agua.

Para unos resultados de limpieza 6ptimos, pon el embudo BRITA
PerfectFit boca abajo y enjuaga el mecanismo de BRITA PerfectFit
con agua del grifo durante unos segundos (excepto BRITA Flow).
La jarra debe limpiarse antes del primer uso y cuando cambies el
filtro de agua. El embudo vy la jarra son aptos para lavavajillas (max.
50 °C) o pueden limpiarse a mano.

Limpia tu BRITA Flow Unicamente a mano y con agua fria o
templada.

Tapa con BRITA Smart Light +

Retira BRITA Smart Light antes de limpiar la tapa (giralo en el
sentido contrario al de las agujas del reloj).

BRITA Smart Light no debe lavarse en el lavavajillas. Retira BRITA
Smart Light a mano y limpiela con un pafio suave y humedo.

Tapa con BRITA Memo no extraible
Limpia la tapa a mano, ya que no es apta para lavavajillas.



E Preparacion del filtro de agua MAXTRA PRO

Una vez limpia, llena la jarra con agua fria.

Sumerge el filtro de agua y agitalo ligeramente para eliminar
cualquier exceso de aire. Extrae el filtro de agua y vacia el agua de
la jarra. iHecho!

El insercion del filtro de agua MAXTRA PRO

El sistema BRITA PerfectFit se ha desarrollado para crear un
ajuste y sellado perfectos entre el filtro de agua MAXTRA PRO vy el
embudo.

Inserta el embudo en la jarra y coloca el filtro de agua con firmeza
en el embudo. Si el agua no fluye, empuja el filtro de agua mas
hacia abajo.

BRITA solo puede garantizar una filtracion dptima si se utilizan
filtros de agua BRITA MAXTRA PRO.

El sistema BRITA PerfectFit no estd incluido en el BRITA Flow.

Llenado de la jarra con filtro de agua BRITA @

El agua del embudo se filtra automaticamente y fluye a la jarra.
Cémo se llene la jarra dependera del modelo o del tipo de tapa.

B Activacion del filtro de agua MAXTRA PRO

Para un rendimiento y sabor éptimos, deja pasar dos embudos
enteros de agua del grifo a través del filtro antes de beber.
Para unirse a BRITA en el cuidado del medio ambiente, puedes
utilizar esta agua filtrada para regar las plantas, por ejemplo.

E Configuracion del indicador de cambio del filtro de agua

iQué practico! La jarra con filtro de agua BRITA te indicard cuando
necesitas un filtro de agua nuevo.
Para esto, hay diferentes indicadores de cambio en la tapa:

BRITA Smart Light ()

Su sensor inteligente mide el tiempo desde que se sustituyo el
filtro de agua por ultima vez y registra el volumen de agua filtrada.
Antes de usar la jarra por primera vez (y cada vez que cambie el
filtro de agua), pulsa el botdn Reset de BRITA Smart Light durante
unos 5-10 segundos hasta que el indicador LED parpadee en verde
tres veces.

Ahora, la jarra esta lista para usarse.

La luz parpadeante indica cudndo deberias sustituir el filtro:

Verde: El filtro de agua esta filtrando de forma optima.

Amarilla: Pronto llegard el momento de cambiar el filtro de agua.
Piensa en comprar uno nuevo.

Roja: Cambia el filtro de agua.



Puedes comprobar el estado del filtro en cualquier momento
pulsando brevemente en BRITA Smart Light.

BRITA Memo

Retira la ldmina protectora antes de usar BRITA Memo por

primera vez.

Tras activar el filtro de agua, mantén pulsado el botén START hasta
gue aparezcan cuatro barras en la pantalla y parpadeen dos veces.
El punto parpadeante en la parte inferior derecha del indicador
significa: “Memo funcionando”.

Si el indicador de vacio parpadea, se necesitard un nuevo filtro

de agua.

Sustitucion del filtro de agua MAXTRA PRO

Solo tienes que retirar el filtro de agua y seguir los pasos del
1al 6 de las instrucciones.

Informacién importante

No coloques nunca la jarra con filtro de agua BRITA ni el filtro

de agua MAXTRA PRO a pleno sol y mantenlos alejados de /
elementos calefactores (por ejemplo, hervidoras u hornos
convencionales).

Es mejor almacenarlos en un lugar oscuro, fresco y seco (y
conservar los filtros de agua nuevos en su embalaje original).
Mantén tu BRITA Smart Light fuera del alcance de los nifios (riesgo
de ingestion).

éSensible al potasio?

El filtrado provoca inicialmente una ligera elevacion en el
contenido en potasio del agua. Esto es inocuo (por ejemplo, 11 de
agua filtrada BRITA contiene menos potasio que una manzana).
Consulta a tu médico antes de usar un filtro de agua BRITA si
padeces insuficiencia renal o debes seguir una dieta especial baja
en potasio.

Restos naturales

Las perlas de carboén activo BRITA son de origen natural, de modo
que pueden producirse variaciones naturales.

Un pequeio volumen de particulas pequefias de carbén puede
pasar al agua filtrada, por lo que es posible que veas particulas
negras.

Estas particulas no son dafiinas para la salud porque, si se ingieren,
atraviesan el cuerpo de forma natural sin sufrir modificaciones.

Si encuentras particulas de carbon en el agua filtrada, BRITA
recomienda enjuagar el filtro de agua hasta que no haya particulas
visibles.



Eliminacién y piezas de recambio

La BRITA Smart Light y BRITA Memo utilizan

baterias (vida util de aproximadamente 5 afos).

El indicador de cambio debera retirarse cuando

se alcance este plazo y desecharse adecuadamente

de acuerdo con las disposiciones reglamentarias. I

BRITA Smart Light
Girala en sentido contrario al de las agujas del reloj y retirala
de la tapa.

BRITA Memo
Extrdela con un destornillador (retirala solo para desecharla).

Jarra con filtro de agua BRITA y filtro de agua

Deseche la jarra filtrante y el cartucho de forma responsable,
siguiendo las directrices locales. Asegurese de que el cartucho
permanezca sin abrir.

La sostenibilidad es importante para nosotros

Estaremos encantados de proporcionarte piezas de recambio para
alargar la vida util de nuestros productos.

Ponte en contacto con los servicios de atencidn al cliente de
BRITA o el distribuidor local si tienes preguntas sobre las piezas
de recambio.

Exclusion de responsabilidad

Queremos que comprendas que BRITA no acepta ninguna
responsabilidad si no se sigue la informacién del manual
del usuario.

éTienes alguna pregunta?
Entonces, visitanos en brita.net.

* De conformidad con la norma DIN EN 17093:2018, se ha analizado
este sistema de filtro de agua para detectar la presencia de
plomo, cobre, cloro, asi como la dureza de carbonatos
(la reduccion de la dureza de carbonatos hasta los 120L).

GARANTIA

DE REEMBOLSO
DE 30 DIAS

PAP



Ola! Muito obrigado por escolher a BRITA.

Agua filtrada BRITA - para si, para a sua familia e para
o ambiente! Divirta-se a utilizar o seu novo produto!

Todos os nossos conhecimentos especializados estdo contidos
nos filtros de dgua MAXTRA PRO: A finissima rede apanha
particulas grosseiras de canalizacdes antigas e a rede de filtragem
adicional de elevado desempenho retém até as particulas mais
finas* (*230um) da dgua da torneira.

lon Exchange Pearls poderosas

* para uma agua mais suave, para proteger os seus
eletrodomésticos*
* para reduzir os metais, como o chumbo e o cobre

Microcarvao natural de cascas de coco

* reduz as substancias que afetam o sabor e o odor, como o cloro
« fornece agua filtrada fresca, com bom sabor*

O filtro de dgua MAXTRA PRO tem uma vida util maxima de 150
litros ou 4 semanas.

Desempenho 6timo dos filtros

Filtre apenas dgua fria da torneira.

Utilize apenas os filtros de dgua BRITA em agua da torneira
proveniente de estacdes municipais de tratamento da dgua - sé
esta dgua cumpre os requisitos legais para ser considerada dgua
potavel.

Importante: armazene a dgua filtrada num local fresco e utilize-a
num prazo de 24 horas.

A recomendacdo oficial de ferver a dgua da torneira também se
aplica a dgua filtrada BRITA. A regra é a seguinte: primeiro filtre e
depois ferva!

Caso esta recomendacdo ja ndo seja aplicavel, limpe
minuciosamente o jarro e insira um novo filtro de dgua.

Para determinados grupos de pessoas (por exemplo, para
bebés e pessoas com imunidade comprometida), recomenda-se
geralmente que a dgua da torneira seja fervida.

A mais elevada qualidade e higiene
Os mais de 50 anos de experiéncia com filtros de dgua significam:

v' Inovacado
v' a mais elevada qualidade
Para assegurar a observancia das nossas elevadas normas de

qualidade, sdo implementados rigorosos controlos de qualidade
internos e externos.



Todos os filtros de dgua MAXTRA PRO sao sujeitos a tratamento
com vapor gquente durante a fabricacao, para efeitos de higiene,

e entdo sdo embalados numa pelicula protetora. (Nota: o filtro de
agua podera estar humido devido a condensac¢do formada apods o
tratamento com vapor).

Por motivos de higiene, o material de filtragem do filtro de dgua
MAXTRA PRO é submetido a um tratamento especial com prata,
Podera ser libertada na dgua uma pequena quantidade de prata.
Tal respeita as recomendac¢des da Organizacdo Mundial da Saude
(OMS).

A BRITA recomenda que o filtro de dgua seja substituido
regularmente.

Queira respeitar os procedimentos de limpeza recomendados, bem
como os conselhos sobre como preparar o filtro (capitulos 1-7).
O jarro deve ser limpo regularmente.

Nota:

Caso o jarro ja ndo seja utilizado ha algum tempo, retire o filtro de dgua,
esvazie o jarro e volte a colocar o filtro de dgua a solta no funil vazio.
Consulte o capitulo 7 intitulado “Trocar o filtro de dgua MAXTRA PRO”.

Funcionamento - muito facil

n Limpe antes da primeira utilizagdo e cada vez que mudar o
filtro de agua

Para obter os melhores resultados de limpeza, vire o funil BRITA
PerfectFit de cabeca para baixo e deixe correr dgua da torneira
pelo mecanismo BRITA PerfectFit durante alguns segundos
(exceto BRITA Flow).

O jarro deve ser limpo antes da primeira utilizacdo e cada vez que
trocar o filtro de dgua - o funil e o jarro podem ir a maquina de
lavar loiga (max. 50 2C) ou podem ser lavados a mé&o! O teu BRITA
Flow so deve ser lavado a m&o com agua fria ou morna.

Tampa com BRITA Smart Light +

Queira retirar a BRITA Smart Light antes de limpar a tampa (rode
no sentido contrario aos dos ponteiros do relégio).

A BRITA Smart Light ndo deve ser lavada na maqguina de lavar
loica! Remova a BRITA Smart Light a m&o e limpe-a com um pano
macio e humido.

Tampa com BRITA Memo ndao amovivel

Queira limpar a tampa a mao, pois ndo pode ir a magquina de lavar
loica!

Bl Preparar o filtro de agua MAXTRA PRO

Encha o jarro limpo com agua fria.

Submerja o filtro de dgua e abane-o levemente para retirar algum
ar em excesso. Remova o filtro de dgua e descarte a dgua do jarro.
Ja estad!



B Inserir o filtro de dgua MAXTRA PRO

O sistema BRITA PerfectFit foi desenvolvido para assegurar um
encaixe e uma vedagédo perfeitos entre o filtro de dgua MAXTRA
PRO e o funil.

Insira o funil no jarro e encaixe firmemente o filtro de dgua no funil.
Caso a dgua ndo esteja a fluir, empurre o filtro de dgua mais para
baixo.

A BRITA apenas garante uma filtracdo 6tima caso sejam utilizados
os filtros de dgua BRITA MAXTRA PRO. O sistema BRITA PerfectFit
ndo estd incluido no BRITA Flow.

Encher o jarro filtrante BRITA @

A agua no funil é filtrada automaticamente e flui para o jarro.
A forma como o jarro é enchido dependerd do modelo ou do tipo
de tampa.

B Ativar o filtro de 4gua MAXTRA PRO

Para um sabor e desempenho étimos deixe que dois funis
completos de dgua da torneira passem pelo filtro antes de beber.
Para se juntar a BRITA na salvaguarda do ambiente, pode, por
exemplo, utilizar esta dgua filtrada para regar as suas plantas.

E Configurar o indicador de mudanga do filtro de dgua

Que pratico! O jarro filtrante BRITA dir-lhe-a quando é que precisa
de um novo filtro de agua.
A tampa tem, para este efeito, varios indicadores de mudanca:

BRITA Smart Light )

O seu sensor inteligente ndo sé contabiliza o tempo que passou
desde a ultima substituicdo do filtro de dgua, como também
regista o volume de &gua filtrada.

Antes de utilizar o jarro pela primeira vez (e cada vez que trocar

o filtro de dgua), carregue no botdo reset da BRITA Smart Light
durante aproximadamente 5-10 segundos, até que o indicador LED
pisque trés vezes com uma luz verde.

O jarro estad entdo pronto a usar.

A luz intermitente indica quando é que tem de substituir o filtro:

Verde: O filtro de dgua esta a filtrar de forma 6tima.

Amarelo: O filtro de dgua terd de ser trocado em breve. Pense
em comprar um filtro novo!

Vermelho: Troque o filtro de agua!

Pode verificar o estado do seu filtro em qualguer momento
carregando brevemente na BRITA Smart Light.

BRITA Memo

Retire a pelicula protetora antes de usar o BRITA Memo pela
primeira vez.



Apos ativar o filtro de agua, carregue e mantenha a pressao no
botdo “START” até que as quatro barras aparecam no ecra e este
pisque duas vezes.

O ponto intermitente no canto inferior direito do ecra significa:
“Memo em funcionamento”.

Caso o ecré vazio pisque, é necessario um novo filtro de dgua.

Trocar o filtro de dgua MAXTRA PRO

Basta retirar o filtro de dgua e seguir os passos 1a 6 das
instrucodes.

Informagao importante

Nunca exponha o jarro filtrante BRITA e o filtro de dgua /
MAXTRA PRO diretamente ao sol, e mantenha-os longe de
equipamentos que aquecam (por exemplo, chaleiras ou fornos
convencionais).

E preferivel manté-los num local escuro, fresco e seco (e manter os
filtros de dgua novos nas suas embalagens originais). Mantenha a
BRITA Smart Light fora do alcance das criancgas (risco de engolir)!

Sensivel ao potassio?

De inicio, a filtragdo causa um ligeiro aumento no teor de potassio
da dgua. Tal é indcuo (por exemplo, um litro de dgua filtrada BRITA
contém menos potassio do que uma maca).

Consulte o seu médico antes de usar um filtro de dgua BRITA caso
padeca de doenca renal ou tenha de seguir uma dieta especifica
com pouco potassio.

Vestigios naturais

Os granulos de carvao ativado da BRITA s&o de origem natural,
pelo que podem verificar-se variagcdes naturais.

Um baixo volume de pequenas particulas de carvao (que verd sob
a forma de particulas pretas) pode passar para a dgua filtrada.
Estas particulas ndo sdo nocivas para a sua saude, dado que, em
caso de ingestado, passam naturalmente pelo seu corpo, sem sofrer
quaisquer alteracdes.

Caso detete particulas de carvdo na sua agua filtrada, a BRITA
recomenda que enxague o filtro de dgua até as particulas
deixarem de ser visiveis.

Eliminacao e pecas de reposi¢cao

A BRITA Smart Light e o BRITA Memo usam pilhas

(vida util de aproximadamente 5 anos).

O indicador de troca deve ser retirado no fim

da sua vida util e devidamente eliminado em I
conformidade com as normas legais.

BRITA Smart Light
Rode no sentido contrdrio ao dos ponteiros do relégio e retire da
tampa.



BRITA Memo
Levante utilizando uma chave de fendas (retire apenas para efeitos
de eliminacao).

Jarro filtrante BRITA e filtro de agua

Descarte a jarra filtrante e o cartucho de forma responsavel,
seguindo as orientagdes locais. Certifique-se de que o cartucho
permaneca lacrado.

A sustentabilidade é importante para nés

Temos todo o gosto em fornecer-lhe pecas de reposicdo a fim de
alargar a vida util dos nossos produtos.

Contacte a assisténcia ao cliente da BRITA ou o seu distribuidor
local caso tenha duvidas sobre as pecas de reposicdo.

Exclusao de responsabilidade

Pedimos-lhe que compreenda que a BRITA ndo aceita qualquer
responsabilidade caso ndo sejam respeitadas as informacgdes
constantes das instrugcdes de utiliza¢do.

Tem mais alguma questao?
Se for o caso, visite-nos em brita.net

* Este filtro de dgua ¢ testado para chumbo, cobre, cloro e dureza
de carbonatos de acordo com a DIN EN 17093:2018 (reduc¢ao da
dureza de carbonatos testada ate 120L).

GARANTIA

DE REEMBOLSONO PRAZO
E 30 DIA

PAP



Hallo! Hartelijk dank dat u voor BRITA heeft
gekozen.

BRITA gefilterd water - voor u, uw gezin en het milieu. Veel plezier
met het gebruik van dit nieuwe product.

Al onze deskundige kennis is verwerkt in de MAXTRA PRO
waterfilters: Eerst vangt een ultra-fijne zeef de grofste deeltjes uit
oude leidingen op en vervolgens filtert een extra hoogwaardige
filterzeef zelfs de fijnste* deeltjes (*230 um) uit het kraanwater.

Krachtige ionenuitwisselaar parels

* voor zachter water, om uw apparaten te beschermen*
« voor de vermindering van metalen zoals lood en koper

Natuurlijke micro koolstof van kokosnootschalen

* reduceert geur- en smaakverstorende stoffen zoals chloor
* biedt heerlijk smakend, vers gefilterd water*

De maximale levensduur van een MAXTRA PRO waterfilter is 150 liter
of 4 weken.

Duurzaam handelen is voor ons bijzonder belangrijk

Daarom kunnen onze waterfilters gerecycled worden.
Meer informatie kunt u vinden op brita.net

Optimale filterprestatie

Filter uitsluitend koud kraanwater.

Gebruik BRITA waterfilters alleen met kraanwater van
gemeentelijke waterzuiveringsinstallaties, omdat alleen dit water
aan de wettelijke eisen voor drinkwaterkwaliteit voldoet.
Belangrijk: bewaar gefilterd water op een koele plaats en gebruik
het binnen 24 uur.

Het officiéle advies voor het koken van kraanwater geldt ook voor
BRITA gefilterd water. De regel is: eerst filteren, dan koken.

Als dit advies niet langer opgaat, moet u de kan grondig
schoonmaken en een nieuw waterfilter plaatsen.

Voor bepaalde groepen mensen (bijvoorbeeld mensen met een
verminderde weerstand en baby’s) wordt over het algemeen het
koken van kraanwater aanbevolen.

Hoogste kwaliteit & hygiéne
Meer dan 50 jaar ervaring met waterfiltratie staat voor:

v" Innovatie
v De hoogste kwaliteit



Om aan onze hoge kwaliteitsnormen te voldoen, voeren we
strenge interne en externe kwaliteitscontroles uit.

Elk MAXTRA PRO waterfilter ondergaat tijdens de productie, van-
wege hygiénische doeleinden, een behandeling met hete stoom en
wordt daarna direct verpakt in een beschermende folie. (Let op: het
waterfilter kan door condensatie na de stoombehandeling vochtig zijn).
Het filtermateriaal van het MAXTRA PRO waterfilter ondergaat met
het oog op hygiéne een speciale behandeling met zilver.

Een kleine hoeveelheid van dat zilver kan in het water terechtkomen.
Dit is echter in overeenstemming met de aanbevelingen van de
Wereldgezondheidsorganisatie (WHO).

BRITA beveelt aan om het waterfilterpatroon regelmatig te vervangen.
Volg de aanbevolen reinigingsprocedures en de aanwijzingen om
het filterpatroon gebruiksklaar te maken (hoofdstukken 1-7).

De kan moet regelmatig schoongemaakt worden.

Let op:

Als de kan een tijdje niet gebruikt wordt, moet u het
waterfilterpatroon verwijderen, de kan legen en het
waterfilterpatroon losjes in de lege trechter terugplaatsen.
Raadpleeg hoofdstuk 7: '"Het MAXTRA PRO waterfilterpatroon
vervangen’.

Werking - zeer gemakkelijk

n Reinig voér het eerste gebruik en telkens wanneer u het
waterfilterpatroon vervangt

Draai voor het beste reinigingsresultaat de BRITA PerfectFit
trechter ondersteboven en laat een straal kraanwater gedurende
enkele seconden direct in het BRITA PerfectFit-mechanisme
stromen (behalve BRITA Flow).

De kan moet voor het eerste gebruik en wanneer u het
waterfilterpatroon vervangt, schoongemaakt worden. De trechter
en de kan zijn vaatwasmachinebestendig (max. 50° C) of kunnen
met de hand worden schoongemaakt.

Was uw BRITA Flow alleen af met de hand met koud of lauw water.

Deksel met BRITA Smart Light +

Verwijder de BRITA Smart Light voordat u het deksel schoonmaakt
(tegen de klok in draaien).

De BRITA Smart Light mag niet in de afwasmachine worden
gereinigd. Verwijder de BRITA Smart Light met de hand en maak
deze schoon met een zachte, vochtige doek.

Deksel met niet-verwijderbaar BRITA Memo

Maak het deksel met de hand schoon; deze is niet
vaatwasmachinebestendig.



E Voorbereiden van het MAXTRA PRO waterfilterpatroon

Vul de gereinigde kan met koud water.

Dompel het waterfilter onder en schud lichtjes om overtollige lucht
te verwijderen. Verwijder het waterfilter en giet het water uit de
kan. Klaar!

El Het MAXTRA PRO waterfilterpatroon plaatsen

Het BRITA PerfectFit-systeem is zo ontwikkeld dat het MAXTRA
PRO waterfilter en de trechter perfect passen en goed afsluiten.
Steek de trechter in de kan en plaats het waterfilter stevig in de
trechter. Duw het waterfilter verder naar beneden als het water er
niet doorheen stroomt.

BRITA kan alleen optimale filterresultaten garanderen als er een
BRITA MAXTRA PRO waterfilter wordt gebruikt.

Het BRITA PerfectFit-systeem is niet opgenomen in de BRITA Flow.

n De BRITA waterfilterkan vullen @

Het water in de trechter wordt automatisch gefilterd en stroomt in
de kan.

Hoe de kan gevuld wordt hangt af van het model of het type
deksel.

E Het MAXTRA PRO waterfilterpatroon activeren

Voor een optimale smaak en werking moet u voordat u het water
gaat drinken, twee volle trechters kraanwater door het filter laten
lopen.

Om samen met BRITA voor het milieu te zorgen, kunt u dit gefilter-
de water bijvoorbeeld gebruiken om uw planten water te geven.

E De vervangingsindicator voor het waterfilterpatroon instellen

Dat is handig! De BRITA waterfilterkan zal u laten weten wanneer u
een nieuw waterfilterpatroon moet plaatsen.
Hiervoor zijn er in het deksel verschillende vervangingsindicatoren:

BRITA Smart Light ()

Deze intelligente sensor meet niet alleen de tijd sinds de laatste
vervanging van het waterfilter, maar registreert ook de hoeveelheid
gefilterd water.

Voordat u de kan voor de eerste keer gebruikt (en na elke keer dat
u het waterfilter vervangt), drukt u ca. 5 tot 10 seconden op de
BRITA Smart Light reset-knop, totdat de LED-indicator driemaal
groen knippert. De kan is nu klaar voor gebruik.

Het knipperende lampje geeft aan wanneer u het filter moet
vervangen:

Groen: Het waterfilterpatroon filtert optimaal.

Geel: Het waterfilterpatroon moet binnenkort vervangen
worden. Vergeet niet om een nieuwe aan te schaffen.

Rood: Vervang het waterfilterpatroon.



U kunt de status van uw filter op elk moment controleren door kort
op BRITA Smart Light te drukken.

BRITA Memo

Verwijder de beschermfolie voordat u de BRITA Memo voor het
eerst gaat gebruiken.

Nadat u het waterfilter geactiveerd heeft, houdt u de toets ‘START’
ingedrukt tot er vier streepjes op het display verschijnen die
tweemaal knipperen.

Het knipperende stipje rechtsonder op de display betekent: ‘Memo
in gebruik’.

Er moet een nieuw waterfilterpatroon geplaatst worden als de lege
display knippert.

De MAXTRA PRO waterfilterpatroon vervangen

Verwijder het waterfilter en volg de stappen 1tot 6 van de
gebruiksaanwijzing.

Belangrijke opmerkingen

Plaats de BRITA waterfilterkan en het MAXTRA PRO waterfilter
nooit in de volle zon en houd de kan uit de buurt van
hittebronnen (zoals waterkokers of conventionele ovens).

Het is beter ze op een donkere, koele en droge plaats te bewaren
(en nieuwe waterfilterpatronen in hun oorspronkelijke verpakking
te bewaren). Houd de BRITA Smart Light buiten bereik van
kinderen (risico op inslikken).

Gevoelig voor kalium?

Het filtreren veroorzaakt aanvankelijk een lichte verhoging van het
kaliumgehalte van het water. Dit is onschadelijk (één liter BRITA
gefilterd water bevat minder kalium dan een appel).

Als u aan een nierziekte lijdt of een speciaal kaliumarm dieet moet
volgen, kunt u het beste eerst uw arts raadplegen voordat u een
BRITA waterfilter gaat gebruiken.

Natuurlijke sporen

De BRITA actieve koolstof-parels hebben een natuurlijke oorsprong
en er kunnen dus natuurlijke variaties voorkomen.

Er kunnen kleine koolstofdeeltjes in het gefilterde water
terechtkomen, die u als zwarte deeltjes kunt waarnemen.

Deze deeltjes zijn niet schadelijk voor uw gezondheid, omdat ze
op natuurlijke wijze onveranderd door het lichaam gaan als ze
ingeslikt worden.

Als u koolstofdeeltjes in uw gefilterde water aantreft, raadt BRITA u
aan het waterfilter te spoelen tot er geen deeltjes meer zichtbaar zijn.

Verwijdering en reserveonderdelen

De BRITA Smart Light en de BRITA Memo maken
gebruik van batterijen (met een levensduur van ca.
5 jaar).



De vervangingsindicator moet aan het einde van de levensduur
verwijderd worden en op de juiste manier en volgens de wettelijke
voorschriften worden weggegooid.

BRITA Smart Light
Draai tegen de wijzers van de klok in en verwijder het van het
deksel.

BRITA Memo
Verwijder met behulp van een schroevendraaier (alleen
verwijderen als u het wilt weggooien).

BRITA waterfilterkan en waterfilterpatroon

Gooi de waterfilterkan en het filterpatroon op verantwoorde wijze
weg volgens de lokale richtlijnen. Zorg ervoor dat het patroon
ongeopend blijft.

Duurzaamheid is belangrijk voor ons

Met alle plezier leveren we u reserveonderdelen om de levensduur
van onze producten te verlengen.

Neem contact op met de BRITA klantenservice of uw plaatselijke
distributeur als u vragen hebt over reserveonderdelen.

Uitsluiting van aansprakelijkheid

We vragen om uw begrip voor het feit dat BRITA geen
aansprakelijkheid aanvaardt als de informatie in de instructies voor
gebruik niet wordt opgevolgd.

Heeft u verder nog vragen?
Ga dan naar brita.net

* Dit waterfiltersysteem is getest op lood, koper, chloor en
carbonaathardheid volgens DIN EN 17093:2018 (vermindering
van carbonaathardheid is getest tot maximaal 120L).

NIET-GOED-
GELD-TERUG-

GARANTIE

PAP



POLSKI

Dzien dobry. Dziekujemy za wybor
produktu BRITA.

Filtrowana woda BRITA - dla Ciebie, Twojej rodziny i sSrodowiska!
Zyczymy przyjemnego korzystania z nowego produktu!

Filtr do wody MAXTRA PRO powstat dzieki naszej wieloletniej
eksperckiej wiedzy. MAXTRA PRO z unikatowa technologig
BRITA MicroFlow Technology zawiera niezwykle drobng siatke
wychwytujgca duze czasteczki ze starych rur i dodatkowa
siatke filtracyjna o wysokiej wydajnosci zatrzymujaca nawet
najdrobniejsze* czasteczki (*= 30 um) z wody kranowe;j.

Skuteczne peretki wymiennika jonowego lon Exchange Pearls

« dla bardziej miekkiej wody, aby chroni¢ Twoje urzadzenia*
* redukujg metale, takie jak otow i miedz

Naturalne mikroperetki weglowe ze skorup orzecha kokosowego

* redukujg substancje wptywajace negatywnie na zapach i smak,
takie jak chlor
« zapewniajg doskonatg w smaku, swiezo przefiltrowang wode*

Maksymalny okres eksploatacji filtra do wody MAXTRA PRO
wynhosi 4 tygodnie. Wydajnos¢ filtra wynosi 150 litrow.

Optymalna wydajnosc¢ filtra

Nalezy filtrowac tylko zimna wode kranowa.

Filtrow dzbankowych BRITA nalezy uzywac wytgcznie z woda
kranowg pochodzaca z komunalnych zaktadéw oczyszczania
wody. Tylko taka woda spetnia okreslone prawem wymogi
dotyczgce jakosci wody pitnej.

Wazne: przefiltrowana wode nalezy przechowywac w chtodnym
miejscu i zuzy¢ w ciggu 24 godzin.

Jesli na danym terenie bedzie zalecenie méwigce o gotowaniu
wody z kranu to dotyczy ono takze filtrowanej wody BRITA.
Zawsze nalezy najpierw filtrowacd, potem gotowad!

Jesli zalecenie to nie bedzie juz miato zastosowania, nalezy
doktadnie umy¢ dzbanek i wtozy¢ nowy filtr do wody.

W przypadku pewnych grup ludzi (np. niemowlat i oséb

z obnizong odpornoscia) zalecane jest picie wytgcznie
przegotowanej wody.

Najwyzszy poziom jakosci i higieny

Ponad 50 lat doswiadczenia w dziedzinie filtréw do wody to:

v innowacje

v' najwyzsza jakosc¢

W celu spetnienia naszych najwyzszych standardow jakosci
prowadzimy doktadng wewnetrzna i zewnetrzng kontrole jakosci.



Ze wzgleddw higienicznych kazdy filtr do wody MAXTRA PRO
jest na etapie produkcji sterylizowany goraca parg, a nastepnie
pakowany w folie ochronna. (Uwaga: filtr do wody moze by¢
wilgotny z powodu sterylizacji para).

Ze wzgledodéw higienicznych ztoze filtrujgce filtra do wody MAXTRA
PRO podlega specjalnemu procesowi z uzyciem srebra.
Niewielka ilos¢ srebra moze zosta¢ uwolniona do wody. Dziatania
te pozostaja w zgodzie z zaleceniami Swiatowej Organizacji
Zdrowia (WHO).

Firma BRITA zaleca regularng wymiane filtra do wody. Prosimy
postepowad zgodnie z zalecanymi procedurami czyszczenia i
wskazéwkami dotyczacymi przygotowania filtra (rozdziaty 1-7).
Dzbanek nalezy regularnie myc¢.

Uwaga:

Jesli dzbanek nie bedzie uzywany przez dtuzszy czas, nalezy wyjac
filtr do wody, oprézni¢ dzbanek, a nastepnie umiesci¢ luzno filtr w
pustym lejku.

Wiecej informacji w rozdziale 7 ,Wymiana filtra do wody MAXTRA PRO”.

Bardzo tatwa obstuga

n Filtr dzbankowy nalezy umy¢ przed pierwszym uzyciem i przy
kazdej wymianie filtra do wody.

W celu uzyskania optymalnych rezultatéw czyszczenia nalezy
odwradcic¢ lejek z mechanizmem BRITA PerfectFit, a nastepnie
przez kilka minut ptuka¢ mechanizm wodg z kranu (nie dotyczy
dystrybutora BRITA Flow). Dzbanek nalezy my¢ przed pierwszym
uzyciem i przy wymianie filtra do wody. Lejek i dzbanek mozna
my¢ w zmywarce (maks. 50°C) lub recznie! BRITA Flow nalezy my¢
wytacznie recznie w zimnej lub letniej wodzie.

Pokrywka ze wskaznikiem BRITA Smart Light +

Przed wyczyszczeniem pokrywki nalezy zdemontowac wskaznik
BRITA Smart Light (przekrecajac go przeciwnie do ruchu
wskazowek zegara).

Wskaznik BRITA Smart Light nie moze by¢ myty w zmywarce!
Zdemontuj wskaznik BRITA Smart Light i wyczysé go miekka,
wilgotng Sciereczka.

Pokrywka z niedemontowalnym wskaznikiem BRITA Memo

Pokrywke nalezy czysci¢ recznie, poniewaz nie mozna jej my¢ w
zmywarce!

E Przygotowanie filtra do wody MAXTRA PRO

Napetnij umyty dzbanek zimna woda.

Zanurz filtr do wody i delikatnie potrzasnij, aby usuna¢ z jego
whnetrza nadmiar powietrza. Wyjmij filtr do wody i wylej wode z
dzbanka. Gotowe!



B Zaktadanie filtra do wody MAXTRA PRO

System BRITA PerfectFit opracowano z myslg o idealnym
dopasowaniu i znakomitym uszczelnieniu miedzy filtrem do wody
MAXTRA PRO a lejkiem.

W16z lejek do dzbanka, a nastepnie wcisnij filtr w lejek. W
przypadku braku przeptywu wody docis$nij filtr od gdry. Firma
BRITA gwarantuje optymalna filtracje wytacznie w przypadku
korzystania z filtrow do wody BRITA MAXTRA PRO. Mechanizm
BRITA PerfectFit nie znajduje sie w dystrybutorze BRITA Flow.

n Napetnianie dzbanka filtrujacego do wody BRITA @

Woda w lejku jest automatycznie filtrowana i przeptywa do
dzbanka. Sposdb napetniania dzbanka bedzie zaleze¢ od modelu
lub typu pokrywki.

B Aktywacia filtra do wody MAXTRA PRO

W celu uzyskania optymalnego smaku wody i optymalnej
wydajnosci nalezy dwukrotnie napetnié¢ lejek woda, a
przefiltrowana wode wylac.

Aby przytaczyc¢ sie do dziatan firmy BRITA na rzecz srodowiska,
wode wykorzystang do aktywaciji filtra mozna uzywacé na przyktad
do podlewania kwiatéw.

E Ustawianie wskaznika wymiany filtra do wody

Dzbanek filtrujacy do wody BRITA informuje, kiedy potrzebny jest
nowy filtr.
Stuzg do tego rézne wskazniki wymiany umieszczone w pokrywce:

Wskaznik BRITA Smart Light )

Jego inteligentny czujnik zapewnia pomiar nie tylko czasu od
ostatniej wymiany filtra, ale rowniez ilosci przefiltrowanej

wody. Przed pierwszym uzyciem dzbanka (i po kazdej wymianie
filtra do wody) nalezy nacisnac¢ przycisk Reset wskaznika BRITA
Smart Light i przytrzymacd go przez ok. 5-10 sekund, az dioda
trzykrotnie zamiga na zielono.

Dzbanek jest juz gotowy do uzytku.

Migajace swiatto informuje o stanie filtra:

Zielone: filtr do wody filtruje optymalnie.

Zotte: zbliza sie czas wymiany filtra do wody. Pomysl o
zakupie nowego!

Czerwone: czas wymienic filtr do wody!

Stan filtra mozesz sprawdzi¢ w kazdej chwili poprzez krétkie
nacisniecie wskaznika BRITA Smart Light.



Wskaznik BRITA Memo

Przed pierwszym uzyciem wskaznika BRITA Memo nalezy zdjg¢
folie ochronna.

Po aktywacji filtra do wody nacisnij i przytrzymaj przycisk ,,START”
do czasu, kiedy cztery paski pojawia sie na wyswietlaczu i migna
dwa razy. Migajaca kropka w prawym dolnym rogu wyswietlacza
oznacza, ze wskaznik Memo jest aktywny.

Jesli miga pusty wyswietlacz, wymagany jest nowy filtr do wody.

Wymiana filtra do wody MAXTRA PRO

Wystarczy wyjac filtr do wody i postepowadé wedtug instrukcji
(kroki 1-6).

Wazne informacje

Nigdy nie umieszczaj dzbanka filtrujagcego do wody

BRITA ani filtra dzbankowego MAXTRA PRO w petnym /
storicu. Nalezy je przechowywac¢ z dala od Zrédet ciepta

(np. czajnikdw czy piekarnikdw konwencjonalnych).

Lepiej przechowywacd je w ciemnym, chtodnym i suchym miejscu
(ponadto nowe filtry do wody najlepiej przechowywad w
oryginalnym opakowaniu). Wskaznik BRITA Smart Light nalezy
przechowywacd poza zasiegiem dzieci (ryzyko potkniecia)!

Wrazliwos$é na potas

Filtrowanie powoduje poczatkowo niewielkie zwiekszenie
zawartosci potasu w wodzie. Nie ma to jednak negatywnego
wptywu na zdrowie (np. 1 litr filtrowanej wody BRITA zawiera mniej
potasu niz jabtko).

Jesli cierpisz na chorobe nerek lub stosujesz diete niskopotasowa,
przed uzyciem filtra dzbankowego BRITA skonsultuj sie z lekarzem.

Naturalne czastki

Czasteczki wegla aktywnego BRITA sa pochodzenia naturalnego,
W zwigzku z czym moga sie kruszyd.

Do przefiltrowanej wody moze przedostawacd sie niewielka ilos¢
czasteczek wegla, ktdore widacd jako czarne drobinki.

Czasteczki te nie sg szkodliwe dla zdrowia, poniewaz w przypadku
potkniecia przechodza przez uktad pokarmowy bez zadnego
oddziatywania na organizm.

Jesli w przefiltrowanej wodzie zauwazysz czgsteczki wegla, firma
BRITA zaleca optukiwanie filtra do wody tak dtugo, az drobinki
przestang by¢ widoczne.

Utylizacja i czesci zamienne

Wskazniki BRITA Smart Light i BRITA Memo

wykorzystujg baterie (ich czas dziatania wynosi

ok. 5 lat).

Wskaznik wymiany nalezy zdemontowac¢ pod I
koniec okresu eksploatacji i zutylizowac zgodnie z
obowigzujacymi przepisami.



Wskaznik BRITA Smart Light
Przekrec przeciwnie do ruchu wskazdéwek zegara i zdemontuj z
pokrywki.

Wskaznik BRITA Memo
Podwaz przy uzyciu srubokretu (demontaz zalecany wytacznie w
przypadku koniecznosci utylizacji).

Dzbanek filtrujacy do wody i filtr dzbankowy BRITA

Prosze odpowiedzialnie zutylizowac¢ dzbanek filtrujacy oraz wktad,
stosujac sie do lokalnych przepiséw. Upewnij sie, ze obudowa filtra
nie jest otwarta lub peknieta.

Zréownowazony rozwdj jest dla nas wazny:

w miare dostepnosci dostarczymy Panstwu czesci zamienne
pozwalajgce wydtuzy¢ czas eksploatacji naszych produktow.

W przypadku dodatkowych pytan dotyczacych czesci zamiennych
prosimy o kontakt z dziatem obstugi klienta firmy BRITA lub
lokalnym dystrybutorem.

Wytaczenie odpowiedzialnosci

Prosimy pamietac, ze firma BRITA nie ponosi zadnej
odpowiedzialnosci wynikajacej z nieprzestrzegania instrukcji
uzytkowania.

Czy majq Panstwo dodatkowe pytania?
Jesli tak, zapraszamy na strone brita.net

* Ten system filtracyjny do wody jest badany pod katem zawartosci
otowiu, miedzi, chloru i twardosci weglanowej zgodnie z norma
DIN EN 17093:2018 (redukcja kamienia potwierdzona dla 120 I).

MONEY BACK



Merhaba! BRITA'yI sec¢tiginiz icin tesekkiir
ederiz.

BRITA ile filtrelenmis su - kendiniz icin, aileniz i¢in ve ¢evre igin!
Yeni GrtntnGza keyifle kullanmanizi diliyoruz.

MAXTRA PRO su filtreleri konusunda uzman bilgi birikimimizin
tamamu:

Benzersiz BRITA MicroFlow teknolojisine sahip MAXTRA PRO:
Sliper ince 6rgi eski borulardan gelen iri tanecikli parcalari
tutarken, ylksek performansli ilave filtre 6rglisii ise musluk
suyundan gelen en klg¢Uk* parcaciklari bile (*= 30 um) tutar..

Giliclii iyon Degistirici inciler
* Daha yumusak su igin, cihazlarinizi korumak igin*
* kursun ve bakir gibi metallerin azaltilmasi icin

Hindistan Cevizi Kabuklarindan Uretilen Dogal MikroKarbon
Inciler

* klor gibi kokuyu ve tadi bozan maddeleri azaltir

 lezzetli ve taze filtrelenmis su saglar*

MAXTRA PRO su filtresinin azami kullanim émr0 150 litre veya
4 haftadir.

ideal filtre performansi icin:

Lutfen sadece soguk musluk suyunu filtreleyin.

Lutfen BRITA su filtrelerini sadece belediye su aritma tesislerinden
gelen musluk suyu ile kullanin - sadece bu su, icme suyu kalitesine
iliskin yasal gereklilikleri karsilar.

Onemli: Filtrelenmis suyu serin bir yerde saklayin ve 24 saat icinde
kullanin.

Musluk suyunun kaynatilmasina yonelik resmi bir bildiri oldugunda,
bu BRITA ile filtrelenmis su icin de gecerlidir. Kural: dnce filtreleyin
sonra kaynatin!

Suyun kaynatilmasina yonelik bildiri yUrarltkten kalktiginda, lutfen
sUrahiyi tamamen temizleyin ve yeni bir su filtresi takin.

Bazi kisiler icin (6r. bebekler ve bagdisiklik sistemi bozuk olanlar),
genellikle musluk suyunun kaynatilmasi énerilir.

En yliksek kalite ve hijyen

50 yihl askin su filtreleme deneyiminin anlami:

v Inovasyon

v En yUksek kalite

YUksek kalite standartlarimizi karsilamak icin siki i¢ ve dis kalite
kontrolleri uygulanmaktadir.

Her MAXTRA PRO su filtresi Uretim sirasinda hijyen amaclari
dogrultusunda sicak buharla islemden gecer ve ardindan koruyucu



bir folyo ile paketlenir. (Not: su filtresi, buhar isleminden sonra
yogusma nedeniyle nemli olabilir).

MAXTRA PRO su filtresinin filtre malzemesi, hijyenik sebeplerle
glmusle &zel bir isleme tabi tutulur.

Suya az miktarda giimis salinabilir. Bu, Dinya Saglik Orgutt (DSO)
Onerileri ile uyumludur.

BRITA, su filtresinin dUzenli olarak degdistirilmesini dnerir. Lutfen
Onerilen temizlik prosedurlerini ve filtrenin hazirlanmasina iliskin
tavsiyeyi izleyin (b6lim 1 - 7). Strahi dlzenli olarak temizlenmelidir.

Not:

SUrahi bir stre kullanilmayacaksa, su filtresini ¢ikarin, strahiyi
bosaltin ve su filtresini bos huniye gevsek bir sekilde yerlestirin.
Lutfen bolim 7 “MAXTRA PRO su filtresini degistirme” kapsamina
bakin.

Calistirma - ¢ok kolay

n Filtreli strahinizi ilk kullanimdan énce ve her filtre degisiminde
temizleyin
En ideal temizlik sonuclari icin, BRITA PerfectFit hunisini ters
cevirin ve BRITA PerfectFit mekanizmasini birka¢ saniye boyunca
musluk suyuyla yikayin (BRITA Flow harig). Strahi, ilk kullanimdan
once ve su filtresi her degistirildiginde temizlenmelidir - huni ve
sUrahi kismi bulasik makinesinde (maks. 50°C) veya elde yikanabilir.
Lutfen BRITA Flow filtreli su sebilini soguk ya da ilik su kullanarak
yalnizca elde yikayin.

Cam SUrahi: Genellikle, Cam Sirahi sizdirmazlik halkalari bulasik
makinesinde yikanabilir, ancak yine de elde yilkamanizi éneririz.
Aksi halde, hafif renk bozulmasi olusabilir. Silikon sizdirmazlik
halkasini huniye yeniden takmadan 6énce tamamen kurutun.

BRITA Smart Light’li kapak (A1) +

Lutfen kapagdi temizlemeden énce BRITA Smart Light’i ¢cikarin (saat
yonunln tersine gevirin (x)).

BRITA Smart Light bulasik makinesinde yikanmamalidir. BRITA
Smart Light’l elle ¢ikarin ve yumusak, nemli bir bezle temizleyin.

Cikarilmayan BRITA Memo’lu kapak

Bulasik makinesinde yikanamadigi i¢in lUtfen kapadi elde
temizleyin.

E MAXTRA PRO su filtresini hazirlama

Temiz sUrahiyi soguk su ile doldurun.

Su filtresini bu suya daldirin ve fazla havayi ¢ikarmak icin hafifce
sallayin. Su filtresini cikarip strahideki suyu dokun.



B MAXTRA PRO su filtresini yerlestirme

BRITA PerfectFit Sistemi, MAXTRA PRO su filtresi ile huni arasinda
mUkemmel bir uyum ve sizdirmazlik saglamak i¢in gelistirilmistir.
Huniyi sUrahiye oturtun ve su filtresini huniye sikica yerlestirin.
Huniye su dolduruldugunda asagidaki hazneye su gecisi olmuyorsa,
lGtfen su filtresini asadi dogru daha da bastirin. BRITA, sadece
BRITA MAXTRA PRO su filtreleri kullanildiginda optimum
filtrelemeyi garanti edebilir. BRITA PerfectFit Sistemi, BRITA Flow
filtreli su sebilinde mevcut degildir.

BRITA su filtreli stirahiyi doldurma @

Huni icindeki su otomatik olarak filtrelenerek asadidaki strahi
haznesinin icine akar. Surahinin doldurulma sekli, modeline veya
kapagdinin tirine bagh olacaktir.

E MAXTRA PRO su filtresini aktif hale getirme

Optimum tat ve performans icin lUtfen icmeden énce iki tam huni
kadar musluk suyunu filtreden gecirin.

Bu ilk iki dolumdaki filtrelenmis suyu dékmek yerine bitkilerinizi
sulamak i¢in kullanabilir, cevreyi koruma konusunda BRITA'ya
destek olabilirsiniz.

E Su filtresi degistirme gobstergesini ayarlama
Cok kullanish! BRITA su filtreli strahi, ne zaman yeni bir su filtresine

ihtiyaciniz oldugunu sdyleyecek.
Bunun icin kapakta farkli degdistirme gdstergeleri bulunur:

BRITA Smart Light )

Akilli sensori sadece son su filtresi degisiminden bu yana gecen
zamani 6lgmez, ayrica filtrelenen suyun

hacmini de kaydeder. Strahiyi ilk kez kullanmadan énce (ve su
filtresini her degdistirdiginizde), LED gdstergesi l¢ kez yesil renkte
yanip sdnene kadar BRITA Smart Light reset tusuna yaklasik 5-10
saniye basil tutun.

Surahi simdi kullanima hazirdir.
Yanip sdnen isik, filtreyi ne zaman degistirmeniz gerektigini belirtir:

Yesil yaniyorsa:  Su filtresi en ideal sekilde filtrelemektedir.

Sari yaniyorsa: Kisa bir sUre icinde su filtresinin degistirilmesi
gerekecek demektir. Yeni bir filtreyi hazirda
bulundurun.

Kirmizi yaniyorsa: Su filtresi degisim zamani gelmis demektir.

Latfen filtrenizi degistirin.

BRITA Smart Light tusuna kisaca basip ¢cekerek filtre durumunu
istediginiz an kontrol edebilirsiniz.



BRITA Memo

BRITA Memo’yu ilk kez kullanmadan &énce Ustindeki koruyucu
folyoyu cikarin.

Su filtresini etkinlestirdikten sonra, gdstergede doért cubuk
gobruninceye ve iki kez yanip sénlnceye kadar ,START" tusuna
basili tutun. Gésterge panelinin sag altindaki yanip sénen nokta su
anlama gelir: “Goésterge aktif olarak ¢alismaktadir.”

Gostergedeki 4 cizginin tamami kaybolduktan sonra gosterge
paneli yanip sénlyorsa, filtre degisim zamani gelmis demektir.

MAXTRA PRO su filtresini degistirme

Su filtresini yerinden ¢ikarin ve bolim 1-6 arasindaki adimlari
izleyin.

Anemli bilgi

BRITA su filtreli sGrahiyi ve MAXTRA PRO su filtresini asla

dogrudan glnes altinda birakmayin ve isi unsurlarindan /
uzakta tutun (6r. su isiticilar veya geleneksel firinlar).

Onlari karanlik, serin ve kuru bir yerde saklamak (ve yeni su
filtrelerini orijinal ambalaji icinde saklamak) iyi olacaktir. BRITA Smart
Light’t cocuklarin ulasamayacagdi yerlerde saklayin (yutma riski).

Potasyuma karsi hassasiyet

Filtreleme ilk basta suyun potasyum igceriginde biraz ylikselmeye
neden olur. Bu zararsizdir (6r. BRITA ile filtrelenmis 1 litre su, bir
elmaya kiyasla daha az potasyum igerir).

Bdbrek hastaliginiz varsa ve/veya potasyum kisith 6zel bir diyeti
izlemeniz gerekiyorsa, BRITA su filtresini kullanmadan énce lutfen
doktorunuza danisin.

Dogal kalintilar

BRITA aktif karbon tanecikleri, dogal kékenlidir ve bu nedenle
dogal varyasyonlar meydana gelebilir.

DUsUk hacimdeki kliclk karbon parcaciklari, siyah parcaciklar
olarak gorebilecegdiniz sekilde filtrelenmis suya karisabilir.

Bu parcaciklar sagliginiza zararh degildir, ¢inkU yutulurlarsa,
degisime ugramadan dogdal yollarla vlicuttan gecerler.
Filtrelenmis suyunuzda karbon parcaciklari gérirseniz, su filtrenizi
gorundr hicbir parcacik kalmayincaya kadar durulamanizi éneririz.

imha ve yedek parcalar

BRITA Smart Light ve BRITA Memo, bir pil kullanir

(kullanim 6mrU yaklasik bes yildir).

Kullanim émrinln sonunda degdistirme gbstergesi

cikarilmali ve resmi ydnetmelikler dogrultusunda I
uygun bicimde imha edilmelidir.

BRITA Smart Light
Saat yonuU tersine dondurin ve kapaktan cikarin.



BRITA Memo
Bir tornavida kullanarak kaldirin (Iutfen BRITA Memo’yu yalnizca
atacaginiz zaman yerinden c¢ikarin).

BRITA su filtreli stirahi ve su filtresi

Su filtreli strahiyi ve su filtresini yerel ydonergelere uygun olarak
sorumlu bir sekilde imha edin. Su filtresinin acilmamis oldugundan
emin olun.

Surdirilebilirlik bizim i¢cin dnemli:

Urtnlerimizin yasam déngUsini uzatmak icin size yedek parcalari
saglamaktan mutluluk duyariz.

Yedek pargalar hakkinda herhangi bir sorunuz varsa, BRITA musteri
hizmetleri ile iletisime gecin: 08504700740.

Sorumluluktan Muafiyet

Kullanim talimatlarindaki bilgilere uyulmamasi halinde BRITA'nin
herhangi bir sorumluluk kabul etmedigini anlayisla karsilamanizi
rica ederiz.

Sormak istediginiz baska bir sey daha mi var?
O zaman brita.net adresimizden bizi ziyaret edin.

* Bu su filtreleme sistemi, DIN EN 17093:2018’e gdre kursun, bakir,
klor ve karbonat sertligi icin test edilmistir (120 litreye kadar kire¢
azaltimi onaylanmistir).



EAAHNIKA

Mewa oag Katl eEuXaploToUUE TTIOAU TIou
eruAé€ate tn BRITA.

dAtpaplopévo vepd BRITA - yia €0dg, TNV OIKOYEVELAL
oag Kal To TepIBAAAOV! AlACKEDAOTE UE TO VEO oAC TIPOIOV!

‘'OAn n TeEXVoyvwoia pag pe ta dirtpa vepou MAXTRA PRO:

To eEAPETIKA AETITO TAEYMA eVKAWRIZEL TA XOoVOpd cwpaTidia
ATto TIG TIAALEC CWANVWOELC KAL TO ETUTIAEOV AETITO TIAEYLA
uPnARG anddoong cUYKPATE! akOua Kal TA Tio AeTTTA* cwpatidia
(*230 um) amnd to vepd Bpuonc.

loxupd ukpoodailpidia avtaAlayng loviwyv

¢ VIO LAACKOTEPO VEPO KAl TIPOOTACI{A TWV CUCKEUWY oag*
* ylA LEIWON TWV HETAAAWY, OTIWG 0 MOAUBDOG KAl O XAAKOC

O dUOLKOG MIKpOoAVOpakag amnd KeAudn kapudag

* LUELWVEL TIG OUGIEC TTOU AAAOLWVOUV TNV OCUN KAl TN yeuon,
OTIWG TO XAWPLO

* TIAPEXEL DPECKO DIATPAPIOUEVO VEPOS E EEALPETIKNA yeUon*

H péylotn didpkela wng evocg didtpou vepol MAXTRA PRO sival

150 Aitpa N 4 eBdouddEeG.

BéAtiotn andédoon diAtpou

MNapakaAoUpe PINTOAPETE LOVO KpUo vePO amd tn Bpuon.
Xpnoluotoleite novo didtpa vepou BRITA pe vepd Bpuong arnd
dnuoola epyootdola emeEepyaciag vepouU - UOVO auTO IKAVOTIOLEL
TIC VOMLUEG ATIALTACELG YIa TIoldTNTA TIOCIMOU VEPOU.

ZNUAVTIKO: aTtoOnKeUEeTE TO PIATPAPIOUEVO VEPO O dPOooEPd
UEPOCG KAl XPNOUOTIOLEITE EVTOC 24 WPWV.

H emtionun cupBoUAR via Bpdoluo vepou Bpuong LoXUEL eTioNg
via to dIATpaplopévo vepd BRITA. O kavévag sival: pIATpdpEeTe
TPWTA, META BpdoTe!

Edv autl N cupBOUAR dev loXUEL TIAEOV, KABAploTe TNV KavATta
KAAA Kal eloaydyeTe éva vEéo diAtpo vepou.

lMa oplopéveg opAdeg avBpwTiwy (TL.X. BPEdPN KAl ATOUA UE
A0OEVEC AVOCOTIOINTIKO CUCTNMA), CUVICTATAL VEVIKA TO BPACIUO
TOU vepoU NG Bpuonc.

YPnAdtePn OLOTNTA KAl UYLELVA

Meploocdtepa amd 50 xpovia eunelpiag ota diATpa vepou onuaivouv:
v Katwvotouia

v n udnAotepn oldTnTA

Mpokelévou va tkavoTtoinBouv tTa uPnAd Tpdtuta ToldTNTAG
UAC, UTIAPXOUV AUOTNEOL ECWTEPIKOL KAl eEWTEPIKOL EAEyYXOL
ToldTNTAG o€ LoXU.



KdBe odiAtpo vepou MAXTRA PRO utidKkeltal os smie€epyacia

UE KAUTO aTUO YA OKOTIOUG UYLEIVAG KATA TN JLAPKELA TNG
KATAOKEUNG KA, OTN CUVEXELQ, CUOKEUALZETAL OE TIPOOTATEUTIKA
HeEUBPAVN. (Znueiwon: To GIATPO veEPOU evdExeTal va ival uypo
AOYW TNG CUMTIUKVWONG TIOU akoAouBsl Tnv eme€epyacia pe atuod).
To UALKS evTog Tou diAtpou vepou MAXTRA PRO umidkeltal og
el0IKN eTte€epyacia e APYUPO VA OKOTIOUG UYLELVAC.

Mia ke TToodTNTA APYUPOU UTTOPEL va atteAseuBepwBei péca
OTO vEPO. AuTO eival cUUPWVO UE TIC CUCTACELG ToU MayKOoLIoU
Opyaviopou Yyeiag (MOY).

H BRITA CUVIOTA TNV TAKTIKA AVTIKATACTACN Tou dIATPpoU vepoU.
AKOAOUBE(TE TIC CUVICTWIEVEG dLAdIKACIEG KABAPLOUOU KAl TN
OUMBOUAR vla TNV TipoeTolpacia Ttou diAtpou (KedpdAaiwa 1-7).

H kavdta 6a mpémnel va kaBapideTe TAKTIKA.

Inueiwon:

Edv n kKavdta dev XpNOLUOTIOLE(TAL YA KATIOLO dlAoTNUA, adalpE-
oTe T0 PIATPO veEPOU, AdEIAOTE TNV KAVATA KAl AVTIKATACOTAOTE
TO PIATPO vEPOU XaAapd 0TO ADELO XWVL.

Avatpg€te oto KeddAAalo 7 «AAAayN Tou diAtpou vepou MAXTRA
PRO».

Agltoupyia - TToAU eUKOAN

n KaBapiote mpLv TNV MpwtTn XpAon Kat Kabs dopd mou
aAAddete Tto diAtpo vepou

Ma BEATIOTA ATIOTEAECUATA KABAPLOMOU, avarodoyuploTe To Xwvi

BRITA PerfectFit kat EeTMAUVETE ToV pNXaviouo tou BRITA PerfectFit

ue vepd Bpuonc via Alya dsutepoAemita (ekTOC Tou BRITA Flow).

H kavdta 6a mpémel va KaBaploTel TpLlV TNV TIPWTN XPRon Kal

OTav AAAAZEeTE TO DIATPO VEPOU - TO XWVI Kal N Kavdata sivat

aodaAf yia To TTAUVTAPLO TUATWY (Uey. 50° C) rj urmopouv va

KaBaplotouyv pe to X€pll NMapakaAoupe, kabapiote to BRITA Flow

UOVO OTO XEPL, UE KPUO N XAlapod vepo.

Kardkt ue BRITA Smart Light +

Adalpgote to BRITA Smart Light miplv kaBapiocste To Kamdkl
(yupiote aplotepdoTpoda).

To BRITA Smart Light dev mipérel va MAEveTAL OTO TIAUVTAPLO
mdtwv! Adalpgote to BRITA Smart Light pe to x€pt kat
KaBapiote ue €va paAakod Kal uypo Ttavi.

Kamdkt ue un adaipouvusvo BRITA Memo

KaBaploTte To KATIAKL ME TO XEPL, OeV gival AoDAAEG OTO
TIAUVTAPLO THATWV!



E MpocsTtoacia Tou piAtpou vepou MAXTRA PRO

lepioTe TNV KABapr KAvAata UE KpUuo vePO.

Bubiote to diATPO vEPOU KAl AVaKIVACTE eAadpd yvia va
adalpéoete TUXOV TTAsOVACUA agpa. AdalpéoTe To diATPo vepou
Kal adeldoTe To veEPO oTnV Kavata. TéAoc!

B Ewcaywyn tou ¢iAtpou vepoU MAXTRA PRO

To cuotnua BRITA PerfectFit £€xel avamtuxOsi yia va dnuloupyei
ula 1davikn ocuvdeon Kal oteyavoroinon HeTAa&U Tou diAtpou
vepou MAXTRA PRO kat Tou xwviou.

Eloaydyete To XWVi HECA OTNV KAVATA KAl TOTIOOETAOTE 0TAOEPA
TO OIATPO vEPOU oTO XWVLi. M€oTe akdua TILo KATW TO PIATPO
vePOU edv dev dIEPXETAL VEPO.

H BRITA umopsi va eyyunBei to BEATIOTO PIATPAPIOUA LOVO €AV
Xpnotluottolouvtal diAtpa vepou BRITA MAXTRA PRO.

To cUotnua BRITA PerfectFit dev meplAauBdvetal oto BRITA Flow.

FEpopa tng kavatag didtpou vepou BRITA @

To vepO UECA OTO XWViI PINTOAPETAL AUTOMATWCE KAl PEEL HECA
oTnVv Kavdrta.

O tpod™OoCg TIoU Yeuidel n kavdaTa Ba e€aptnOei Amd To HOVTEAO 1
ToV TUTIO TOU KATtaKloU.

E Evepyomoinon tou ¢iAtpou vepou MAXTRA PRO

lMa BEATIOTN yeuon kal andédoon, stutpéPte tn diEAsuon dUo
VEUATWY XWVIWV VEPOU Bpuong ard to GIATPOo TIpLY TIE(TE.

MNna va cuppetexete padi pe tn BRITA otnv ipootacia Tou Tept-
BAAAOVTOC, UTTOPEITE VA XPNOLUOTIOLE(TE AUTS TO PIATPAPIOUEVO
vepod yla va ToTidete Ta GUTA Oag, yia TIAPAdELY .

E PUBuIoN TNG £vdelEng aAAayng avtaAAakTikoU ¢piAtpou vepou

Mooo xpnotuo! H kavdta tou diAtpou vepoU BRITA 6a cag
sVNUEPWVEL OTav XpeldldeoTe €va vEOo PiATpo vepoU.
YTIdpXouV dlAadOPETIKEG eVOEIEEIC AAAAYAC AVTAAAAKTIKOU
dIATPOU VIa AUTO OTO KATIAKL:

BRITA Smart Light ()

O £€uttvog aloBnTAPAC ToU OXL LOVO METPA TOV XPOVOo attd TNV
TeAeuTtaia aviikatdotaon Tou GiATpou vepou, aAAd kataypddel
£TTiONG TOV OYKO TOU DIATPAPLIOUEVOU VEPOU.

Mplv TN XPAOoN TNG KAvATAg Via TIpwtn dopd (kal HeETA aTtd KABE
dopd Tou aAAAleTe TO dIATPO vEPOU), TTATACTE TO TTANKTPO Reset
Tou BRITA Smart Light yia miepitou 5 - 10 deuTepOAETITA MEXPL VA
avaBooBnoest n €vdel€n LED tpelg dopEg He TIPACIVO XPWUA.

H kavdta sival twpa €Tolun yia xprion.



To dwg ou avaBooRrvel UTTOSELKVUEL TIOTE Ba TIPETIEL VA

AVTIKATAOTAOCETE TO DIATPO:

Mpdowo: To diATpo vepou ekTeAel BEATIOTO PIATPAPIOUA.

Kitpwvo:  XUvtopa Ba xpslaotei va aAAAEeTe TO diATpOo vepOU.
E€etdoTte TNV ayopd vog véou!

KoOkKkivo:  AANAETE To diATpo vepou oag!

Mrmiopeite va eA€yEete TNV KATACTAON TOU DIATPOU Cag
OTIOLADATIOTE OTIYUA TIATWVTAG OTlyulaia to BRITA Smart Light.

BRITA Memo

ADAPECTE TNV TIPOCTATEUTIKA UEUBPAVN TPV XPNOLULOTIOIAOETE
To BRITA Memo via tpwtn dopd.

MeTd tnv evepyotoinon tou $iAtpou vepou, TATACTE
TIAPATETAUEVA TO TIANRKTEO «START» MEXPL VA gudaAvVIOTOUV
TEOOEPLG YPAUMEG OTNV 006vn Kal va avaBooBroel dUo dopEd.
H koukkida Ttou avaBooBnvel KATw de€ld TNG 06dvNG onuaivel
«Memo o Asttoupyia.»

Attatteital VEo avTAANAKTIKO BIATPO vepoU €dv n ddsla povdada
006vng avaBooBnveL.

AAAayn tou $iktpou vepou MAXTRA PRO

ATIAA adalpéote To GIATPO VEPOU Kal akoAoubnoTe ta Bruata 1
£W¢ 6 oTIc odnyiec.

ZNMAVTIKEG TTAnpodopieg

Mnv TottoBeTelte TIOTE TNV KAVATA TOU DIATPOU vEPOU Kal

TO diATpo vepou MAXTRA PRO oe ameubeiag nAtakd dwg /
Kal dlaTtneeioTe TA HaKPLA attd Bepualvopeva otolxsia (Tux.
BpaoTtipeg 1 doupvoud).

Eival kaAUTtepo va duldooovtal o€ €va OKOTEWVO, dPooePsd Kal
ENpPo LEPOCG (Kal dlaTnpeite Ta véa PiATpa vEPOU oTNV APXLKA
ouokeuaoia toug). PuAdooete to BRITA Smart Light pakpld anod
Ttadd (kivduvog katdarmoong)!

EuvaiocOnoia oto KAALo;

To dINTPAPLIoUA APXIKA TIPOKAAEL Ula eAadpld avEnon tng
TIEPLEKTIKOTNTAG TOU VEPOU o€ KAAL0. AUuTS sival akivduvo (Tu.x. os
1L dATpaplopévou vepoU BRITA TieplExeTal AlydTEPO KAALO ATIO
O,TL o€ €va UAAO).

Edv uttodEpete anod veppomnddeld, cUUBOUAEUTEITE TOV

viatpd oag Tplv Xpnotluottiolioste éva diAtpo vepou BRITA A
AKOAOUBONOTE pla 10K dlATPOdN XAUNALR O KAALO.

IXvn GUCIKWV oToLXEIWV

Ol KOKKOL evepyoU dvOpaka BRITA sival dUCIKAG TIPOEAEUONG KAl
ETIOUEVWC EVOEXETAL VA TIPOKUWOUV PUCLIKES ATIOKAICELC.

‘Evag UKkpog OVYKOG UKPWY CWHATIOWY AvOpaka UTtopel va
EL0ENOEL OTO PIATPAPLOUEVO VEPO, OTO OTIol0 UTToPE( va deite wg
uavpa cwpatidla.



AUTA Ta cwuaTidla dev eival eTikivduva yla tnv uysia oag
KABWC dlEPXOVTAL PUCLOAOYIKA EVTOC TOU CWHATOC CAG XWPIC va
AAAOLWVOVTAL OE TIEPITITWON KATATIOONG.

Edv avakaAuPete cwpatidla Avopaka oTo GIATPAPIOUEVO VEQDO
oag, N BRITA cuvioTd E€AUMA e vEPO DIATPOU UEXPL VA NV
UTTAPXOUV OPATA CwHATIOLA.

ATtoppdn Kat AVTAAAAKTIKA

Ta BRITA Smart Light kat BRITA Memo xpnotoTtolouyV
uratapieg (ddpkela WA TiepiTou 5 xpovia).

H €vdel€n aAAaYAC avTAAAAKTIKOU dIATPOoU Ba TtpETEl
va adalpeital oto TEAOC TNG JIAPKELAG WAC TNG KAl
VA ATtoPPITTETAL KATAAANAAQ oUUPWVA UE TOUG
VOULKOUG KAVOVIOUOUG,.

BRITA Smart Light
MeploTpePte aploTeEPOOTPODA KAl APAPECTE ATIO TO KATIAKL.

BRITA Memo
AvaonKwoTe Kal adalpeote Ue €va katoaBidl (adaipéote uévo
Vila TOV OKOTIO TNG attdppdng).

BRITA kavdta ¢$iAtpou vepou katl diATtpo vepou

Amtoppite TN KAvATA KAl TO GIATPO vePOU UTtEUBUVA Kl
oUudwva UE TIG odnyieg TNS Xwpag ocac. BeBawwbeite oTL TO
diIATPO Tapapével KAELOTO KATA TNV ardppubn.

H Buwowdtnta sivat ocnuavTikn yla pag

Oa XapoUE va oag TIPOUNOEUCOUE UE AVTAAAAKTIKA YA va
eTekTeliveTe TN dldpKeld WNAC TWV TIPOIOVTIWY MAG.
ETiikolvwvnoTte ue TNy e€unnpEtnon eAatwy Tng BRITA n tov
TOTIKO JLAVOUEQ OACG O€ TIEPITITWON TIOU £XETE EPWTAOELG OXETIKA
UE AVTAAAAKTIKA.

ATIOKAELONOG €UOUVNG

ZNTAPE TNV Katavonor oag kabwg n BRITA dev avaAapuBdavel
Kauia eubuvn o TeP(MTWOon TIoU ol TTANPOdOoPIEG OTIC odNYieg
Xpnong dsv akoAouOnbouv.

'EXETE MEPAUTEPW EPWTACELG;
EmiiokedOscite pag téte otn dlevbuvon brita.net

* AUTO To cUoTnua GIATPOU vEPOU €xel eAeyxOel yia LOAURBDO,
XAAKO, XAWPLO KAl OKANPAOTNTA AvOPAKIKOU AAATOC cUUdwVA UE
To potutto DIN EN 17093:2018 (n pneiwon TG okAnpotTnTag amnod
AvOPaAKIKO AAATOC £xeL TIIoTOoTIoOINOEl 0 €W¢ 120L vepoU).

EFTYHEIH

ENIETPOHE XPHMATAN
ENTOE 30 HMEPON

PAP



Hej og tak fordi du valgte BRITA.

BRITA-filtreret vand - til dig, din familie og miljget!
God forngjelse med dit nye produkt

Al vores ekspertviden med MAXTRA PRO vandfiltre: Superfint net
opfanger grove partikler fra gamle rer, og det ekstra filternet i hgj
kvalitet opfanger selv de fineste partikler* (*230 um) fra postevand.

Effektive ionbytter-perler

« for blgdere vand til at beskytte dine apparater*
« til reduktion af metaller som bly og kobber

Naturligt Micro Carbon-granulat af kokosnagddeskaller

e reducerer lugt- og smagshaammende stoffer som klor
« giver velsmagende, frisk filtreret vand*

Den maksimale levetid for et MAXTRA PRO-vandfilter er 150 liter
eller 4 uger.

Optimal filtreringsevne

Brug kun koldt vand fra hanen.

Brug venligst kun BRITA-vandfiltre med postevand fra kommunale
vandrensningsanlaeg - kun dette opfylder lovkravene for
drikkevandskvalitet.

Vigtigt: Opbevar filtreret vand pa et kaligt sted og brug inden

for 24 timer. Officielle rad til at koge postevand gaelder ogsa for
BRITA-filtreret vand. Reglen er: filtrer forst, kog derefter!

Hvis dette rad ikke laengere gaelder, bedes du renggere kanden
grundigt og indsaette et nyt vandfilter.

For visse grupper af mennesker (f.eks. babyer og personer med
nedsat immunforsvar) anbefales det generelt, at postevand koges.

Hgjeste kvalitet & hygiejne
Over 50 ars erfaring med vandfilter star for:

v" Innovation
v' den hgjeste kvalitet

For at opfylde vores hgje kvalitetsstandarder er der strenge interne
og eksterne kvalitetskontroller pa plads.

Hvert MAXTRA PRO-vandfilter gennemgar behandling med varm
damp pga. hygiejne under fremstillingen og pakkes derefter i en
beskyttende folie. (Bemaerk: vandfilteret kan vaere fugtigt pd grund
af kondens efter dampbehandlingen).

Filtermaterialet i MAXTRA PRO-vandfilteret gennemgar en seerlig
behandling med s@lv af hygiejniske arsager.

Der kan frigives en lille maengde solv, der er harmlgs for helbredet,
i vandet. Dette er i overensstemmelse med anbefalingerne fra
Verdenssundhedsorganisationen (WHO).



BRITA anbefaler at udskifte vandfilteret regelmaessigt. Falg
venligst de anbefalede renggringsprocedurer og rdd om klargering
af filteret (kapitel 1-7). Kanden bar renggres regelmaessigt.

Bemeerk:

Hvis kanden ikke bruges i et stykke tid, skal du fjerne vandfilteret,
temme kanden og seette vandfilteret Igst i den tomme tragt.

Se kapitel 7 “Udskiftning af MAXTRA PRO-vandfilter”.

Nem betjening

n Renger for forste brug, og hver gang du udskifter vandfilteret

For at opnd optimale rengaringsresultater skal du vende BRITA
PerfectFit-tragten pa& hovedet og skylle BRITA PerfectFit-mekanis-
men med postevand i nogle fa sekunder (Gaelder ikke Flow).
Kanden bgr renggres for farste brug, og nar du skifter vandfilter -
tragt. Bemaerk kanden taler maskinopvask (maks. 50°C) eller kan
rengegres i hdnden! Renggr kun din BRITA Flow i handen med koldt
eller lunkent vand.

Lag med BRITA Smart Light +

Fjern venligst BRITA Smart Light far du renger laget (drej mod uret).
BRITA Smart Light ma ikke vaskes i opvaskemaskinen. Fjern BRITA
Smart Light manuelt og renger med en blad, fugtig klud.

Lag med fast BRITA Memo
Renger l1dget i handen, taler ikke opvaskemaskine!

E Klargering af MAXTRA PRO-vandfilteret

Fyld den rene kande med koldt vand.
Nedsaenk vandfilteret og ryst let for at fjerne overskydende luft.
Fjern vandfilteret og haeld vandet fra kanden. Klar!

B Indsaet MAXTRA PRO-vandfilter

BRITA PerfectFit-systemet er udviklet til at skabe en perfekt pas-
form og forsegling mellem MAXTRA PRO-vandfilteret og tragten.
Seet tragten i kanden og saet vandfilteret fast i tragten. Skub
vandfilteret leengere ned, hvis vandet ikke stremmer igennem.
BRITA kan kun garantere optimal filtrering, hvis der anvendes
BRITA MAXTRA PRO-vandfiltre. BRITA PerfectFit System er ikke
inkluderet i BRITA Flow.

n Opfyldning af BRITA-vandfilterkande @

Vandet i tragten filtreres automatisk og flyder ned i kanden.
Hvordan kanden fyldes, afhaenger af modellen eller typen af 1ag.

B Aktivering af MAXTRA PRO-vandfilteret

For optimal smag og ydeevne, lad to fulde tragte med postevand
passere gennem filteret, for du drikker.



For at slutte sig til BRITA, nar det drejer sig om miljget, kan du
bruge dette filtrerede vand til for eksempel at vande dine planter.

E Udskiftningsindikator for vandfilter

Hvor smart! BRITA-vandfilterkanden forteeller dig, hvornar du har
brug for et nyt vandfilter.
Der er forskellige udskiftningsindikatorer for dette i 1aget:

BRITA Smart Light )

Den intelligente sensor maler ikke kun tiden, siden vandfilteret sidst
blev udskiftet, men registrerer ogsa maengden af filtreret vand.
Inden du bruger kanden farste gang (og efter hver gang du skifter
vandfilteret), skal du trykke p& BRITA Smart Light-nulstil-knappen i
ca. 5-10 sekunder, indtil LED-indikatoren blinker grent tre gange.
Kanden er nu klar til brug.

Det blinkende lys indikerer, hvornar du skal udskifte filteret:

Grgn: Vandfilteret filtrerer optimalt.
Gul: Det er snart tid til at skifte vandfilteret. Overvej at kabe et nyt!
Red:  Skift vandfiltret!

Du kan til enhver tid kontrollere din filterstatus ved at trykke kort
pa BRITA Smart Light.

BRITA Memo

Fjern beskyttelsesfolien, fer du bruger BRITA Memo fgrste gang.
Nar du har aktiveret vandfilteret, skal du trykke pa knappen
“START” og holde den nede, indtil fire streger vises pa displayet og
blinker to gange.

Den blinkende prik nederst til hajre pa displayenheden betyder:
“Memo i gang”.

Et nyt vandfilter er pakraevet, hvis den tomme displayenhed blinker.

Udskiftning af MAXTRA PRO-vandfilter
Du skal blot fijerne vandfilteret og falge trin 1til 6 i instruktionerne.

Vigtig information

Placer aldrig BRITA-vandfilterkanden og MAXTRA PRO-

vandfilteret i fuld sol og hold dem vaek fra varmeelementer /
(f.eks. elkedler eller konventionelle ovne).

Det er bedre at opbevare dem pa et mearkt, kaligt og tert sted

(og opbevare nye vandfiltre i deres originale emballage). Opbevar
venligst BRITA Smart Light uden for barns raekkevidde (risiko for
slugning)!

Overfglsom overfor kalium?

Filtrering fordrsager i starten en lille forhgjelse af kaliumindholdet
i vandet. Dette er uskadeligt (for eksempel indeholder 1L BRITA-
filtreret vand mindre kalium end et aeble).



Kontakt venligst din laege, fgr du bruger et BRITA-vandfilter, hvis
du lider af nyresygdom eller skal falge en saerlig dicet med lavt
kaliumindhold.

Naturlige spor

BRITA-perlerne med aktivt kul er af naturlig oprindelse, og der kan
derfor forekomme naturlige variationer.

En lav volumen af sma kulstofpartikler kan komme ind i det
filtrerede vand, som kan ligne sorte partikler.

Disse partikler er ikke skadelige for dit helbred, fordi de passerer
naturligt gennem kroppen uandret, hvis de sluges.

Hvis du opdager kulstofpartikler i dit filtrerede vand, anbefaler
BRITA at skylle vandfilteret, indtil der ikke er flere synlige partikler.

Bortskaffelse og reservedele

BRITA Smart Light og BRITA Memo bruger

batterier (levetid pa ca. 5 ar).

Udskiftningsindikatoren skal fjernes ved

slutningen af dens levetid og bortskaffes korrekt

i overensstemmelse med de lovbestemte regler. —

BRITA Smart Light
Drej mod uret og fjern fra laget.

BRITA Memo
Laft ud med en skruetraskker (fjern den kun med henblik pa
bortskaffelse).

BRITA-vandfilterkande og vandfilter
Bortskaf venligst vandfilterkanden og patronen ansvarligt i henhold
til lokale retningslinjer. Sarg for, at patronen forbliver uadbnet.

Baeredygtighed er vigtigt for os

Vi vil med gleede forsyne dig med reservedele for at forlaenge
vores produkters levetid.

Kontakt venligst BRITA-kundeservice eller din lokale forhandler,
hvis du har spgrgsmal om reservedele.

Ansvarsbegransning
Vi beder om forstaelse for, at BRITA ikke patager sig noget ansvar,
hvis oplysningerne i brugsanvisningen ikke falges.

Har du andre spargsmal?
S& besgg os pa brita.dk

* Dette vandfiltersystem er testet for bly, kobber, klor og

karbonathardhed i overensstemmelse med DIN EN 17093:2018
(reduktion af karbonathardhed er blevet testet op til 120L).

PAP



SVENSKA

Hej! Tack for att du valjer BRITA.

BRITA-filtrerat vatten - for dig, din familj och miljén! Ha kul med
din nya produkt.

Alla vara expertkunskaper med MAXTRA PRO-vattenfilter:
MAXTRA PRO med var unika BRITA MicroFlow technology:
Superfinmaskigt nat fangar upp grova partiklar frdn gamla
vattenroér och ytterligare hégpresterande filternat fangar upp
aven de finaste* partiklarna (*230 um) fran kranvatten.

Kraftiga jonbytare

« for mjukare vatten, for att skydda dina apparater*
« for reduktion av metaller, sdsom bly och koppar

Naturkol fran kokosndtskal

» minskar mangden klor och andra &mnen som paverkar smaken
« vdlsmakande, nyfiltrerat vatten*

Maximal livslangd for ett MAXTRA PRO-vattenfilter &r 150 liter
eller 4 veckor.

Hallbarhet &r extra viktigt fér oss

Darfor &r vara vattenfilter atervinningsbara.
Las mer pa brita.net

Optimal filtreringsprestanda

Filtrera endast kallt kranvatten.

Anvand BRITA-vattenfilter fér kranvatten fran kommunala
vattenanlaggningar - viktigt att de uppfyller de juridiska kraven
fér dricksvatten eller fér vatten fran privat vattenférsérjning
som har testats och ar sakert att dricka.

Viktigt: férvara filtrerat vatten pa en sval plats och férbruka det
inom 24 timmar.

Officiella rad for att koka kranvatten géaller &ven BRITA-filtrerat
vatten. Regeln é&r: filtrera forst, koka sedan!

Om det héar radet inte lAngre géller ska du diska kannan noggrant
och satta in ett nytt vattenfilter.

For vissa personer (t.ex. smabarn och personer med férsadmrat
immunférsvar) rekommenderas det i allmanhet att kranvattnet
kokas.

Hogsta kvalitet & hygien
Over 50 ars erfarenhet av vattenfilter betyder:

v" Innovation
v’ Hogsta kvalitet

For att mdta vara hogkvalitativa standarder finns det strikt intern
och extern kvalitetskontroll.



Varje MAXTRA PRO-vattenfilter genomgar behandling med
varm anga i hygiensyfte under tillverkning och férpackas sedan
i skyddande folie. (Obs: vattenfiltret kan bli fuktigt pa grund av
kondens efter angbehandlingen).

Filtermaterialet for MAXTRA PRO-vattenfiltret genomgar en
specialbehandling med silver av hygienskal.

En liten mangd silver kan frigdras i vattnet. Det har ligger i linje
med rekommendationerna fran véarldshilsoorganisationen, WHO.
BRITA rekommenderar att du byter vattenfilter regelbundet.
Folj rekommenderade rengdringsprocedurer och rad kring
forberedning av filter (kapitel 1-7). Kannan ska reng6ras med
jamna mellanrum.

Obs!

Om kannan inte anvands under en period tar du bort vattenfiltret,
tdmmer kannan och byter vattenfiltret som sitter |6st i den tomma
tratten.

Se kapitel 7 "Byta MAXTRA PRO-vattenfilter”.

Drift - mycket enkelt

n Rengér fore férsta anvandning och varje gang du byter
vattenfilter

For optimal reng6ring, vand BRITA PerfectFit-tratten upp och ned
och spola BRITA PerfectFit-funktionen med kranvatten i ndgra
sekunder (férutom BRITA Flow). Kannan ska rengéras fére forsta
anvandningen och nér du byter vattenfilter - tratt och kanna tal
maskindisk (max. 50° C) eller kan rengo6ras fér hand! Rengor
endast BRITA Flow fér hand med kallt eller [jummet vatten.

Glaskanna: Tatningsringarna fér glaskannan tal i allménhet
maskindisk, men vi rekommenderar att du rengdér dem fér hand.
Annars kan latt missfargning uppsta. Torka noggrant innan du
monterar tratten pa nytt.

Lock med BRITA Smart Light +

Ta bort BRITA Smart Light innan du rengdr locket (vrid moturs).
BRITA Smart Light far inte diskas i diskmaskin. Ta bort BRITA
Smart Light fér hand och rengér den med en mjuk, fuktig trasa.

Lock med ej I6stagbar BRITA Memo
Rengdr locket fér hand, eftersom det inte tal maskindisk.

E Férbereda MAXTRA PRO-vattenfilter

Fyll kannan med kallt vatten.
Sank ned vattenfiltret och skaka latt for att fa bort dverskottsluft.
Ta bort vattenfiltret och hall ut vattnet ur kannan. Klart!



Bl sstt in vattenfiltret MAXTRA PRO

BRITA PerfectFit System har utvecklats for att skapa en perfekt
passform och tatas mellan MAXTRA PRO-vattenfilter och tratten.
For in tratten i kannan och placera vattenfiltret ordentligt i tratten.
Tryck ned vattenfiltret ytterligare om vattnet inte rinner igenom.
BRITA kan bara garantera optimal filtrering om BRITA MAXTRA
PRO-vattenfilter anvands. BRITA PerfectFit System ar inte
inkluderat i BRITA Flow.

Fylla pa BRITA-vattenfilterkannan @

Vattnet i tratten filtreras automatiskt och rinner ned i kannan.
Hur kannan fylls beror pé modell eller typ av lock.

E Aktivera MAXTRA PRO-vattenfilter

For optimal smak och prestanda, lat tva fulla trattar med
kranvatten passera genom filtret innan du dricker.

For att hjalpa BRITA i att verka fér en god miljé kan du anvanda
det har filtrerade vattnet nar du vattnar dina vaxter osv.

E Stélla in bytesindikator for vattenfilter

Sa praktiskt! BRITA-vattenfilterkannan informerar dig nar du behéver
ett nytt vattenfilter.
Det finns olika bytesindikatorer for detta i locket:

BRITA Smart Light )

Den intelligenta sensorn mater inte bara tiden sedan vattenfiltret
senast byttes ut, utan registrerar dven filtrerad vattenvolym. Innan
du anvénder kannan for férsta gangen (och efter varje gadng du
byter vattenfilter), trycker du pa BRITA Smart Light reset-knappen
i omkring 5-10 sekunder tills LED-indikatorn blinkar gront tre
ganger.

Kannan ar nu redo att anvandas.

Den blinkande lampan indikerar nar du ska byta filtret:

Gront:  Vattenfiltret filtrerar optimalt.

Gult: Det &r snart dags att byta vattenfilter. Fundera pa att
kdpa ett nytt!

Rott: Byt vattenfilter!

Du kan kontrollera filtrets status nar som helst genom att trycka
kort pa BRITA Smart Light.

BRITA Memo

Ta bort skyddsfolien innan du anvander BRITA Memo for forsta
gangen.



Efter att ha aktiverat vattenfiltret trycker du pa START-knappen
och haller den intryckt tills alla fyra streck visas pa displayen och
blinkar tva gdnger. Den blinkande punkten i nedre hégra hérnet pa
displayenheten star fér: "Memo i drift”.

Ett nytt vattenfilter krdvs om den tomma displayenheten blinkar.

Byta MAXTRA PRO-vattenfilter
Ta bort vattenfiltret och f6lj steg 1till 6 i instruktionerna.

Viktig information

Placera aldrig BRITA-vattenfilterkannan och MAXTRA PRO-
vattenfilter i full sol och hall borta fran varmeelement (dvs. /
vattenkokare eller vanlig ugn).

Det &r battre att férvara dem pa en mork, sval och torr plats

(och férvara nya vattenfilter i sin originalférpackning). Forvara
BRITA Smart Light utom rackhall fér barn (kvavningsrisk)!

Kanslig mot kalium?

Med initial filtrering orsakas en latt forhdjning i vattnets
kaliuminnehall. Det har & mycket lagt och harmlost. En liter
BRITA-filtrerat vatten innehaller mindre kalium &n t.ex. ett dpple.
Radgér med din ldkare innan du anvénder ett BRITA-vattenfilter
om du lider av njursjukdom eller om du maste f6lja en speciell diet
med 1&g kaliumhalt.

Naturliga spar

BRITA jonbytande péarlor med aktivt kol ar av naturligt ursprung
och darfér kan naturliga variationer forekomma.

En 1&g volym av sma kolpartiklar kan tranga in i det filtrerade
vattnet. Du kan se dem som svarta partiklar.

Dessa partiklar ar inte skadliga for halsan, eftersom de passerar
naturligt genom kroppen utan att paverka om de svaljs.

Om du upptécker kolpartiklar i ditt filtrerade vatten
rekommenderar BRITA att du skoljer vattenfiltret tills inga fler
partiklar ar synliga.

Kassering och reservdelar

BRITA Smart Light och BRITA Memo anvander

batterier (livslangd pa& omkring 5 ar).

Bytesindikatorn ska tas bort i slutet av sin livslangd och

kasseras korrekt i enlighet med gallande lagstiftning. I

BRITA Smart Light
Rotera moturs och ta bort locket.

BRITA Memo
Lyft ut med skruvmejseln (ta bara bort den nar den ska kasseras).

BRITA-vattenfilterkanna och vattenfilter
Kassera vattenfilterkannan och patronen pa ett ansvarsfullt satt
enligt lokala riktlinjer. Se till att patronen férblir o6ppnad.



Hallbarhet &r viktigt for oss:

Vi vill kunna erbjuda reservdelar fér att utdka livscykeln fér vara
produkter.

Kontakta kundtjanst for BRITA eller din lokala distributér om du
har fragor om reservdelar.

Ansvarsbegransning
Vi ber om din férstaelse for att BRITA inte tar nagot ansvar om
informationen i anvandarinstruktionerna inte foljs.

Har du nagra fragor?
Besok oss pa brita.se

* Detta vattenfiltreringssystem har testats fér bly, koppar, klor och

karbonathardhet i enlighet med DIN EN 17093:2018 (certifierad
for att reducera kalkavlagringar fér 120L).

PAP
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Hei og tusen takk for at du valgte BRITA.

BRITA-filtrert vann - for deg, din familie og miljget!
Nyt bruken av produktene vare!

All var ekspertise med MAXTRA PRO-vannfiltre:

MAXTRA PRO med var unike BRITA MicroFlow Technology:

En svaert finmasket netting fanger opp grove partikler fra gamle
ror og det ekstra hayytelsesfilteret filtrerer selv de minste*
partiklene (*230um) fra springvann.

Kraftfulle lon Exchange Pearls

« for blgtere vann, for & beskytte apparatene dine*
« for reduksjon av metaller som bly og kopper

Naturlig mikrokarbon fra kokosngttskall

« reduserer odgr og andre smaksforringende stoffer slik som klor.
* sgrger for velsmakende, ferskt nyfiltrert vann*

Maksimal levetid for et MAXTRA PRO-vannfilter er 150 liter eller
4 uker.

Baerekraft er svaert viktig for oss

Derfor er vare vannfiltre resirkulerbare.
Les mer pa brita.net

Optimal filterytelse

Filtrer bare kaldt vann.

Bruk kun BRITA-vannfiltre med vann fra kommunale
vannbehandlingsanlegg - kun dette oppfyller lovkravene for
kvaliteten pa drikkevannet.

Viktig: oppbevar filtrert vann pa et kjglig sted og bruk innen 24 timer.
Offisielle rad for kokende vann fra springen gjelder ogsa for
BRITA-filtrert vann. Regelen er: filtrer farst, kok etter!

Hvis dette radet ikke lenger gjelder, rengjer kannen grundig og
tilsett et nytt vannfilter.

For visse grupper mennesker (f.eks. babyer og personer med nedsatt
immunitet) anbefales det generelt at vann fra springen skal kokes.

Hoyeste kvalitet og hygiene

Over 50 ars erfaring med vannfilter star for:

v" Innovasjon

v' Den ypperste kvaliteten

For a oppfylle vare hgye kvalitetsstandarder er det strenge interne
og eksterne kvalitetskontroller pa plass.



Hvert MAXTRA PRO-vannfilter gjennomgar behandling med varm
damp for hygieneformal under produksjon og pakkes deretter
i en beskyttende folie. (Merk: vannfilteret kan veere fuktig pa
grunn av kondens etter dampbehandlingen). Filtermaterialet til
MAXTRA PRO-vannfilteret gjennomgar en spesialbehandling
med sglv av hygieniske grunnet.

En liten mengde salv kan fremkomme i vannet. Dette er i trad
med anbefalingene fra Verdens helseorganisasjon (WHO).
BRITA anbefaler a skifte vannfilteret regelmessig.

Vennligst falg de anbefalte rengjgringsprosedyrene og radene
tilknyttet forberedelse av filtre (kapitler 1-7).

Kannen skal rengjgres regelmessig.

Merk:

Hvis kannen ikke brukes pa en stund, fijern vannfilteret, tem
kannen og plasser det nye vannfilteret last i den tomme trakten.
Se kapittel 7 «Utskifting av MAXTRA PRO-vannfilter».

Enkel betjening

n Rengjor for forstegangs bruk og hver gang du bytter vannfilter

For optimalt rengjaringsresultat, snu BRITA PerfectFit-trakten opp
ned og skyll BRITA PerfectFit-mekanismen med vann fra kranen

i et par sekunder (ekskludert Brita Flow). Kannen skal rengjares
for forstegangs bruk og hver gang du bytter vannfilter - trakten
og kannen taler oppvaskmaskin (maks. 50 °C) eller kan vaskes for
hand! Rengjer BRITA Flow kun for hand med kaldt eller lunkent vann.

Lokk med BRITA Smart Light (A1) +

Vennligst fiern BRITA Smart Light fer du rengjor lokket (snu mot
klokken).

BRITA Smart Light ma ikke vaskes i oppvaskmaskinen! Fjern
BRITA Smart Light for hand og rengjsr med en myk, fuktig klut.

Lokk med BRITA Memo som ikke kan fjernes
Rengjor lokket for hand, ikke sett i oppvaskmaskinen!

E Klargjgring av MAXTRA PRO-vannfilter

Fyll den rene kannen med kaldt vann.
Senk vannfilteret ned og rist litt for & fjerne overfladig Iuft.
Fjern vannfilteret og hell bort vannet i kannen. Ferdig!

B Sett inn MAXTRA PRO-vannfilter

BRITA PerfectFit-systemet er utviklet for & skape en perfekt pass-
form og forsegling mellom MAXTRA PRO-vannfilteret og trakten.
Sett trakten inn i kannen og plasser vannfilteret godt inn i trakten.
Skyv vannfilteret lenger ned hvis vannet ikke renner gjennom.
BRITA kan kun garantere optimal filtrering dersom BRITA
MAXTRA PRO-vannfiltre brukes.

BRITA PerfectFit-systemet er ikke inkludert i BRITA Flow.



n Fylle BRITA-vannfilterkannen @

Vannet i trakten filtreres automatisk og renner ned i kannen.
Hvordan kannen fylles avhenger av modell eller type lokk.

B Aktivere MAXTRA PRO-vannfilter

For optimal smak og ytelse, la to fulle trakter med springvann
renne gjennom filteret fer du drikker.

For & hjelpe BRITA med a ta hensyn til miljget, kan du for eksempel
bruke dette filtrerte vannet for & vanne plantene.

E Innstilling av indikator for utskifting av vannfilter

Sa praktisk! BRITA-vannfilterkanne forteller deg nar du trenger et
nytt vannfilter.

Det er forskjellige indikatorer for filterpatronutskifting for dette i
lokket:

BRITA Smart Light (1)

Den intelligente sensoren maler ikke bare hvor lenge siden
vannfilteret sist ble byttet, men registrerer ogsa volumet med
filtrert vann.

For du bruker kannen for forste gang (og etter hver gang du
bytter vannfilter), trykk pa reset-kapp for BRITA Smart Light i ca.
5-10 sekunder helt til LED-indikatoren blinker grgnt tre ganger.

Kannen er na klar til bruk.

Det blinkende lyset indikerer nar du ber skifte filteret:

Grgnn: Vannfilteret filtrerer optimalt.

Gul: Det er snart pa tide a bytte vannfilter.
Vurder a kjgpe et nytt filter!

Rad: Bytt vannfilter!

Du kan sjekke filterstatusen ndr som helst ved a trykke pa
BRITA Smart Light.

BRITA Memo

Fjern beskyttelsesfolien far du bruker BRITA Memo for fgrste gang.
Etter & ha aktivert vannfilteret, trykk og hold «START»-knappen
inne til fire streker vises pa displayet og blinker to ganger.

Den blinkende prikken nederst til hayre pa displayenheten betyr:
«Memo i drift».

Et nytt vannfilter kreves hvis den tomme displayenheten blinker.

Utskifting av MAXTRA PRO-vannfilter
Fjern vannfilteret og felg trinn 1 til 6 i instruksjonene.



Viktig informasjon

Plasser aldri BRITA-vannfilterkanne og MAXTRA PRO-
vannfilter i direkte sol og hold unna varmeelementer

(f.eks. vannkoker eller vanlige ovner).

Det er bedre a oppbevare disse pa et markt, kjzlig og tert sted
(og oppbevar nye vannfiltre i originalemballasjen). Oppbevar
Brita Smart Light utilgjengelig for barn (risiko for svelging)!

Er du felsom for kalium?

Filtrering forarsaker i utgangspunktet en liten gkning i vannets
kaliuminnhold. Dette er ufarlig (f.eks. 1L BRITA-filtrert vann
inneholder mindre kalium enn et eple).

Radfar deg med legen din far du bruker et BRITA-vannfilter
dersom du lider av nyresykdom eller ma fglge en spesiell
lavkaliumdiett.

Naturlige spor av stoffer

BRITA-kuler i aktivkull er av naturlig opprinnelse,

og naturlige variasjoner kan dermed oppsta.

Et lavt volum av sma karbonpartikler kan

fremkomme inn i det filtrerte vannet, som kan I
ses som svarte partikler.

Disse partiklene er ikke skadelige for helsen da de passerer pa
naturlig vis gjennom kroppen uendret ved svelging.

Hvis du oppdager karbonpartikler i det filtrerte vannet, anbefaler
BRITA & skylle vannfilteret til det ikke er flere partikler synlige.

Avhending og reservedeler

BRITA Smart Light og BRITA Memo bruker batterier (levetid pa
ca. 5 ar).

Indikatoren for utskifting av vannfilter bar fjernes pa slutten

av levetiden og avhendes péa riktig mate i henhold til
lovbestemmelsene.

BRITA Smart Light
Roter mot klokken og fjern lokket.

BRITA Memo
Laft ut med en skrutrekker (vennligst fjern kun ved avhending).

BRITA-vannfilterkanne og vannfilter
Kast vannfilterkannen og patronen pa en ansvarlig mate i henhold
til lokale retningslinjer. Sarg for at patronen forblir udpnet.

Baerekraft er viktig for oss:

Vi forsyner deg gjerne med reservedeler for a forlenge levetiden
til produktene vare.

Vennligst kontakt BRITA sin kundeservice eller din lokale
forhandler hvis du har spgrsmal om reservedeler.



Ansvarsfraskrivelse
Vi ber om din forstaelse for at BRITA ikke patar seg noe ansvar
dersom informasjonen i bruksanvisningen ikke fglges.

Har du andre sparsmal? Besgk oss pa brita.net
* Dette vannfiltersystemet er testet for bly, kobber, klor og

karbonathardhet i henhold til DIN EN 17093:2018 (kalk er
sertifisert til & reduseres for 120 L).

PAP



SUOMI

Hei ja kiitos, etta valitsit BRITAN.

BRITAlla suodatettu vesi - sinulle, perheellesi ja ymparistolle!
Toivottavasti saat paljon iloa uudesta tuotteestasi!

Koko asiantuntemuksemme MAXTRA PRO -vedensuodattimissa:
MAXTRA PRO ainutlaatuisella BRITA MicroFlow -teknologialla:
Erittdin tihea suodatin nappaa vanhoista putkista irtoavat
karkeat hiukkaset, ja huipputehokas lisdsuodatin suodattaa
hienoimmatkin* hiukkaset (*230 um) hanavedesta.

Tehokkaat ioninvaihtohelmet

* pehmentdvat vetta ja suojaavat laitteitasi*
« vahentavat metalleja, kuten lyijya ja kuparia

Kookospdhkinan kuoresta saatava luonnollinen mikrohiili
« vdhentaa hajuun ja makuun vaikuttavia aineita, kuten klooria
» tuottaa hyvadnmakuista ja raikasta suodatettua vetta*

MAXTRA PRO -vedensuodattimen enimmaiskayttdaika on
4 viikkoa tai 150 litraa.

Meille on tarkeda toimia ympadristdn kannalta kestavasti
Siksi vedensuodattimemme ovat kierratettavia.
Lue lisda osoitteessa www.brita.fi.

Optimaalinen suodatuskyky

Suodata vain kylmaa vesijohtovetta.

Kayta BRITA-vedensuodattimien kanssa ainoastaan kunnallisesta
vedenkasittelylaitoksesta saatavaa vesijohtovettd - vain se tayttaa
juomaveden lakisdateiset laatuvaatimukset.

Tarkeda: sailyta suodatettua vettd viiledssa paikassa ja kayta se
24 tunnin kuluessa.

Vesijohtoveden keittdmiseen liittyvat viralliset ohjeet koskevat
myds BRITAIla suodatettua vettd. Saanto: suodata ensin ja keita
sitten!

Kun veden keittdmista koskeva ohje ei ole enda voimassa,
puhdista kannu huolellisesti ja asenna uusi vedensuodatin.
Tietyille ihmisryhmille (esimerkiksi vauvoille ja henkilbille, joilla
on heikentynyt immuunijarjestelma) tarjottava vesijohtovesi on
suositeltavaa keittda ennen kayttoa.

Korkein laatu & hygienia
Yli 50 vuoden kokemus vedensuodatuksesta tarkoittaa:

v' innovaatioita
v korkeinta mahdollista laatua.



Jotta BRITAN korkeat laatuvaatimukset tayttyisivat,

laatua valvotaan tiukkojen sisdisten ja ulkoisten tarkastusten avulla.
Hygienian varmistamiseksi jokainen MAXTRA PRO -vedensuodatin
kasitellaan valmistuksen aikana kuumalla hoyrylla ja pakataan
sitten suojaavaan folioon. (Huomaa: vedensuodatin saattaa olla
kostea hoyrykasittelystd aiheutuvan kondensaation vuoksi.)
MAXTRA PRO -suodatinmateriaalille tehdaan hygieniasyista

my&s erikoiskasittely, jossa kaytetaan hopeaa.

Kasittelyn seurauksena veteen voi vapautua pieni maara hopeaa. Tama
maara vastaa Maailman terveysjarjestdon (WHO) asettamia vaatimuksia.
BRITA suosittelee vedensuodattimen s&danndllista vaihtamista.
Noudata puhdistusta ja suodattimen valmistelua koskevia

ohjeita (luvut 1-7). Kannu tulee puhdistaa sdannéllisesti.

Huomaa:

Jos kannua ei kaytetd vahaan aikaan, poista vedensuodatin,
tyhjenna kannu ja aseta vedensuodatin |0ysasti tyhjaan suppiloon.
Katso luku 7: "MAXTRA PRO -vedensuodattimen vaihtaminen”.

Kayttd

n Puhdista osat ennen ensimmaista kayttéa ja aina
vedensuodattimen vaihdon yhteydessa

Kaanna BRITA PerfectFit -suppilo ylésalaisin ja huuhtele BRITA
PerfectFit -mekanismia hanavedelld muutaman sekunnin ajan

(ei koske BRITA Flow -tuotetta). Kannu tulee puhdistaa ennen
ensimmaista kayttda ja aina vedensuodattimen vaihdon yhteydessa
- suppilo ja kannu voidaan pesté astianpesukoneessa (korkeintaan
50 °C) tai kasin. BRITA Flow -tuotteen saa puhdistaa vain kasin
kylmalla tai haalealla vedella.

Lasikannu: Lasikannun tiivisterenkaat ovat konepesun kestavia,
mutta suosittelemme silti niiden pesemista kasin. Konepesu saattaa
aiheuttaa pienia varimuutoksia. Kuivaa tiiviste perusteellisesti
ennen kuin kiinnitat sen takaisin suppiloon.

Kansi, jossa on BRITA Smart Light +

Irrota BRITA Smart Light ennen kannen puhdistamista (kdanna
vastapaivaan).

BRITA Smart Lightia ei saa pesta astianpesukoneessal! Irrota BRITA
Smart Light kasin ja puhdista se pehmeaélla ja kostealla liinalla.

Kansi, jossa on kiinted BRITA Memo

Kansi ei ole astianpesukoneen kestava, joten se on puhdistettava
kasin!



E MAXTRA PRO -vedensuodattimen valmistelu

Tayta puhdas kannu kylmalla vedella.

Upota vedensuodatin veteen ja poista mahdollinen ilma
ravistelemalla suodatinta kevyesti. Nosta vedensuodatin pois
vedesta ja kaada kannussa oleva vesi pois. Valmista!l

B MAXTRA PRO-vedensuodattimen asentaminen

BRITA PerfectFit System on suunniteltu siten, etta

MAXTRA PRO -vedensuodatin istuu suppiloon taysin tiiviisti.
Aseta suppilo kannuun ja aseta sitten vedensuodatin suppiloon.
Tybnna vedensuodatinta alemmaksi, jos vesi ei virtaa sen lapi.
BRITA voi taata optimaalisen suodatuksen vain kaytettadessa
BRITA MAXTRA PRO -vedensuodattimia. BRITA PerfectFit System
ei sisally BRITA Flow -tuotteeseen.

BRITA-vedensuodatinkannun tayttdminen @

Suppiloon lisatty vesi suodattuu automaattisesti ja virtaa
kannuun. Kannun tayttamistapa riippuu mallista ja kannen tyypista.

E] MAXTRA PRO -vedensuodattimen aktivointi

Suodata kaksi kokonaista suppilollista hanavetta suodattimen lapi
ennen juomista varmistaaksesi optimaalisen maun ja suodatustehon.
Voit auttaa BRITAa saastamaan ymparistda kayttamalla tata
suodatettua vetta esimerkiksi kasvien kasteluun.

E Vedensuodattimen vaihdon ilmaisin

Eikd olekin katevaa? BRITA-vedensuodatuskannu ilmoittaa,
kun vedensuodatin on vaihdettava uuteen.
Kannessa voi olla erilaisia vaihdon ilmaisimia:

BRITA Smart Light (1)

Alykas anturi mittaa edellisestd vaihdosta kuluneen ajan ja
kirjaa my&s suodatetun veden maaran. Ennen kuin otat kannun
kayttdéon (ja aina vedensuodattimen vaihdon yhteydessa), paina
BRITA Smart Lightin Reset-painiketta noin 5-10 sekunnin ajan,
kunnes LED-ilmaisin vilkkuu vihredna kolme kertaa.

Kannu on nyt valmis kayttéon.

Vilkkuva valo ilmoittaa, milloin suodatin on vaihdettava:

Vihrea: Vedensuodatin suodattaa optimaalisesti.

Keltainen: Pian on aika vaihtaa vedensuodatin.
Harkitse uuden ostamista!

Punainen: Vaihda vedensuodatin!

Voit tarkistaa suodattimesi tilan milloin tahansa painamalla lyhyesti
BRITA Smart Light -painiketta.



BRITA Memo

Poista suojafolio ennen kuin otat BRITA Memon kayttéon.

Kun olet aktivoinut vedensuodattimen, pida kannen
Start-painiketta painettuna, kunnes kaikki nelja palkkia nakyvat
naytolla ja vilkkuvat kahdesti. Vilkkuva piste naytdn oikeassa
alakulmassa tarkoittaa: "Memo kaytdssa”.

Jos nayttd vilkkuu tyhjana, vedensuodatin on vaihdettava.

MAXTRA PRO -vedensuodattimen vaihtaminen

Poista edellinen vedensuodatin ja noudata sitten ohjeiden
vaiheita 1-6.

Tarkeda tietoa

Ala koskaan jatd BRITA-vedensuodatuskannua tai

MAXTRA PRO -vedensuodatinta suoraan auringonvaloon /
tai lAmmonlahteiden (esim. vedenkeittimen tai uunin)

lahettyville.

Sailyta tuotteita pimedssa, viiledssa ja kuivassa paikassa

(uudet vedensuodattimet alkuperaispakkauksessaan). Sailyta

BRITA Smart Light lasten ulottumattomissa (nielemisvaara)!

Kaliumille herkistyneet henkil6t

Suodattaminen aiheuttaa veden kaliumpitoisuuden lievan
kohoamisen. Tama ei ole haitallista (yhdessa litrassa BRITAlla
suodatettua vettd on vdhemman kaliumia kuin esimerkiksi
omenassa).

Kaanny l&akarin puoleen ennen BRITA-vedensuodattimen kayttoa,
jos karsit munuaissairaudesta tai noudatat vahakaliumista
ruokavaliota.

Luonnolliset hiukkaset

BRITA-aktiivihiilihelmet ovat luonnollista alkuperaa, joten
luonnollista vaihtelua saattaa esiintya.

Suodatettuun veteen saattaa vapautua pieni maara hiilihiukkasia,
jotka né&kyvéat vedessa mustina hippuina.

Nama hiukkaset eivat ole haitallisia terveydelle, koska nieltyna

ne kulkeutuvat luonnollisesti muuttumattomina kehon lapi.

Jos huomaat hiilihiukkasia suodatetussa vedessd, BRITA suosittelee
vedensuodattimen huuhtelemista, kunnes hiukkasia ei enaa nay.

Havittaminen ja varaosat

BRITA Smart Light ja BRITA Memo toimivat paristoilla

(kayttoaika noin 5 vuotta).

Vaihdon ilmaisin tulee irrottaa sen kayttdian paatyttya

ja havittaa lakisaateisten vaatimusten mukaisesti. I

BRITA Smart Light
Kaanna vastapaivaan ja irrota kannesta.



BRITA Memo
Nosta irti kdyttamalla ruuvimeisselia (irrota vain havittamista
varten).

BRITA-vedensuodatuskannu ja -vedensuodatin

Havita vesisuodatinkannu ja patruuna vastuullisesti
paikallisten ohjeiden mukaisesti. Varmista, etta patruuna pysyy
avaamattomana.

Ympadristévastuullisuus on meille tarkeaa:
Toimitamme mielelldmme varaosia pidentadksemme
tuotteidemme kayttdaikaa.

Ota yhteytta BRITA-asiakaspalveluun tai paikalliseen
maahantuojaan, jos sinulla on kysyttavaa varaosista.

Vastuuvapausilmoitus
Huomaa, ettd BRITA ei vastaa mistdan vahingoista,
jotka aiheutuvat kayttdohjeiden noudattamatta jattamisesta.

Onko sinulla muita kysymyksia?
Loydat lisatietoa osoitteesta www.brita.fi.

* Tama vedensuodatinjarjestelma on testattu lyijyn, kuparin, kloorin

ja karbonaattikovuuden osalta standardin DIN EN 17093:2018
mukaisesti (takaa kalkin véhenemisen 120 litraan asti).

PAP



Vitejte a dékujeme, ze jste si vybrali znacku
BRITA.

Voda filtrovana pomoci technologie BRITA - pro vas, vasi rodinu
a zivotni prostredi! Uzijte si novy produkt!

S vodnim filtrem MAXTRA PRO vyuzijete vSechny nase odborné
znalosti na maximum: MAXTRA PRO s nasi jedine¢nou BRITA
MicroFlow Technology: Mimoradné jemna sitka zachycuje hrubé
Castice ze starého potrubi a pfidavna vysoce vykonna filtraéni
sitka zadrzi i ty nejjemnéjsi ¢astice (*= 30 um) ve vodé z kohoutku..

U¢inné perliéky lon Exchange Pearls

» pro mékéi vodu a ochranu vasich spotfebicd*
 k redukci kovd, jako je olovo a méd

Pfirodni MicroCarbon ze skofapek kokosového ofechu

* snizuje mnozstvi latek vytvarejicich zapach a znehodnocujicich
chut, jako je chlér.
« zajistuje Cerstvé filtrovanou vodu skvélé chuti*

Maximalni Zivotnost vodniho filtru MAXTRA PRO je 150 litrd nebo
4 tydny.

Optimalni ucinnost filtru

Filtrujte pouze studenou vodu z kohoutku.

Vodni filtr BRITA pouzivejte pouze s vodou z kohoutku z
méstskych Upraven vody - pouze tato moznost spliuje zdkonné
pozadavky na kvalitu pitné vody.

Dulezité: filtrovanou vodu skladujte na chladném misté a pouzijte
do 24 hodin.

Oficialni doporuceni tykajici se prevareni pitné vody se vztahuiji
také na vodu filtrovanou pomoci technologie BRITA. Plati pravidlo:
nejprve vodu filtrujte, a teprve poté ji prevarte.

Pokud toto doporuceni jiz neplati, konvici dikladné ocistéte

a vlozte do ni novy vodni filtr.

Pro nékteré skupiny obyvatelstva (napt. kojence nebo osoby s
oslabenym imunitnim systémem) se obecné doporucuje vodu

z kohoutku prevarovat.

Nejvyssi kvalita a hygiena

Vice nez 50 let zkuSenosti s vodnimi filtry je zarukou:

v" Inovace

v Nejvyssi kvality

Abychom splfiovali nase standardy nejvyssi kvality, mame
zavedené interni a externi kontrolni mechanismy.



Kazdy vodni filtr MAXTRA PRO podstoupi z hygienickych ddvodu
béhem vyroby osetfeni horkou parou a nasledné je zabalen

do ochranné félie. (Poznamka: vodni filtr mGze byt z dGvodu
kondenzace po osetreni parou vihky).

Filtracni material vodniho filtru MAXTRA PRO podstoupi

z hygienickych ddvodU specidlni osetfeni sttibrem.

Do vody se mUze uvolnit malé mnozstvi sttibra. To je v souladu

s doporucenim Svétové zdravotnické organizace (WHO).
Doporucujeme vodni filtr BRITA pravidelné vyménovat. Dodrzujte
prosim doporucené postupy Cisténi a doporuceni ohledné pfipravy
filtru (kapitola 1-7). Konvici byste méli pravidelné gistit.

Poznamka:

Pokud konvici néjakou dobu nepouzivate, vyjméte vodni filtr,
konvici vyprazdnéte a vodni filtr volné vliozte do prazdné nalevky.
Viz kapitolu 7: ,Vyména vodniho filtru MAXTRA PRO".

Velmi jednoduché pouzivani

n Pfed prvnim pouziti a p¥i kazdé vymeéné vodniho filtru konvici
ocistéte.
Pro optimalni vysledky nalevku BRITA PerfectFit obratte dnem
vzhlru a mechanismus BRITA PerfectFit na nékolik sekund
proplachnéte vodou z kohoutku (s vyjimkou systému BRITA Flow).
Konvici byste méli ocistit pred prvnim pouzitim a pfi kazdé vymeéné
vodniho filtru - ndlevku a konvici Ize myt v myc¢ce na nadobi (pfFi
maximalni teploté 50 °C) nebo ruc¢né! Systém BRITA Flow Cistéte
pouze ru¢né a studenou nebo vlaznou vodou.

Viko s indikatorem BRITA Smart Light +

Pred cCisténim vika vyjméte indikator BRITA Smart Light (otocte jim
proti sméru hodinovych rucicek).

Indikator BRITA Smart Light nelze myt v mycce na nadobi.
Indikator BRITA Smart Light umyjte v ruce pomoci mékkého
navlh¢eného hadriku.

Viko s integrovanym indikatorem BRITA Memo
Viko prosim myijte v ruce, nelze je totiz myt v mycce na nddobi.

E Pfiprava vodniho filtru MAXTRA PRO

Cistou konvici napliite studenou vodou.

Ponofte vodni filtr a lehce s nim zatfepejte, abyste odstranili
nadbytec¢ny vzduch. Vodni filtr vyjméte a vylejte vodu z konvice.
Hotovol!

Bl viozeni vodniho filtru MAXTRA PRO

Systém BRITA PerfectFit zarucuje, ze vodni filtr MAXTRA PRO
v ndlevce dokonale sedi a je utésnény.



Vlozte nalevku do konvice a poté do nalevky pevné umistéte vodni
filtr. Pokud voda vodnim filtrem neprotéka, zatlacte jej nize. BRITA
muUze zarudit optimalni filtraci pouze pti pouziti vodnich filtrd BRITA
MAXTRA PRO. Systém BRITA PerfectFit neni souc¢asti BRITA Flow.

Naplnéni konvice s vodnim filtrem BRITA @

Voda v nélevce se filtruje automaticky a protéka do konvice.
Zpusob naplnéni vodou zavisi na modelu a druhu vika konvice.

E Aktivace vodniho filtru MAXTRA PRO

K dosazeni optimalni chuti a uc¢innosti nechte predtim, nez vodu
zacnete pit, nalevkou dvakrat protéct vodu z kohoutku.

Pokud chcete spolu se znac¢kou BRITA chranit zivotni prostredi,
mdzete filtrovanou vodu pouzivat napfiklad k zalévani rostlin.

E Nastaveni indikatoru vymény vodniho filtru

Vyuzijte tuto uzite¢nou funkci! Konvice s vodnim filtrem BRITA
vam da védét,

kdy je potreba novy vodni filtr.

Za timto ucelem jsou na viku k dispozici rdzné indikatory vymény:

BRITA Smart Light ()

Inteligentni senzor méri nejen dobu od posledni vymény vodniho
filtru, ale také objem filtrované

vody. Nez konvici poprvé pouzijete (a pokazdé, kdyz vyménite
vodni filtr), zmacknéte tlac¢itko pro resetovani indikatoru BRITA
Smart Light na dobu priblizné 5-10 sekund, dokud LED indikator
nezablika trikrat zelené.

Konvice je pripravena k pouziti.

Pomoci indikatoru budete védét, kdy filtr vyménit:

Zelené svétlo: Voda je filtrovdna optimalnim zplsobem.

Zluté svétlo: Vodni filtr bude nutné brzy vymeénit. Naplanujte
nakup nového filtru!

Cervené svétlo:  Vodni filtr je tieba vyménit!

Stav vodniho filtru mGzete kdykoli zkontrolovat kratkym stisknutim
indikatoru BRITA Smart Light.

BRITA Memo

Pred prvnim pouzitim indikatoru BRITA Memo odstrante
ochrannou folii.

Po aktivaci vodniho filtru stisknéte a podrzte tla¢itko START

na viku, dokud se na displeji neobjevi ¢tyfi sloupecky a dvakrat
nebliknou. Blikajici te¢ka na spodni praveé strané displeje znamena:
LIndikdtor Memo je pfipraven k pouziti.”

Pokud blika ikona prazdné jednotky, je tfeba pouzit novy vodni filtr.



Vyména vodniho filtru MAXTRA PRO
Vodni filtr jednoduse vyjmeéte a fidte se kroky 1az 6 v pokynech.

Dulezité informace

Konvici s vodnim filtrem BRITA ani vodni filtr MAXTRA PRO

nikdy nenechavejte na primém slunci a vzdy je udrzujte /
mimo dosah zdroju tepla (napf. varna konvice nebo trouba).

Je lepsi je uchovavat na tmavém, chladném a suchém misté

(a vodni filtry uchovavat v pdvodnim baleni). Uchovavejte indikator
BRITA Smart Light mimo dosah déti (riziko spolknuti).

Jste citlivi na draslik?

Filtrovani vody mUze mit ze zac¢atku za nasledek mirné zvyseni
obsahu drasliku ve vodé. To je ale nezdvadné (napf. obsah drasliku
v jednom litru vody filtrované pomoci technologie BRITA je mensi
nez napfriklad v jablku).

Pokud mate onemocnéni ledvin nebo musite dodrzovat specidlni
dietu s nizkym obsahem drasliku, pfed pouzivanim vodniho filtru
BRITA se prosim poradte se svym |ékarem.

Stopové zbytky pfirodnich prvk(

Perlicky aktivovaného uhliku BRITA jsou pfirodniho plvodu a
mohou se tedy pfirozené lisit.

Do filtrované vody se mUze dostat malé mnozstvi ¢astic uhliku,
které mohou byt viditelné jako ¢erné castice.

Tyto &astice nejsou zdravi skodlivé. Pokud je spolknete, télem
pfirozené projdou bez jakékoli zmény.

Pokud ve filtrované vodé objevite ¢astice uhliku, doporucujeme
oplachnout vodni filtr, dokud ¢astice nebudou dale viditelné.

Likvidace a ndhradni dily

Indikatory BRITA Smart Light a BRITA Memo pouzivaji

baterie (s zivotnosti priblizné 5 let)

Indikator vymeény lze po skonéeni jeho Zivotnosti

vyjmout a rddnym zpUsobem zlikvidovat, v souladu se I
zakonnymi predpisy.

BRITA Smart Light
Otocte proti sméru hodinovych rucic¢ek a vyjméte z vika.

BRITA Memo
Nadzvednéte pomoci sroubovaku (vyjméte pouze z dlvodu
likvidace).

Konvice s vodnim filtrem a vodni filtr BRITA

Prosim, zlikvidujte filtracni konvici i vodni filtr BRITA zodpovédné
v souladu s platnou legislativou. Ujistéte se, ze kazeta zUstava
neposkozena.



Udrzitelnost je pro nas dulezita:

Radi vdm poskytneme nahradni dily a prodlouzime tak zivotni
cyklus nasich produktd.

Mate-li ohledné nahradnich dilG jakékoli dotazy, kontaktujte prosim
zdkaznicky servis BRITA ¢i mistniho distributora.

Vylouceni odpovédnosti

Vezmeéte prosim na védomi, ze spolec¢nost BRITA neponese zadnou
odpovédnost, pokud nebudou dodrzovdny pokyny uvedené v
navodu k pouziti.

Mate jakékoli dalsi dotazy?
Navstivte nase stranky brita.net

* Tento systém vodniho filtru byl testovan na olovo, méd, chlér a
tvrdost zplsobenou uhli¢itany podle normy DIN EN 17093:2018
(certifikace na snizeni usazenin vodniho kamene pfri prefiltrovani
120 litrd).

&



HRVATSKI

Pozdrav i hvala sto ste odabrali proizvod
tvrtke BRITA.

Filtrirana voda BRITA - za vas, vasu obitelj i okolis! Uzivajte
koristeci svoj novi proizvod!

Cjelokupno nase stru¢no znanje o filtrima za vodu MAXTRA

PRO: MAXTRA PRO s nasom jedinstvenom tehnologijom BRITA
MicroFlow: Vrlo sitna mrezZica hvata grube Cestice iz starih
cjevovoda, a dodatna mrezica filtra iznimne ucinkovitosti zadrzava
¢ak i najsitnije* ¢estice (*= 30 um) iz vode iz slavine.

Snazne kuglice za izmjenu iona

« za meksu vodu, za zastitu vasih uredaja*
* za smanjenje metala kao $to su olovo i bakar

Prirodan MircoCarbon od kokosovih ljuski

* smanjuje neugodne mirise i ostale tvari koje utjec¢u na okus,
primjerice klor
* omogucuje svjezu filtriranu vodu izvrsna okusa*

Maksimalni vijek trajanja filtra za vodu MAXTRA PRO jest 150 litara
ili Cetiri tjedna.

Optimalna ucinkovitost filtra

Za filtriranje upotrebljavajte isklju¢ivo hladnu vodu iz slavine.

Filtre za vodu BRITA koristite samo s vodom iz slavine iz
komunalnih uredaja za procis¢avanje vode - jedino to zadovoljava
zakonske uvjete za kvalitetu pitke vode.

Vazno: ¢uvajte filtriranu vodu na hladnom mjestu i upotrijebite u
roku od 24 sata.

Sluzbeni savjeti za prokuhavanje vode iz slavine odnose se i na
vodu filtriranu proizvodima BRITA. Pravilo je: prvo filtrirajte, a zatim
prokuhajte!

Ako ovaj savjet viSe ne vrijedi, temeljito ocCistite vr¢ i umetnite novi
filtar za vodu.

Za neke skupine ljudi (npr. novorodencad i osobe s oslabljenim
imunitetom) obi¢no se preporucuje prokuhavanje vode iz slavine.

Najvisa kvaliteta i higijena

Vise od 50 godina iskustva filtriranja vode dokazuje:

v inovaciju

v najvisu kvalitetu

Kako bismo zadovoljili svoje visoke standarde kvalitete, definirane
su stroge unutarnje i vanjske kontrole kvalitete.

Svaki filtar za vodu MAXTRA PRO prolazi obradu vruéom parom
u higijenske svrhe tijekom proizvodnje, a zatim se pakira u



zastitnu foliju (Napomena: filtar za vodu moze biti vlazan zbog
kondenzacije nakon obrade parom.).

Filtarski materijal filtra za vodu MAXTRA PRO podvrgava se
posebnom tretmanu srebrom zbog higijenskih razloga.

Mala koli¢ina srebra moze se ispustiti u vodu. To je u skladu s
preporukama Svjetske zdravstvene organizacije (WHO).

BRITA preporucuje redovitu zamjenu filtra za vodu. Slijedite
preporucene postupke ciséenja i savjete o pripremi filtra (poglavlja
1. - 7). Vr¢ treba redovito Cistiti.

Napomena:

Ako se vr¢ neko vrijeme ne koristi, uklonite filtar za vodu, ispraznite
vr¢ i olabavite te zamijenite filtar za vodu u praznom lijevku.
Pogledajte poglavlje 7. Promjena filtra za vodu MAXTRA PRO.

Rad - vrlo jednostavan

n Ocistite prije prve uporabe i svaki put kada promijenite filtar
za vodu

Za optimalne rezultate Cis¢enja okrenite lijevak BRITA PerfectFit
naopako i ispirite mehanizam BRITA PerfectFit vodom iz slavine
nekoliko sekundi (osim dijela BRITA Flow). Vr¢ treba ocistiti prije
prve uporabe i kada promijenite filtar za vodu - lijevak i vr& sigurni
su za perilicu posuda (maksimalno 50 °C) ili se mogu ocistiti ru¢no!
BRITA Flow cistite samo ru¢no hladnom ili mlakom vodom.

Stakleni vré: Opdenito, brtveni prstenovi staklenog vréa otporni
su na perilicu posuda, ali i dalje preporucujemo ruc¢no pranje. U
suprotnome moze doci do blage promjene boje. Temeljito ga
osusite prije nego sto ga ponovno spojite na lijevak.

Poklopac s opcijom BRITA Smart Light +

Prije Cis¢enja poklopca uklonite BRITA Smart Light (okrenite u
smjeru suprotnom od kazaljke na satu (x)).

BRITA Smart Light ne smijete prati u perilici posuda! Rukom
uklonite BRITA Smart Light s pomocu mekane i vlazne krpe.

Poklopac sa sustavom BRITA Memo
Ocistite poklopac ru¢no jer nije siguran za perilicu posudal!

E Priprema filtra za vodu MAXTRA PRO

Oprani vré napunite hladnom vodom.
Uronite filtar za vodu i lagano protresite kako biste uklonili visak
zraka. Uklonite filtar za vodu i ulijte vodu u vr¢. Gotovo!

B Umetanje filtra za vodu MAXTRA PRO

Sustav BRITA PerfectFit razvijen je kako bi postigao idealno
prianjanje i brtvljenje izmedu filtra za vodu MAXTRA PRO i lijevka.
Umetnite lijevak u vr¢ i stavite filtar za vodu &vrsto u lijevak. Gurnite



filtar za vodu dalje prema dolje ako voda ne tece. BRITA moze
jamciti optimalnu filtraciju samo ako se koriste filtri za vodu BRITA
MAXTRA PRO. Sustav BRITA PerfectFit nije uklju¢en u BRITA Flow.

n Punjenje BRITA vrca s filtrom za vodu @

Voda u lijevku automatski se filtrira i ulijeva u vré. Nacin punjenja
vréa ovisi o modelu ili vrsti poklopca.

B Activiranje filtra za vodu MAXTRA PRO

Za optimalan okus i u¢inkovitost pricekajte da dva puna lijevaka
vode iz slavine produ kroz filtar prije pijenja.

Da biste se pridruzili projektu BRITA u zastiti okolisa, mozete
koristiti ovu filtriranu vodu za zalijevanje svojih biljaka.

E Postavljanje indikatora zamjene filtra za vodu

Kako prakti¢cno! BRITA vr¢ za filtriranje vode rec¢i ¢e vam kada vam
treba novi filtar za vodu.
Postoje razli¢iti pokazatelji zamjene u poklopcu:

BRITA Smart Light ()

Njegov inteligentni senzor ne samo da mjeri vrijeme od posljednje
zamjene filtra za vodu, ve¢ biljezi i volumen filtrirane vode. Prije
prvog koristenja vréa (i nakon svake promjene filtra za vodu)
pritisnite gumb za resetiranje BRITA Smart Light na otprilike 5 do
10 sekundi dok LED indikator tri puta ne zatreperi zeleno.

Sada je vr¢ spreman za uporabu.
Treperece svjetlo oznacava kada biste trebali zamijeniti filtar:

Zeleno: Filtar za vodu optimalno filtrira.

Zuto: Uskoro ce trebati promijeniti filtar za vodu. Razmislite o
kupnji novog!

Crveno: Zamijenite filtar za vodu!

Status filtra mozete provijeriti u bilo kojem trenutku kratkim
pritiskom na BRITA Smart Light.

BRITA Memo

Uklonite zastitnu foliju prije prve uporabe sustava BRITA Memo.
Nakon aktiviranja filtra za vodu pritisnite i drzite gumb START dok
se na zaslonu ne pojave Cetiri trake i dvaput zatrepere. Trepcuca
tocka u donjem desnom kutu jedinice zaslona znaci: Aktivan
Memo.

Novi filtar za vodu potreban je ako zatreperi prazna jedinica
zaslona.

Promijena filtra za vodu MAXTRA PRO
Jednostavno uklonite filtar za vodu i slijedite korake uputa od 1do 6.



Vazne informacije

BRITA vr¢ za filtriranje vode i filtar za vodu MAXTRA PRO

nikada ne izlazite izravno suncevoj svjetlosti i drzite ih dalje /
od grijacih elemenata (npr. kuhala za vodu ili konvencionalnih

pedi).

Bolje ih je drzati na tamnom, hladnom i suhom mjestu (¢uvajte

nove filtre za vodu u originalnom pakiranju). Brita Smart Light
Cuvajte izvan dohvata djece (rizik od gutanja)!

Osjetljivi ste na kalij?

Filtriranje u pocetku uzrokuje blago povisenje sadrzaja kalija u
vodi. To je bezopasno (npr. 1 litra BRITA filtrirane vode sadrzi manje
kalija od jabuke).

Posavijetujte se s lije¢nikom prije uporabe filtra za vodu BRITA ako
bolujete od bubreznih tegoba ili morate slijediti posebnu dijetu s
niskim sadrzajem kalija.

Prirodni tragovi

Kuglice s aktivnim ugljenom BRITA prirodnog su podrijetla, stoga
se mogu pojaviti prirodne varijacije.

Mali volumen malih ¢estica ugljika moze dospjeti u filtriranu vodu,
na sto ukazuju crne Cestice.

Te Cestice nisu Stetne za vase zdravlje jer prirodno prolaze kroz
tijelo nepromijenjene ako se progutaju.

Ako otkrijete ¢estice ugljika u filtriranoj vodi, BRITA preporucuje
ispiranje filtra za vodu dok se vise ne vide Cestice.

Zbrinjavanje i rezervni dijelovi

BRITA Smart Light i BRITA Memo koriste baterije

(vijek trajanja jest priblizno pet godina).

Indikator zamjene treba ukloniti na kraju vijeka

trajanja i pravilno zbrinuti u skladu sa zakonskim L
propisima.

BRITA Smart Light
Zakrenite u smjeru suprotnom od kazaljke na satu i uklonite s
poklopca.

BRITA Memo
Podignite odvijac¢em (uklonite ga iskljuivo u svrhu zbrinjavanja).

BRITA BRITA vr¢ s filtrom za vodu i filtar za vodu
Vr¢ filtra za vodu i ulozak odlozite na odgovoran nacin, u skladu s
lokalnim smjernicama. Provijerite je li spremnik neotvoren.

Odrzivost nam je jako vazna:

Rado ¢emo vas opskrbiti rezervnim dijelovima kako bismo
produljili trajanje svojih proizvoda.

Ako imate bilo kakvih pitanja o rezervnim dijelovima, obratite se
sluzbi za korisnike tvrtke BRITA ili lokalnom distributeru.



Odricanje od odgovornosti
Molimo vas za razumijevanje jer tvrtka BRITA ne prihvaca
odgovornost ako se ne postuju podaci iz uputa za uporabu.

Imate li dodatnih pitanja?
Posjetite nas na brita.net

* Ovaj sustav filtriranja vode testiran je na olovo, bakar, klor i
karbonatnu tvrdocu u skladu sa standardom DIN EN 17093:2018
(kamenac je certificiran sa smanjenjem za 120 ).



ROMANA

Buna ziua si va multumim ca ati ales BRITA.

Apa filtrata BRITA - pentru dumneavoastra, familia dumneavoastra
si pentru mediul inconjurator! Distractie placuta folosind noul
produs!

Toate cunostintele noastre de specialitate cu filtrele de apa
MAXTRA PRO: MAXTRA PRO cu tehnologia noastra unica BRITA
MicroFlow Technology: Sita superfina capteaza particulele grosiere
din conductele vechi, iar sita filtranta suplimentara de nalta
performanta retine chiar si cele mai fine* particule (*= 30 um) din
apa de la robinet.

Tehnologie puternica lon Exchange Pearls

e pentru o apa cu duritate mai scazuta, pentru a va proteja
aparatele*
* pentru reducerea metalelor, cum ar fi plumbul si cuprul

Microcarbon natural din coji de nuca de cocos

* reduce mirosul - si substantele care afecteaza gustul, cum ar fi
clorul

« ofera apa filtrata, cu gust proaspat minunat*

Durata maxima de viata a unui filtru de apa MAXTRA PRO este de

150 de litri sau 4 saptamani.

Performanta optima a filtrului

Filtrati numai apa rece de la robinet.

Va rugam sa utilizati filtrele de apa BRITA numai cu apa de la
robinet de la statiile municipale de tratare a apei - numai aceasta
indeplineste cerintele legale pentru calitatea apei potabile.
Important: pastrati apa filtrata intr-un loc racoros si utilizati-o in
termen de 24 de ore.

Recomandarile oficiale pentru fierberea apei de la robinet se aplica
si pentru apa filtrata BRITA. Regula este: mai intai filtrati, apoi fierbeti!
Daca acest sfat nu mai este valabil, va rugam sa curatati bine cana
si sa introduceti un nou filtru de apa.

Pentru anumite persoane (de ex. bebelusi si persoane cu sistemul
imunitar slabit), se recomanda, in general, ca apa de la robinet sa
fie fiarta.

Cea mai inalta calitate si igiena

Peste 50 de ani de experienta in domeniul filtrelor de apa
inseamna:

v Inovatie

v' cea mai inalta calitate

Pentru a indeplini standardele noastre inalte de calitate, exista
controale interne si externe stricte ale calitatii.



Tn timpul fabricarii, fiecare filtru de apd MAXTRA PRO este supus
unui tratament cu aburi fierbinti in scopuri igienice si este apoi
ambalat intr-o folie de protectie. (Nota: este posibil ca filtrul de apa
sa fie umed din cauza condensarii in urma tratamentului cu abur).
Materialul filtrului de apa MAXTRA PRO este supus unui tratament
special cu argint din motive de igiena.

O cantitate mica de argint poate sa fie eliberata in apa. Acest lucru
este in conformitate cu recomandarile Organizatiei Mondiale a
S&natatii (OMS).

BRITA recomanda inlocuirea regulata a filtrului de apa. Va rugam
sa urmati procedurile de curatare recomandate si sfaturile privind
pregatirea filtrului (capitolele 1 - 7). Cana trebuie curatata in mod
regulat.

Nota:

Daca cana nu este utilizata pentru o perioada de timp, scoateti
filtrul de apa, goliti cana si inlocuiti filtrul de apa in palnia goala.
Va rugam sa consultati capitolul 7 ,Schimbarea filtrului de apa
MAXTRA PRO”.

Utilizare - foarte usoara

n Curatati inainte de prima utilizare si de fiecare data cand
schimbati filtrul de apa

Pentru rezultate optime de curatare, intoarceti palnia BRITA
PerfectFit cu capul in jos si spalati mecanismul BRITA PerfectFit
cu apa de la robinet timp de cateva secunde (cu exceptia BRITA
Flow). Cana trebuie curatata inainte de prima utilizare si atunci
cand schimbati filtrul de apa - palnia si cana pot fi spalate in
masina de spalat vase (max. 50 °C) sau pot fi curatate manuall Va
rugam sa spalati filtrul de apa BRITA Flow doar manual, cu apa
rece sau calduta.

Capac cu dispozitiv BRITA Smart Light +

Va rugam sa scoateti BRITA Smart Light inainte de a curata
capacul (rotiti in sens invers acelor de ceasornic).

Dispozitivul BRITA Smart Light nu trebuie spalat in masina de
spalat vase. indepértati dispozitivul BRITA Smart Light manual si
curatati folosind o carpa moale si umeda.

Capac cu dispozitiv BRITA Memo nedetasabil

Va rugam sa curatati capacul cu mana, deoarece nu poate fi spalat
in masina de spalat vase!

Bl Pregatirea filtrului de apa MAXTRA PRO

Umpleti cana curata cu apa rece.

Scufundati filtrul de apa si scuturati-l usor pentru a elimina orice
exces de aer. Tndepértat,i filtrul de apa si turnati apa din cana. Gata!



B Introducerea filtrului de apa MAXTRA PRO

Sistemul BRITA PerfectFit a fost dezvoltat pentru a crea o potrivire
si o etansare perfecta intre filtrul de apa MAXTRA PRO si palnie.
Introduceti palnia in cana si asezati bine filtrul de apa in palnie.

Va rugam sa impingeti filtrul de apa mai mult in jos daca apa nu
curge prin el. BRITA poate garanta o filtrare optima numai daca
sunt utilizate filtrele de apa BRITA MAXTRA PRO. Sistemul BRITA
PerfectFit nu este inclus in BRITA Flow.

Umplerea canii filtrante BRITA (D)

Apa din palnie este filtrata automat si curge in cana. Modul in care
se umple cana va depinde de model sau de tipul de capac.

E Activarea filtrului de apa MAXTRA PRO

Pentru un gust si o performanta optime, va rugdm sa lasati doua
palnii pline de apa de la robinet sa treaca prin filtru inainte de a
bea apa.

Pentru a va alatura BRITA in ceea ce priveste grija pentru mediul
inconjurator, puteti folosi aceasta apa filtrata pentru a va uda
plantele, de exemplu.

E Setarea indicatorului de schimbare a filtrului de apa

Cat de convenabil! Cana filtrantd BRITA va va spune cand aveti
nevoie de un filtru de apa nou.
Exista diferiti indicatori de schimbare pentru acest lucru in capac:

BRITA Smart Light ()

Senzorul sau inteligent nu numai ca masoara timpul scurs de la
ultima

inlocuire a filtrului de apa, dar inregistreaza si volumul de apa
filtrata. Tnainte de a utiliza cana pentru prima data (si dupa
fiecare inlocuire a filtrului de apa), apasati butonul de resetare
BRITA Smart Light timp de aproximativ 5-10 secunde, pana cand
indicatorul LED lumineaza intermitent verde de trei ori.

Cana este acum gata de utilizare.

Lumina intermitenta indica momentul in care trebuie sa inlocuiti
filtrul:

Verde: Filtrul de apa filtreaza in mod optim.

Galben: Tn curand va fi timpul sa schimbati filtrul de apa. Ganditi-
va sa achizitionati unul nou!

Rosu:  Schimbati filtrul de apa!

Puteti verifica in orice moment starea filtrului dvs. apasand scurt
pe BRITA Smart Light.



BRITA Memo

Tndepértati folia protectoare inainte de a utiliza BRITA Memo
pentru prima data.

Dupa activarea filtrului de apa, apasati si mentineti apasat

butonul ,,START” pana cand pe afisaj apar patru bare si lumineaza
intermitent de doua ori. Punctul care lumineaza intermitent in
partea dreapta jos a afisajului inseamna: ,,Memo in functiune”.
Daca unitatea de afisare goala lumineaza intermitent, este necesar
un nou filtru de apa.

Schimbarea filtrului de apa MAXTRA PRO

Este suficient sa scoateti filtrul de apa si sa urmati pasiide la1la 6
din instructiuni.

Informatii importante

Nu asezati niciodata cana filtranta BRITA si filtrul de apa

MAXTRA PRO in bataia soarelui si tineti-le departe de /
elementele de incalzire (de exemplu, ceainice sau cuptoare
conventionale).

Este mai bine sa le depozitati intr-un loc intunecat, racoros si uscat
(si pastrati filtrele de apa noi in ambalajul lor original). Depozitati
aparatul BRITA Smart Light in afara razei de actiune a copiilor (risc
de inghitire)!

Sensibilitate la potasiu?

Filtrarea determina initial o usoara crestere a continutului de
potasiu al apei. Acest lucru este inofensiv (de exemplu, 11 de apa
filtrata BRITA contine mai putin potasiu decat un mar).

Va rugam sa consultati medicul inainte de a utiliza un filtru de apa
BRITA daca suferiti de boli renale sau daca trebuie s& urmati o
dieta speciald cu continut scazut de potasiu.

Urme naturale

Granulele de carbune activ BRITA sunt de origine naturala si, prin
urmare, pot aparea variatii naturale.

Un volum redus de particule mici de carbon poate ajunge in apa
filtrata, pe care le puteti vedea sub forma unor particule negre.
Aceste particule nu sunt daunatoare pentru sanatate, deoarece
trec in mod natural prin organism, neschimbate daca sunt inghitite.
Daca descoperiti particule de carbon in apa filtratd, BRITA va
recomanda sa clatiti filtrul de apa pana cand nu mai sunt vizibile
particule.

Eliminare si piese de schimb

BRITA Smart Light si BRITA Memo utilizeaza baterii
(durata de viata de aproximativ 5 ani).

Indicatorul de schimbare trebuie indepartat la sfarsitul
duratei sale de viata si eliminat in mod corespunzator,
in conformitate cu reglementarile legale.



BRITA Smart Light
Rotiti in sens invers acelor de ceasornic si scoateti din capac.

BRITA Memo
Scoateti cu ajutorul unei surubelnite (va rugam sa il scoateti numai
in scopul eliminarii).

Cana filtranta BRITA si filtru de apa
Te rugam sa arunci in mod responsabil cana si cartusul filtrant,
conform reglementarilor locale. Cartusul trebuie sa ramana intact.

Sustenabilitatea este importanta pentru noi:

Vom fi bucurosi sa va furnizam piese de schimb pentru a prelungi
ciclul de viata al produselor noastre.

Va rugam sa contactati serviciul de asistenta pentru clienti BRITA
sau distribuitorul dvs. local daca aveti intrebari despre piesele de
schimb.

Declinarea responsabilitatii

Va rugam sa intelegeti ca BRITA nu isi asuma nicio raspundere
in cazul in care informatiile din instructiunile de utilizare nu sunt
respectate.

Aveti alte intrebari?
Vizitati-ne pe brita.net

* Acest sistem de filtrare a apei este testat pentru plumb, cupru,

clor si duritatea carbonatului conform DIN EN 17093:2018
(calcarul este certificat pentru a fi redus la 120 1).

PAP



MAGYAR

Udvozoéljuk! Készdnjiik, hogy a BRITA
termékét valasztotta.

BRITA készulékkel szlrt viz - Onnek, a csalddjénak és a
kdrnyezetnek! Elvezze az Uj termék hasznalatat!

A MAXTRA PRO vizszUlrék szakértelmiink legjavat tartalmazzak
(MAXTRA PRO Pure Performance & MAXTRA PRO Hard Water Expert):
A MAXTRA PRO egyedi BRITA MicroFlow technolégidval rendel-
kezik: A rendkiviil finom halé kiszUri a régi csdvekben lévé durva
részecskéket és a magas teljesitményd, kiegészité szlir6halé még
a legkisebb részecskéket (*= 30 um) is kiszUri a csapvizbdl.

Hatékony lon Exchange Pearls technoldgia

* vizlagyitashoz, a készllékek védelme érdekében*
e kUlonbdz6 fémek, pl. az dlom és réz mennyiségének
csokkentéséhez

A kokuszhéjbdl eléallitott természetes mikrokarbon

* csOkkenti az illat- és izérzet rontd anyagok, pl. a klér mennyiségét
¢ Az eredmény: kivalo iz, frissen szlrt viz*

A MAXTRA PRO vizsz(iré maximalis élettartama 150 liter vagy 4 hét.

Optimalis sz(irételjesitmény

Kérjuk, csak hideg csapvizet szlrjén.

Kérjuk, csak BRITA vizszlréket hasznaljon a helyi vizmUvek altal
biztositott csapvizhez - csak ez felel meg az ivévizmindség jogi
kdévetelményeinek.

Fontos: a szUrt vizet tarolja hlivos helyen és hasznalja fel 24 éran beldl.
A csapviz felforraldsara vonatkozd hivatalos ajanldsok a BRITA
készllékkel szlrt vizre is vonatkoznak. A szabaly a kdvetkezé:
el6szor szlrés, utana forralas!

Ha ez az ajanlas mar nem érvényes, kérjuk, tisztitsa meg alaposan
a kancsot és helyezzen be egy Uj vizszUlrét.

Bizonyos embercsoportok (pl. kisbabak és csdkkent ellenallo-
képességli személyek) esetében javasolt a csapviz forraldsa.

Legmagasabb minéség és higiénia
A tobb mint 50 éves vizszUrési tapasztalat a kdvetkez6t jelenti:

v" Innovacidé
v alegmagasabb mindség

A magas mindségi kdvetelmények teljesitése érdekében szigoru
belsd és kllsé mindségellendrzés van érvényben.

A gyartas sordn minden MAXTRA PRO vizsz(rét forré gbézzel
kezelUnk higiéniai célokbol, majd védéfoliaba csomagoljuk.
(Megjegyzés: a vizszliré nedves lehet a gézkezelést kdvetd
kondenzacié miatt.)



A MAXTRA PRO vizszUlré szlréanyaga ezUsttel torténd kialdnleges
kezelésen esik at higiéniai okokbdl.

Kis mennyiségU ezlstszennyezédés belekerllhet a vizbe. Ez
megegyezik az Egészségugyi Vilagszervezet (WHO) ajanlasaival.

A BRITA a vizszlré rendszeres cseréjét javasolja. Kérjuk, kovesse a
szUré el6készitésére vonatkozo javasolt tisztitdsi eljdrast és ajanlast
(1-7. fejezet) A kancsot rendszeresen meg kell tisztitani.

Megjegyzés:

Ha egy idén keresztll nem hasznalja a kancsot, tavolitsa el a
vizszUrét, Uritse ki a kancsot és helyezze a vizszUrét lazén az Ures
télcsérbe.

Kérjuk, tekintse meg a ,MAXTRA PRO vizszlrd cseréje” cimu 7.
fejezetet.

Haszndlat - nagyon egyszerii

n Tisztitsa meg az elsé hasznalat el6tt, és minden egyes
alkalommal, amikor vizsz(irét cserél.

Az optimalis tisztitasi eredmény érdekében forditsa a BRITA
PerfectFit tolcsért lefelé és par masodpercen keresztll dblitse at
csapvizzel a BRITA PerfectFit mechanizmust (kivéve a BRITA Flow-t).
A kancsot az elsé hasznalat elétt és a vizszlrd cseréjekor meg kell
tisztitani - a tolcsér és a kancsd mosogatdgépben tisztithatd (max.
50° C) vagy kézzel elmoshatd! Kérjuk, hogy a BRITA Flow-kancsot
kizarélag kézzel, hideg vagy langyos vizben mossa el.

BRITA Smart Light funkciéval rendelkezé fedél +

Kérjuk, tavolitsa el a BRITA Smart Light kijelzét a fedél tisztitdsa
elétt (forditsa az dra jarasaval ellenkezé irdnyba).

A BRITA Smart Light kijelz6t nem szabad mosogatdgépben
elmosni. Tavolitsa el kézzel a BRITA Smart Light kijelz6t, és puha,
nedves torléruhdval tisztitsa meg.

Nem eltavolithaté BRITAMEMO-val ellatott fedél

Kérjuk, mossa el a fedelet kézzel, mivel mosogatégépben nem
tisztithato!

a A MAXTRA PRO vizsz(ird el6készitése

A tiszta kancsot toltse fel hideg vizzel.

Meritse bele a vizszUlrét és enyhén rdazza meg a felesleges levegd
eltdvolitasahoz. Tavolitsa el a vizsz(rét és 6ntse ki a kancsébdl a
vizet. Kész!



B A MAXTRA PRO vizszlir6 behelyezése

A BRITA PerfectFit rendszer Ugy készUlt, hogy biztositsa a
tokéletes illeszkedést és tomitést a MAXTRA PRO vizszUlré és a
tolcsér kdzott.

Helyezze be a tdlcsért a kancsdba és tegye a vizszUlrdt szorosan
a tolcsérbe. Kérjuk, nyomja a vizszUrét tovabb lefelé, ha a viz nem
folyik keresztul. A BRITA csak a BRITA MAXTRA PRO vizsz(ré
hasznalata esetén garantadlja az optimalis szlrést. A BRITA Flow
nem tartalmazza a BRITA PerfectFit rendszert.

n A BRITA vizsz(iré kancso feltoltése @

A tolcsérben 1évé viz automatikusan szlrédik és a kancsdba folyik.
A kancso feltoltésének mddja a modelltél vagy a fedél tipusatdl fugg.

E] A MAXTRA PRO vizsziir$ aktivalasa

Az optimalis iz és teljesitmény érdekében kérjiuk, hogy két teljes
télcsér csapvizet engedjen at a szlrén fogyasztas elbtt.

Ha csatlakozni szeretne a BRITA-hoz a kérnyezetvédelem
érdekében, a szlrt vizet felhasznalhatja példaul a ndvények
megdntdzésére.

E A vizszliré cserekijelzéjének beallitasa

Nagyon praktikus! A BRITA vizsz(ré kancsd jelezni fogja Onnek,
hogy mikor sztUkséges Uj vizszUré.
Erre kll6nb6z6 cserekijelzé6k vannak a fedélben:

BRITA Smart Light ()

Az okosérzékeld nem csak a vizszU(rd utolsd cseréje ota eltelt
idét méri, hanem a szlrt viz

mennyiségét is. A kancsé elsé hasznalata elétt (majd a vizszird
minden egyes cseréjekor) nyomja meg a BRITA Smart Light
“reset” gombot koéralbelll 5-10 masodpercig, amig a LED kijelzé
haromszor zdélden villog.

A kancsd most készen all a hasznalatra.

A villogo fény jelzi, mikor kell kicserélni a sz(irét:

Zold: A vizszlrd optimalisan szlr.
Sarga: A vizszUrdét hamarosan ki kell cserélni. Ne feledjen el Ujat
vasarolni!

Piros: Kérjuk, cserélje ki a vizszUrét!

A szUré allapotat barmikor ellenérizheti a BRITA Smart Light
kijelz6 rovid ideig tartd megnyomasaval.



BRITA Memo

Tavolitsa el a védoéfdoliat a BRITA Memo elsé alkalommal térténd
hasznadlata el6tt.

A vizsz(ré aktivdldsa utdn nyomja le és tartsa lenyomva a fedélen
a ,,START” gombot, amig mind a négy sav megjelenik a kijelzén és
kétszer felvillan. A kijelz6egység jobb alsdé részén talalhato villogd
pont a kdvetkezét jelenti: ,Memo muikddésben”

Ha az Ures kijelzéegység villog, Uj vizszlrdre van szUkség.

A MAXTRA PRO vizsziir$ cseréje

Egyszerlien vegye ki a vizsz(rét, és kdvesse az utmutatd 1-6.
lépését.

Fontos informacié

Soha ne tegye a BRITA vizsz(rd kancsét és a MAXTRA PRO
vizszUrét a tlizé napra és tartsa tavol a flitéelemektd! (pl.
vizforralétdl vagy hagyomanyos sutétél).

Jobb, ha sétét, hlivés és szaraz helyen tarolja ket (és az Uj
vizszlréket tarolja az eredeti csomagolasukban). Tarolja a BRITA
Smart Light kijelz6t gyermekektdl elzart helyen (lenyelés veszélye)!

Kaliumérzékeny?

A szUrés kezdetben a viz kdliumtartalmanak enyhe emelkedését
okozza. Ez artalmatlan (pl. 1 liter BRITA készulékkel szUlrt viz
kevesebb kaliumot tartalmaz, mint egy alma).

Kérjuk, a BRITA vizsz(ré hasznalata el6tt konzultadljon orvosaval,
ha vesebetegségben szenved, vagy specialis, kdliumszegény diétat
kell kdvetnie.

Természetes nyomelemek

A BRITA aktiv széngydngyodk természetes eredetliek és ezért
el6fordulhatnak természetes elvaltozasok.

Kis mennyiségben aktivszén részecskék kerllhetnek a szlrt vizbe,
amelyek fekete részecskék formajaban lehetnek jelen.

Ezek a részecskék nem karosak az egészségre, mivel lenyelés
esetén természetesen, valtozatlan formaban athaladnak a testen.
Ha aktivszén részecskéket fedez fel a szlrt vizben, a BRITA azt
ajanlja, hogy oblitse at a vizszlrét mindaddig, amig nincs tébb
lathato részecske.

Artalmatlanitas és potalkatrészek

A BRITA Smart Light és a BRITA Memo

akkumulatorral mUkodik (élettartam kb. 5 év).

A cserekijelzét az élettartam végén el kell tavolitani

és a jogszabalyi eléirasoknak megfeleléen kell I
artalmatlanitani.



BRITA Smart Light
Forgassa az éra jarasaval ellenkezé irdnyba és tavolitsa el a fedélrél.

BRITA Memo
Emelje ki egy csavarhuzo segitségével (kérjuk, hogy csak az
artalmatlanitas céljabdl tavolitsa el).

BRITA vizsziiré kancsé és vizsziiré

Kérjuk, a vizszlré kancsot és a patronokat a helyi eléirdsoknak
megfeleléen, felelésségteljesen artalmatlanitsa. Gondoskodjon
arrdél, hogy a patronok ne legyenek kinyitva.

A fenntarthatésdg fontos szamunkra:

A termék élettartamdanak meghosszabbitasdhoz szivesen szallitunk
Onnek pdtalkatrészeket.

Kérjuk, forduljon a BRITA Ugyfélszolgalatahoz vagy a helyi
forgalmazdhoz, ha tovabbi kérdései mertlnének fel az
alkatrészekkel kapcsolatban.

A felel6sség kizarasa

Kérjuk, vegye figyelembe, hogy a BRITA semmilyen felelésséget
nem vallal a hasznalati utasitasban szerepld informacié be nem
tartasa esetén.

Tovabbi kérdése van?
Kérjuk, keresse fel a www.brita.de vagy a www.brita.hu oldalt

* A MAXTRA PRO Pure Performance vizszUlrét a BRITA vizsz(rd
rendszerekben élom, réz, klér és karbonatkeménység tekintetében
a DIN EN 17093:2018 szabvany szerint tesztelték (a vizké csdkke-
nése 120 literes viz esetén igazolt). A MAXTRA PRO Hard Water
Expert vizsz(iré pedig a BRITA vizszUrérendszerekben élom, réz,
klor és karbonatkeménység tekintetében a DIN EN 17093:2018
szabvanynak megfeleléen van tesztelve, kivéve a 6.2.3. részt.

MAXTRA PRO Pure Performance” vagy ,,MAXTRA PRO Hard Water
Expert” szlrébetéttel ellatott vizszlrd kancsok: Aluna Cool white,
Marella white, Marella XL white, Marella XL blue, Marella graphit,
Marella blue , Style Cool Eco powder blue, Style Cool Eco powder
green, Style XL grey, Style Essential white, Style Essential sand,
Style Essential stone blue, Style Essential XL white, Style Essential
XL sand, Style Essential XL stone blue, Glass Water Filter Jug
Model One light blue, Flow basic blue.

« A vizsgalati eredmények alapjan a szlrébetét alkalmas volt a
pH, az 6sszes keménység, a szabad aktiv klér, az &sszes szerves
anyag, valamint a szerves klor vegyuletek mennyiségének
csokkentésére.

* A termékek baktériumok elszaporodasa elleni védelmét
rendszeres szlrécserével (100/150* literenként, de legkésébb
4 hetente), valamint ezUstdzott szliréanyagot tartalmazo
szlrébetéttel szUkséges biztositani.

*hard water expert szUlrd esetében



* Belizemeléskor és szlrécsere alkalmaval szigoruan be kell tartani
a hasznalati utmutatdban leirtakat.

Uj szlirébetét belizemelésekor a szlirdt kb. fél percig ivévizben
aztatni kell, majd a kancsoba helyezve legalabb 2 kancsdnyi
vizzel torténd atoblités szlkséges. Az atdblités soran nyert vizet
ivovizkeént, illetve ételkészitési céllal felhasznalni nem szabad.

A kancsoban lévé vizet hlGtében szUkséges tarolni, és igy
tarolva 24 6ran belll haszndlhato fel ivovizként. A szlrébetétet
tartalmazoé kancsot Uresen is a hlitészekrényben szlkséges
tarolni a baktériumszaporulat nedves sz(rén vald esetleges
megjelenésének megelbzése miatt.

A termék kizardlag ivoviz minéségU vizzel elldtott haldzatrol
mukddtethetd. A kezelendd viz hémérséklete nem haladhatja
meg a 30°C-ot.”

PAP



BbATAPCKU

3gpaBelime u MHo20 Bu 6Aaz2ogapum, ye
usbpaxme BRITA.

Boga, duampupaHa ¢ BRITA - 3a Bac, 3a Bawemo cemeticmBo u
okoAaHama cpega! 3abaBasaBalime ce, usnoasBaliku Bawusa HoB
npogykm!

LsaAaomo Hu ekchepmHoO 3HaHuUe 3a puampu 3a Boga MAXTRA
PRO: MAXTRA PRO ¢ Hawama yHukaaHa BRITA MicroFlow
technology: UskalouumeaHo duHama Mpedka 3agbprka egpu
Yyacmuyu om cmapu mpbbonpoBogu, a gonbAHUMEAHama
BucokoedekmuBHa duambpHa Mperka 3agbprka gopu Hal-
duHUMe* yacmuyu (*= 30 um) om Boga om yewMama.

MowHama mexHoAoz2us lon Exchange pearls

* 33 no-Meka Boga, 3a 3aujuma Ha Bawume ypegu*
* 33 HaMaAsiBaHe Ha MemaAau, kamo onoBo u Meg

EcmecmBeHume MicroCarbon om kokocoBu yepynku

* HaMaAsBam BewecmBama, koumo npugaBam Aow Mupuc u Bkyc,
kamo xAop,
* npegocmaBam uyygecHa Ha Bkyc, npsicHO duampupaHa Boga*

MakcuMaaHuam cpok Ha 2zogHocm Ha duambpa 3a Boga MAXTRA
PRO e 150 Aumpa uAu 4 cegmMuyu.

OnmumManHa edpukacHocm Ha puambpa

Moasa, duampupalime camo cmygeHa Boga om yewMama.

Moas, usnoazBalime duampu 3a Boga BRITA camo ¢ Boga om
yewMama om obwuHcku cmaHyuu 3a obpabomka Ha Bogama -
camMo mga omeoBapsa Ha 3akoHoBume usuckBaHusa 3a kauecmBo Ha
numelHama Boga.

BarkHo: cbxpaHaBalme duampupaHama Boga Ha XAAgHO MACMO U
g usnoA3Balme B8 pamMkume Ha 24 yaca.

OduyuanHume ykasaHus 3a npeBapsiBaHe Ha Boga om YyeuwMama
ce omHacam cbwo 3a Boga, puampupaHa ¢ BRITA. MpaBuaomo e:
nbpBo duampupalime, caeg moBa npeBapeme!

Ako moBa ykasaHue Beue He e NPUAOXKUMO, MOASA, hodyucmeme
cmapameaHo kaHama u nocmaBeme HOB duAmMbP 3a Boga.

3a onpegeneHu 2pynu xopa (Hanp. 6ebema u xopa ¢ HapyWweHuUs
Ha UMyHHama cucmema) obukHoBeHo ce npenopbyBa
npeBapaBaHe Ha Boga om YewMama.

Hal-Bucoko kauecmBo & xuzueHa
MNoBeye om 50 20guHU onum ¢ duAMpu 3a Boga o3Ha4aBa:

v MiHoBauusa
v" Hal-Bucoko kauecmBo



3a ga omzoBopuM Ha Hawume Bucoku cmaHgapmu 3a kayecmBo,
uMa cmpoau Mepku 3a BbmpeweH u BbHWeH KOHMPOA Ha
kayecmBomo.

Bceku puambp 3a Boga MAXTRA PRO ce mpemupa ¢ 2opewla
napa 3a XuzueHHU UueAu no BpeMe Ha npousBogcmBomo u caeg
moBa ce onakoBa B8 3awumHo doauo. (3abenedkka: puambpbLM
3a Boga Moyke ga e BaarkeH nopagu koHgeH3ayusa caeg
mpemupaHemo ¢ napa).

Mamepuaabm Ha duambpa 3a Boga MAXTRA PRO nogaexku

Ha cneyuaAHO mpemupaHe cbC cpebpo om cbobparkeHus 3a
XU2ueHuyHocm.

B1B Bogama mMoyke ga ce omgeau Maanko koaudecmBo cpebpo.
ToBa e 8 cbomBemcmBue ¢ npenopbkume Ha CBemoBHama
3gpaBHa opzaHusayua (C30).

BRITA npenopbuBa pegoBHa cMaHa Ha duambpa 3a Boga. Moag,
caegBalime npenopbYyumeAHUMe Npouegypu 3a hodyucmBaHe

u ykaszaHug 3a nogezomoBka Ha duambpa (2aAaBu 1 - 7). KaHama
mps6B8a ga ce noyucmBa pegoBHo.

3ab6enexkka:

Ako kaHama He ce u3noA3Ba 3a usBecmHo Bpeme, uzBageme
duambpa 3a Boga, uznpasHeme kaHama u nocmaBeme xAabaBo
duAmMbBbpa 3a Boga B8 npasHama dyHuUs.

Moas, Buxkme 2aaBa 7 ,,CMsiHa Ha duambpa 3a Boga MAXTRA PRO".

Mpouegypa - MHO20 AeCHa

n MoyucmBalime npegu hbpBama ynompe6ba u npu Bcaka cMaHa
Ha duAmbpa 3a Boga

3a onMuUMaAHU pesayamamu om noducmBaHemo ob6bpHeme
HagoAy ¢dyHuama BRITA PerfectFit u usnaakHeme MexaHu3Ma
BRITA PerfectFit c Boga om yewmMama 3a Hakoako cekyHgu (c
uskaloueHue Ha BRITA Flow). KaHama mpa6B8a ga ce noyucmu
npegu nbpBama ynompeba u npu cMaHa Ha duambpa 3a Boga -
dyHuUamMa u kaHama nogae>kam Ha 6e3onacHO no4YucmBaHe B8
MUsiAHa MauwluHa (Makc. 50 °C) uAu Moyke ga ce noyucmsam Ha
pbka! Moag, noyucmBalme cBosama BRITA Flow caMo Ha pbka
CbC cmygeHa UAu xAagka Boga.

Kanak ¢ BRITA Smart Light (A1) +

Moag, omcmpaHeme BRITA Smart Light npegu ga noyucmume
kanaka (3aBbpmeme o6pamHo Ha YacoBHukoBama cmpenka).
BRITA Smart Light He mpsa6B8a ga ce Mue B8 MudgAHamMa MawuHa!
OmcmpaHeme ¢ pbka BRITA Smart Light u nodyucmeme ¢ meka,
BAadkHa kbpna.

Kanak ¢ HecBaAsauw, ce BRITA Memo

Moas, noyucmeme kanaka Ha pbka, mbl kamo He nogaeXku Ha
6e30onacHoO noyucmBaHe B8 MusiAHa MauwluHa!



E MpuzomBsaHe Ha MAXTRA PRO ¢duambp 3a Boga

HanbAHeme yucmama kaHa cbc cmygeHa Boga.

MNocmaBeme dpuambpa 3a Boga u paskrnameme Aeko, 3a ga
omcmpaHume UsAuWwHUA Bb3gyx. OmcmpaHeme dpuambpa u
usAelme Bogama om kaHama. flomoBo!

B MocmaBsaHe Ha duambp 3a Boga MAXTRA PRO

Cucmemama BRITA PerfectFit e paspabomeHa 3a ocuzypsBaHe Ha
nepdekmHo npuasizaHe u ynabmHaBaHe Mexkgy duambpa 3a Boga
MAXTRA PRO u ¢dyHuUsma.

Bkapalime ¢dyHusma 8 kaHama u nocmaBeme puambpa 3a Boga
NAbMHO 818 pyHUAMA. MoAs, HamucHeme duAmbBbPa ouwle no-
HagoAy, ako Bogama He npeMuHaBa. BRITA Moske ga 2apaHmupa
onMuUMaAHO duAMpuUpaHe caMo ako ce usnoAszBam duampuu 3a
B8oga BRITA MAXTRA PRO. CucmeMama BRITA PerfectFit He e
BkaloueHa 8 BRITA Flow.

MbAHeHe Ha kaHama ¢ puambp 3a Boga Ha BRITA @

Bogama 818 dyHusma ce puampupa aBmomMamuyHo u
npemMuHaBa B8 kaHama. NbAHeHemo Ha kaHama 3aBucu om MogeAa
UAU muna Ha kanaka.

E AkmuBupaHe Ha duambpa 3a Boga MAXTRA PRO

3a onmuManeH Bkyc u Hal-gobbp pesyAamam, MOAS, npeuyegeme
npe3 puambpa gBe nbAHU dyHUU ¢ Boga om yewMama npegu
nueHe.

3a ga ce npucbeguHume kbM BRITA 8 2purkama 3a okoAHama
cpega, Moxkeme HanpuMep ga usnoAszBame masu duampupaHa
Boga 3a noAuBaHe Ha Bawume pacmeHus.

E Hacmpolika Ha uHgukamopa 3a cMsiHa Ha duAmbpa 3a Boga

Koako ygobHo! KaHama ¢ duambp Ha BRITA we Bu ykayke koza e
HeobxoguM HOB duAmbp 3a Boga.
3a masu UeA uMa pasAuYHU uHgukamopu 3a cMaAHa 8 kanaka:

BRITA Smart Light )

HezoBusm uHmMeAuz2eHMeH CeH30p He caMo usMepBa Bpememo
cAeg hocAegHama cMsiHa Ha duAambpa 3a Boga, HO omyuma cbuo
koAuyecmBomo dpuampupaHa Boga.

Mpegu ga usnoazBame kaHama 3a NbpBU NbmM (U cAreg

Bcaka cMaHa Ha duAmbpa 3a Boga), HamucHeme BymoHa 3a
HyAUpaHe Ha BRITA Smart Light 3a okoao 5-10 cekyHgu, gokamo
uHgukamopbm LED MuzHe B 3eAeHO mpu nbmu.

KaHama ceza e comoBa 3a uanonsBaHe.



Muzawusm uHgukamop nokasBa koza mpsa6Ba ga cMeHUMe
dbuAmbpa:

3eneHo:  Quambpbm 3a Boga duAmpuUpPa oONMUMAAHO.

XXbAamo: Ckopo we e BpeMe 3a cMaAHa Ha duAmbpa 3a Boga.
NMomucaeme ga kynume HoB!

YepBeHo: Moas, cMeHeme duambpa 3a Bogal!

Moskeme ga npoBepume cbcmosiHuemo Ha Bawus duambp no
Bcako Bpeme, kamo HamucHeme 3a kpamko BRITA Smart Light.

BRITA Memo

OmcmpaHeme 3auumHomo GOAUO Npegu ga usnoa3Bame BRITA
Memo 3a nbpBu Nbm.

HamucHeme u 3agpbXkme 6ymorHa CTAPT Ha kanaka caeg
akmuBupaHe Ha duambpa 3a Boga, gokamo Bcudykume yemupu
yepmuuku ce noaBam Ha gucnaAes u MuzHam gB8a nbmu.
Muzawama mouka 8 goAHama gacHa Yacm Ha gucnAes o3HadaBa:
»,Memo B8 npouec Ha gelicmBue*.

HeobxoguM e HOB duambp 3a Boga, ako Muza npasHama 4Yacm Ha
gucnaes.

CMsIHa Ha duambpa 3a Boga MAXTRA PRO

Mpocmo uzBageme duambpa 3a Boga u caegBalime cmbnku om
1go 6 om ykasaHusma.

BarkHa uHdopMayus

Hukoza He nocmaBalme kaHama ¢ puambp 3a Boga

Ha BRITA u duambpa 3a Boga MAXTRA PRO Ha /
npsaka cAbHUYeBa cBemAuHa U cbxpaHaBalime ganey

om HazpeBameAaHU ypegu (Hanp. YalHUUU UAU

koHBeHUuoHaAHU dypHU).

Mo-gobpe e ga 2u cbxpaHaBame Ha MbMHO, XAAgHO U CYyXO MSICMO
(u cbxpaHaBalme HOBumMe dpuAampu 3a Boga B8 opuzuHaAHama um
onakoBka). CbxpaHaBalme BRITA Smart Light usBbH obceza Ha
geua (uma puck om noaabujaHe)!

YyB8cmBumeAHuU Au cme kbM kaauli?

duampupaHemo nbpBoHayaAHO Bogu go Aeko noBuwaBaHe

Ha cbgbprkaHuemo Ha kaaul BbB8 Bogama. ToBa e 6e3B8pegHO
(HanpumMmep, T Aumbp Boga, puampupaHa ¢ BRITA, cbgbprka no-
Manko kaaull om egHa a6baka).

Mons, koHcyaAmupalme ce ¢ Bawus Aekap npegu ga usnoasBame
duAmbBp 3a Boga BRITA, ako cmmpagame om 6b6peyHo
3aboAaBaHe uAau mpabBa ga caegBame cnhneyuaAHa guema ¢ Hucko
cbgbprkaHue Ha kaaud.



CAegu om ecmecmBeHu BewecmBa

3bpHama ¢ akmuBeH BbaaeH BRITA ca c ecmecmBeH npousxod,
maka 4ye Moyke ga Bb3HukHam ecmecmBeHU U3MeHeHuUs.

Bb8 duampupaHama Boga Mmoyke ga nonagHe Maako koauyecmBo
akmuBeH BbaAeH - gpebHU YepHU Yacmuyu.

Te3u yacmuyu He ca BpegHu 3a Bawemo 3gpaBe, 3aujomo
npemMuHaBam no ecmecmBeH Ha4YUH NPe3 MAAOMO HENPOMEHEHU,
ako ca noegbAHamu.

Ako omkpueme yacmuyu akmuBeH BbaaeH BbB8 Bawama
duampupaHa Boga, BRITA npenopbuBa ga usnnakHeme duambpa
3a Boga, gokamo Beye HaAMa BuguMu Yacmuyu.

N3xBbpAsHe u pesepBHU yacmu

BRITA Smart Light u BRITA Memo u3znoAsBam

H6amepuu (c 20gHOCM NPUBAUSUMEAHO 5 20gUHU).
MHgukamopbm 3a cMaHa mpsbBa ga ce omcmpaHu

cAeg cpoka Ha 20gHOCM U ga ce u3xBbpAu npaBuAHO I
8 cbomBemcmBue cbc 3akoHOBUMe pasnopegbu.

BRITA Smart Light
3aBbpmeme ob6pamHo Ha YyacoBHuUkoBama cmpeaka u usBageme
om kanaka.

BRITA Memo
M3Bageme c nomowma Ha omBepmka (MoAs, usBageme 20 camo ¢
UeA UsxBbpasaHe).

KaHa ¢ duAambp 3a Boga Ha BRITA u puambp 3a Boga

MoAUM ga usxBbpAame usnoAaszBaHume duAMbBbPHU KaHu

u duampu omz2080pHO, CbobpPasHO MecmMHumMe 3akoHoBuU
u3uckBaHus. YBepeme ce, e duAMBbPDBM € C HeHapyweH kopnyc.

Ycmot4yuBocmma e BadkHa 3a Hac:

LLle ce pagBame ga Bu gocmaBum pesepBHU Yyacmu, 3a ga
YIBAXKUM 20gHOCMmMa Ha Hawume npogykmu.

Mons, cBbprkeme ce c omgeaa 3a obcay>kBaHe Ha kaueHmu Ha
BRITA uAu ¢ Bawusa mecmeH gucmpubymop, ako umame Bbnpocu
OMHOCHO pe3epBHU Yacmu.

Omkasz om omzoB8opHocm
MoAuM 3a Bawemo pasbupaHe, ye BRITA He noeMa omeazoBopHocm,
ako He ca cnaseHu ykasaHusma 8 uHcmpykuuume 3a ynompeba.

MMame AU gonbAHUMEAHU Bbnpocu?
TozaBa HU nocememe Ha brita.net

* Tasu cucmemMa Ha duAMbBP 3a Boga e mecmBaHa 3a oA0B0, Meg,
xAop U kapboHamHa mBbpgocm cbaaacHo DIN EN 17093:2018
(cepmuduyupaHo e HaManssBaHe Ha komaeH kaMbk 3a 120 A).
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SLOVENSKY

Dobry den, velmi pekne vam dakujeme,
Ze ste si vybrali spolo¢nost BRITA.

Voda prefiltrovana systémom BRITA - pre vas, vasu rodinu a
Zivotné prostredie! UzZite si pouzivanie vasho nového vyrobku!

Vsetky nase odborné znalosti s vodnymi filtrami MAXTRA PRO:
MAXTRA PRO s nasSou jedine¢nou technolégiou BRITA MicroFlow
Technology: velmi jemna sietka zachytdva hrubé ¢astice zo starych
potrubi a dodato¢na vysokoucinna filtracna sietka zachytava aj tie
najjemnejsie* Castice (*= 30 um) z vody z vodovodu.

Vykonné idnomenicové perlicky

« pre maksiu vodu, na ochranu vasich spotrebicov;*
* na znizenie obsahu kovov, ako su olovo a med.

Prirodné perlicky MicroCarbon vyrobené z kokosovych skrupin
* Znizuju obsah latok ovplyvnujucich chut a vénu, ako napr. chlér;
* prinasaju lahodnu ¢erstvo prefiltrovanu vodu.*

Maximalna zivotnost vodného filtra MAXTRA PRO je 150 litrov
alebo 4 tyzdne.

Optimalny vykon filtra

Filtrujte len studenu vodu z kohutika.

Vodné filtre BRITA pouzivajte len s vodou z vodovodu z mestskych
Upravni vody - len ta spina zakonné poziadavky na kvalitu pitnej
vody.

Délezité: filtrovanu vodu skladujte na chladnom mieste

a spotrebujte ju do 24 hodin.

Oficidlne odporucania pre prevaranie vody z vodovodu sa vztahuju
aj na vodu prefiltrovanu systémom BRITA. Pravidlo znie: najprv
filtrujte, potom varte!

Ak uz tato rada neplati, kanvicu dékladne vycistite a vlozte novy
vodny filter.

Pre urcité skupiny ludi (napr. batolatd alebo ludia so znizenou
imunitou) sa vo vSeobecnosti odporuca, aby sa voda z kohutika
prevarila.

Najvyssia kvalita a hygiena

Viac ako 50 rokov skusenosti s vodnymi filtrami znamena:

v inovacie;

v' najvyssiu kvalitu.

V zdujme splnenia nasich vysokych standardov kvality su zavedené
prisne interné a externé kontroly kvality.

Kazdy vodny filter MAXTRA PRO sa pri vyrobe oSetri horidcou
parou na hygienické Ucely a potom sa zabali do ochrannej félie.



(Poznamka: vodny filter méze byt vihky v désledku kondenzacie
po osetreni parou.)

Filtracny material vodného filtra MAXTRA PRO je z hygienickych
dévodov Specialne oSetreny striebrom.

Do vody sa mbze uvolnit malé mnozstvo striebra. Je to v stlade

s odporucaniami Svetovej zdravotnickej organizacie (WHO).
Spolo¢nost BRITA odporuca pravidelne vymienat vodny filter.
Dodrziavajte odporucané postupy Cistenia a rady tykajlice sa
pripravy filtra (kapitoly 1 - 7). Kanvica by sa mala pravidelne Cistit.

Poznamka:

Ak sa kanvica dIhsi ¢as nepouziva, vyberte vodny filter, vyprazdnite
kanvicu a vodny filter volne vlozte do prazdneho lievika.

Pozrite si kapitolu 7 ,Vymena vodného filtra MAXTRA PRO*.

Obsluha - velmi jednoducha

n Cistenie pred prvym pouzitim a pri kazdej vymene vodného
filtra
Na dosiahnutie optimalnych vysledkov Cistenia otocte lievik BRITA
PerfectFit hore dnom a niekolko sekund vyplachujte mechanizmus
BRITA PerfectFit vodou z vodovodu (okrem BRITA Flow). Kanvicu
treba pred prvym pouzitim a pri vymene vodného filtra vycistit - lievik
a kanvicu mézete umyvat v umyvacke riadu (max. 50 °C) alebo ruc¢ne!
Filter BRITA Flow cistite len ru¢ne v studenej alebo vlaznej vode.

Vrchnak s kontrolkou BRITA Smart Light +

Pred cistenim vrchnaka vyberte kontrolku BRITA Smart Light
(otocte proti smeru hodinovych ruciciek).

Vybrata kontrolka BRITA Smart Light sa nesmie umyvat

v umyvacke riadu. Vyberte kontrolku BRITA Smart Light ru¢ne
a vycistite ju makkou a navlihéenou utierkou.

Vrchndk s neodnimatelnym ukazovatelom BRITA Memo
Vrchnak Cistite ru¢ne, pretoze sa nesmie umyvat v umyvacke riadu!

E Priprava vodného filtra MAXTRA PRO

Cistu kanvicu napliite studenou vodou.

Ponorte vodny filter a mierne nim zatraste, aby ste odstranili
prebyto¢ny vzduch. Odstrante vodny filter a vodu z kanvice
vylejte. Hotovo!



Bl viozte vodny filter MAXTRA PRO

Systém BRITA PerfectFit bol vyvinuty na vytvorenie dokonalého
spojenia a tesnenia medzi vodnym filtrom MAXTRA PRO a lievikom.
Vlozte lievik do kanvice a pevne do neho umiestnite vodny filter.
Ak voda nepretekad, zatlacte vodny filter viac nadol. Spolo¢nost
BRITA mbze zarucit optimalnu filtraciu len vtedy, ak sa pouzivaju
vodné filtre BRITA MAXTRA PRO. Systém BRITA PerfectFit nie je
sucastou systému BRITA Flow.

Naplnenie kanvice na filtraciu vody BRITA @

Voda v lieviku sa filtruje automaticky a stekd do kanvice. Spésob
plnenia kanvice zavisi od modelu alebo typu vrchnaka.

B Axtivacia vodného filtra MAXTRA PRO

Pre optimalnu chut a uc¢inok nechajte pred pitim prejst cez filter
dva plIné lieviky vody z vodovodu.

Ak sa chcete pridat k spolo¢nosti BRITA a brat ohlad na zivotné
prostredie, mbzete tuto filtrovanud vodu pouzivat napriklad na
zalievanie rastlin.

E Nastavenie indikatora vymeny vodného filtra

Aké praktické! Kanvica na filtraciu vody BRITA vam oznami, kedy
potrebujete

novy vodny filter.

Vo vrchnaku sa nachadzaju rézne indikatory vymeny:

BRITA Smart Light ()

Jej inteligentny senzor meria nielen ¢as od poslednej vymeny
vodného

filtra, ale zaznamenava aj objem prefiltrovanej

vody. Pred prvym pouzitim kanvice (a po kazdej vymene vodného
filtra) stlacte tlacidlo Reset BRITA Smart Light na priblizne

5 -10 sekund, kym LED indikator trikrat nezablika na zeleno.

Teraz je kanvica pripravend na pouzitie.

Blikajuca kontrolka signalizuje, kedy by ste mali filter vymenit:

Zelena: Vodny filter filtruje optimalne.

ZIta: Vodny filter bude treba ¢oskoro vymenit. Premyslajte
o kupe nového!

Cervend: Vymente vodny filter!

Stav filtra mézete kedykolvek skontrolovat kratkym stlacenim
tlacidla BRITA Smart Light.



BRITA Memo

Pred prvym pouzitim ukazovatela BRITA Memo odstrante ochrannu
foliu.

Po aktivacii vodného filtra stlacte a podrzte tlacidlo START, kym

sa na displeji neukazu styri Ciarky a dvakrat nezablikaju. Blikajuca
bodka v pravej spodnej ¢asti zobrazovacej jednotky znamena:
,Ukazovatel Memo je spusteny*.

Ak na displeji blika prazdna jednotka, je potrebny novy vodny filter.

Vymena vodného filtra MAXTRA PRO
Staci vybrat vodny filter a postupovat podla krokov 1az 6 navodu.

Doélezité informacie

Nikdy neumiestnujte kanvicu na filtraciu vody BRITA

a vodny filter MAXTRA PRO na priame sIinko a nepriblizujte /
ich k vykurovacim telesam (napr. rychlovarnym kanviciam

alebo beznym ruram).

Je lepsie skladovat ich na tmavom, chladnom a suchom mieste

(a nové vodné filtre uchovavat v povodnom obale). Kontrolku

BRITA Smart Light uchovavajte mimo dosahu deti (riziko
prehltnutia).

Ste citlivi na draslik?

Filtracia spociatku spdsobuje mierne zvysenie obsahu draslika vo
vode. Je to neskodné (napr. 11 vody prefiltrovanej systémom BRITA
obsahuje menej draslika ako jablko).

Ak trpite ochorenim obliciek alebo musite dodrziavat Specidlnu
diétu s nizkym obsahom draslika, pred pouzitim vodného filtra
BRITA sa poradte so svojim lekarom.

Stopy prirodnych latok

Gulécky aktivneho uhlia BRITA su prirodného pévodu, a preto sa
mozu vyskytnut prirodzené odchylky.

Do filtrovanej vody sa mbze dostat malé mnozstvo malych
uhlikovych Castic, ktoré mdzete vidiet ako Cierne Castice.

Tieto Castice nie su zdraviu sSkodlivé, pretoze v pripade prehltnutia
prirodzene prechadzaju telom v nezmenenej forme.

Ak vo filtrovanej vode objavite uhlikové Castice, spolo¢nost

BRITA odporuca vodny filter preplachovat, az kym sa v nom uz
nenachadzaju ziadne viditelné Castice.

Likvidacia a ndhradné diely

BRITA Smart Light a BRITA Memo pouzivaju batérie

(Zivotnost priblizne 5 rokov).

Indikator vymeny by sa mal na konci svojej zivotnosti

odstranit a riadne zlikvidovat v sulade so zakonnymi I
predpismi.



BRITA Smart Light
Otocte proti smeru hodinovych rucic¢iek a vyberte vrchnak.

BRITA Memo
Vyberte ho pomocou skrutkovaca (vyberte ho len na ucely
likvidacie).

Kanvica na filtraciu vody BRITA a vodny filter BRITA

Prosim, zlikvidujte filtracnu kanvicu aj vodny filter BRITA
zodpovedne v sulade s platnou legislativou. Uistite sa, ze kazeta
zostdva neposkodena.

Zalezi ndam na udrzatelnosti:

Radi vdm doddme nahradné diely, aby sme predizili zivotnost
nasich vyrobkov.

Ak mate akékolvek otadzky tykajuce sa ndhradnych dielov, obratte
sa na oddelenie sluzieb zdkaznikom spolo¢nosti BRITA alebo na
miestneho distributora.

Vylucenie zodpovednosti

Ziadame vas o pochopenie, Zze spolo&nost BRITA nenesie Ziadnu
zodpovednost v pripade nedodrzania informacii uvedenych

v pokynoch na pouzivanie.

Mate dalSie otazky?
Potom nas navstivte na brita.net

* Tento vodny filtracny systém je testovany na tvrdost olova,

medi, chléru a uhli¢itanu podla DIN EN 17093:2018 (certifikat
potvrdzuje redukciu vodného kamena pre 120 I).
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SLOVENSCINA

Pozdravljeni! Zahvaljujemo se vam, da ste
izbrali izdelek BRITA.

Voda, filtrirana s sistemom BRITA - za vas, vaso druzino in okolje!
Uzivajte pri uporabi svojega novega izdelka!

Vse nase strokovno znanje zdruzeno v vodnih filtrih MAXTRA
PRO: edinstvena tehnologija BRITA MicroFlow v MAXTRA PRO:
zelo gosta mreza, ki ujame grobe trde delce iz starih vodovodnih
cevi in dodatna izjemno zmogljiva filtrirna mrezica, ki zadrzi celo
najmanjse* delce (*= 30 um) v vodi iz pipe.

Zmogljive kroglice ionskega izmenjevalca

« za mehkejso vodo, za zascito vasih gospodinjskih aparatov*
* za zmanjSanje prisotnosti kovin kot sta svinec in baker

Naravni mikro delci oglja iz kokosovih luscin

* zmanjsujejo vsebnost klora in drugih snovi, ki poslabsajo vonj in
okus
» zagotavljajo okusno, sveze filtrirano vodo*

Maksimalna zZivljenjska doba vodnega filtra MAXTRA PRO je 150
litrov ali 4 tedne.

Optimalna zmogljivost filtriranja

Filtrirajte samo hladno vodo iz pipe.

Vodne filtre BRITA uporabljajte le z vodo iz pipe, ki je precis¢ena
v vodovodnem sistemu - le to izpolnjuje zakonske zahteve za
kakovost pitne vode.

Pomembno: filtrirano vodo shranjujte na hladnem mestu in jo
uporabite v 24 urah.

V primeru priporocila za prekuhavanje vode iz pipe to velja tudi za
filtrirano vodo s sistemom BRITA. Pravilo je: najprej filtriranje, nato
prekuhavanje.

Ce priporocilo ne velja ve¢, temeljito ogistite vré in vstavite novi
vodni filter.

Za nekatere skupine ljudi (npr. dojencke in ljudi z oslabljenim
imunskim sistemom) je splosno priporoc¢eno prekuhavanje vode iz
pipe.

Najvisja kakovost in higiena
Vec¢ kot 50 let izkuSenj z vodnimi filtri pomeni:

v' inovativnost,

v' najvisjo kakovost.

Da bi izpolnili lastne visoke standarde kakovosti, smo vzpostavili
strog notranji in zunanji nadzor.



Vsak vodni filter MAXTRA PRO je med proizvodnjo obdelan z
vroc¢o vodno paro, za higieni¢no neoporecnost, nato pa zapakiran
v zascitno folijo. (Opomba: vodni filter je lahko vlazen zaradi
kondenzacije pri obdelavi z vodno paro).

Material vodnega filtra MAXTRA PRO je za zagotavljanje
neoporecénosti dodatno obdelan s srebrom.

Minimalna koli¢ina srebra se lahko sprosti v vodo. To je v skladu s
priporocili Svetovne zdravstvene organizacije (WHO).

BRITA priporoc¢a redno menjavo vodnega filtra. Prosimo
upostevajte priporoCene postopke Ciscenja filtrirnega sistema in
nasvete glede priprave filtrirnega vlozka (poglavja 1-7). Vr¢ je
treba redno Cistiti.

Opomba:

Ce vr¢ dlje &asa ne bo v uporabi, odstranite vodni filter, izpraznite
vr¢ in vodni filter ohlapno namestite na prazen lijak.

Preberite 7. poglavje »Menjava vodnega filtra MAXTRA PRO«.

Delovanje - zelo enostavno

n Ocistite pred prvo uporabo in ob vsaki menjavi vodnega filtra

Za optimalne rezultate ¢is¢enja obrnite lijak z BRITA PerfectFit
naokrog in ga nekaj sekund izpirajte z vodo iz pipe (razen v
primeru BRITA Flow). Vr¢ je treba ocistiti pred prvo uporabo in
ob menjavi vodnega filtra - lijak in vr¢ sta primerna za pomivanje
v pomivalnem stroju (najvec 50 °C). Sistem BRITA Flow vedno
ocistite ro¢no in pri tem uporabite hladno ali mla¢no vodo.
Stekleni vré: Na splosno so tesnila steklenega vréa primerna za
pranje v pomivalnem stroju, kljub temu pa priporo¢amo ro¢no
pomivanje. Sicer lahko pride do blagega razbarvanja. Tesnilo
temeljito osusite, preden ga ponovno namestite na lijak.

Pokrov z indikatorjem BRITA Smart Light +

Pred cCis¢enjem pokrova odstranite BRITA Smart Light (obrnite ga
v nasprotni smeri urnega kazalca).

Indikatorja BRITA Smart Light ne pomivajte v pomivalnem stroju!
Odstranite indikator BRITA Smart Light in ga ocistite z mehko,
vlazno krpo.

Pokrov z indikatorjem BRITA Memo

Roc¢no ocistite pokrov, saj ta primeren za pomivanje v pomivalnem
stroju.

E Priprava vodnega filtra MAXTRA PRO

Ocisc¢en vre¢ napolnite s hladno vodo.

Vodni filter potopite v vodo in nezno pretresite, da odstranite
odvecni zrak. Vodni filter odstranite in odlijte vodo iz vrca.
Opravljeno!



B Namestitev vodnega filtra MAXTRA PRO

Sistem BRITA PerfectFit je bil razvit za popolno prileganje in
tesnjenje med vodnim filtrom MAXTRA PRO in lijakom.

Lijak vstavite v vr¢ in vodni filter trdno namestite v lijak. Vodni
filter potisnite Se malo navzdol, ¢e voda ne tece skozi. BRITA lahko
zagotovi optimalno filtriranje le ob uporabi originalnih vodnih
filtrov BRITA MAXTRA PRO. Sistem BRITA PerfectFit ni vklju¢en v
BRITA Flow.

Polnjenje vrca za filtriranje vode BRITA @

Filtriranje vode v lijaku poteka samodejno in voda se steka v vrc.
Kako se lijak napolni, je odvisno od modela ali vrste pokrova.

B Aktiviranje vodnega filtra MAXTRA PRO

Preden zacnete piti filtrirano vodo, prefiltrirajte dva polna lijaka
vode za optimalen okus in zmogljivost filtra.

Da bi se pridruzili druzbi BRITA pri skrbi za okolje, lahko prva dva
lijaka vode uporabite za zalivanje rastlin.

E Nastavitev indikatorja za zamenjavo vodnega filtra

Kako priro¢no! Vr¢ za filtriranje vode BRITA vam bo povedal, kdaj
potrebujete novi vodni filter.
V pokrovu so lahko namesceni razli¢ni indikatorji za zamenjavo:

BRITA Smart Light ()

Inteligentni senzor meri ¢as od zadnje menjave vodnega filtra, prav
tako pa meri koli¢ino filtrirane

vode. Pred prvo uporabo vréa (in ob vsaki menjavi vodnega filtra)
pritisnite gumb na indikatorju BRITA Smart Light za priblizno 5-10
sekund, da LED lucka trikrat zasveti zeleno.

Zdaj je vrc pripravljen za uporabo.

Utripajoca lu¢ka oznacuje, kdaj morate zamenijati filter:

Zelena: vodni filter filtrira optimalno.

Rumena: kmalu bo treba zamenjati vodni filter. Cas je za nakup
novega filtra!

Rdeca: zamenjajte vodni filter!

Status filtra lahko preverite kadar koli, tako da na kratko pritisnete
gumb na BRITA Smart Light.

BRITA Memo

Pred prvo uporabo indikatorja BRITA Memo odstranite zasc¢itno folijo.
Po aktiviranju vodnega filtra pritisnite in pridrzite gumb »START,
dokler se na zaslonu ne prikazejo Stiri Crtice in utripnejo dvakrat.
Utripajoca pika v desnem spodnjem kotu zaslona pomeni: »Memo
deluje«.

Ko utripa prazna ekrancek, je treba zamenjati filter.



Menjava vodnega filtra MAXTRA PRO

Preprosto odstranite vodni filter in sledite korakom od 1do 6 v
navodilih.

Pomembne informacije

Vréa za filtriranje vode BRITA in vodnega filtra MAXTRA PRO
nikoli ne izpostavljajte soncu in ju ne uporabljajte v blizini
grelnih elementov (npr. stedilnika ali klasi¢nih pecic).

Vr& shranjujte na temnem, hladnem in suhem mestu (nove
vodne filtre pa hranite v originalni embalazi). Indikator BRITA
Smart Light shranjujte izven dosega otrok (nevarnost zauzitja).

Obcutljivi na kalij?

Filtriranje sprva povzroci blago povecanje vsebnosti kalija v vodi.
To je neskodljivo (npr. en liter vode, filtrirane s sistemom BRITA,
vsebuje manj kalija kot jabolko).

Posvetujte se z zdravnikom pred uporabo vodnega filtra BRITA, Ce
imate ledvi¢no obolenje ali imate posebno dieto z nizko vsebnostjo
kalija.

Naravni sledovi

Kroglice z aktivnim ogljem BRITA so naravnega izvora, zato lahko
pride do naravnih odstopanj.

Manjsa koli¢ina teh naravnih delcev oglja lahko zaide v filtrirano
vodo, kar lahko opazite kot drobne ¢rne delce.

Ti delci so neskodljivi, saj ob zauzitju nespremenjeni naravno
prehajajo skozi telo.

Ce odkrijete delce oglja v filtrirani vodi, BRITA priporoc¢a, da vodni
filter spirate, dokler ni vec vidnih delcev.

Odlaganje in nadomestni deli

BRITA Smart Light in BRITA Memo uporabljata

baterije (zivljenjska doba priblizno pet let).

Indikator za zamenjavo je treba odstraniti na koncu

njegove zZivljenjske dobe in ustrezno odloziti v skladu
s predpisi. |

BRITA Smart Light
Obrnite v nasprotni smeri urnega kazalca in odstranite s pokrova.

BRITA Memo
Dvignite s pomocjo izvijaca (odstranite le z namenom odlaganja).

Vr¢ za filtriranje vode BRITA in vodni filter
Vré¢ vodnega filtra in vlozek zavrzite odgovorno, pri c¢emer
upostevajte lokalne smernice. Vlozek ne sme biti odprt.

Trajnost nam je pomembna:

Z veseljiem vam bomo zagotovili nadomestne dele, da podaljSamo
Zivljenjsko dobo svojih izdelkov.

Ce imate vprasanja v zvezi z nadomestnimi deli, stopite v stik s
podporo za stranke BRITA ali svojim lokalnim distributerjem.



Izklju¢itev odgovornosti

Prosimo vas za razumevanje, ker podjetje BRITA ne prevzema
odgovornosti v primeru neupostevanja informacij v navodilih za
uporabo.

Ali imate nadaljnja vprasanja?
Obisc¢ite nas na brita.net

* Ta sistem za filtriranje vode je preizkusen za svinec, baker, klor in
karbonatno trdoto v skladu z DIN EN 17093:2018 (za vodni kamen
je potrjeno zmanjsanje za 120 D).



EESTI

Tere ja suur tanu, et valisite BRITA.

BRITA filtreeritud vesi - teile, teie perele ja keskkonnale! Nautige
oma uue toote kasutamist!

Koik meie eksperditeadmised MAXTRA PRO veefiltritega:
MAXTRA PRO meie ainulaadse BRITA MicroFlow tehnoloogiaga:
Ulipeen vérk ptitiab kinni vanadest torustikest parit jamedad
osakesed ja taiendav suure joudlusega filtervork pllab
kraaniveest kinni isegi kdige peenemad* osakesed (*= 30 um).

Tohusad ioonivahetusgraanulid

* pehmema vee jaoks, et kaitsta teie seadmeid*
* metallide nagu plii ja vask sisalduse vahendamiseks

Kookospdhklikoortest saadud looduslik MicroCarbon

« vdhendab I6hna ja maitset halvendavate ainete nagu kloori
sisaldust
* pakub suureparase maitsega varskelt filtreeritud vett*

MAXTRA PRO veefiltri maksimaalne kasutusaeg on 150 liitrit voi
4 nadalat.

Optimaalne filtri joudlus

Filtreerige ainult kilma kraanivett.

Kasutage BRITA veefiltreid ainult kohaliku omavalitsuse
veepuhastusjaamade kraaniveega - ainult see vesi vastab joogivee
kvaliteedi diguslikele nduetele.

Oluline: hoidke filtreeritud vett jahedas ja kasutage see &ra 24 tunni
jooksul.

Ametlik soovitus kraanivee keetmiseks kehtib ka BRITA filtreeritud
vee kohta. Reegel on: esmalt filtreeri, seejarel keeda!

Kui see soovitus enam ei kehti, puhastage kann pdhjalikult ja
sisestage uus veefilter.

Teatud inimgruppidele (nt imikud ja nérgenenud immuunsusega
inimesed) on Uldjuhul soovitatav kraanivett keeta.

Korgeim kvaliteet & hiigieen
Rohkem kui 50 aastat kogemust veefiltritega tahendab:

v" Innovatsiooni
v Kdrgeimat kvaliteeti

Meie korgete kvaliteedistandardite taitmiseks on kehtestatud
ranged sisemised ja valised kvaliteedikontrollid.

lgat MAXTRA PRO veefiltrit toodeldakse hligieenilistel eesmarkidel
tootmise ajal kuuma auruga ning seejarel pakendatakse see
kaitsefooliumisse. (Markus: veefilter voib parast auruga tdodtlemist
kondenseerumise téttu niiske olla.)



MAXTRA PRO veefiltri filtrimaterjal 1abib hlgieenilistel pdhjustel
spetsiaalse hébedatdotluse.

Vette voib sattuda vaike kogus hébedat. See on kooskdlas Maailma
Terviseorganisatsiooni (WHO) soovitustega.

BRITA soovitab veefiltrit regulaarselt vahetada. Jargige filtri
ettevalmistamisel soovitatud puhastusprotseduure ja nduandeid
(peatikid 1-7). Kannu tuleb regulaarselt puhastada.

Markus.

Kui kannu mdnda aega ei kasutata, eemaldage veefilter, tihjendage
kann ning pange veefilter tUhja lehtrisse lahtiselt tagasi. Vaadake 7.
peatlkki ,MAXTRA PRO veefiltri vahetamine”.

Kasutamine - vaga lihtne

n Puhastage kann enne kasutamist ja iga kord, kui vahetate
veefiltrit

Optimaalse puhastustulemuse saavutamiseks pddrake BRITA
PerfectFiti lehter tagurpidi ja loputage BRITA PerfectFiti
mehhanismi mdéne sekundi jooksul kraaniveega (v.a BRITA Flow).
Kannu tuleb puhastada enne esmakordset kasutamist ja veefiltri
vahetamisel - lehtrit ja kannu saab pesta ndudepesumasinas (max
50° C) vbi puhastada kasitsi! BRITA Flow’d vdib pesta ainult kasitsi,
kilma voi leige veega.

Klaaskann. Uldiselt on klaaskannu tihendréngad ndudepesumasinas
pestavad, kuid soovitame neid siiski kasitsi pesta. Vastasel juhul
vOib esineda kergeid varvimuutusi. Kuivatage see enne lehtri kilge
tagasi kinnitamist pdhjalikult.

BRITA Smart Lighti slisteemiga kaas +

Enne kaane puhastamist eemaldage BRITA Smart Light indikaator
(keerake vastupdaeva).

BRITA Smart Lighti indikaatorit ei tohi ndbudepesumasinas pestal!
Eemaldage BRITA Smart Light indikaator kasitsi ning kasutage
selle puhastamiseks pehmet ja niisket lappi.

Mitte-eemaldatava BRITA Memoga kaas
Puhastage kaant kasitsi, kuna see ei ole ndudepesumasinas pestav!

Bl MAXTRA PRO veefiltri ettevalmistamine

Taitke puhas kann kilma veega.
Sukeldage veefilter ja loksutage seda kergelt, et eemaldada liigne
6hk. Eemaldage veefilter ja valage kannus olev vesi dra. Valmis!

El MAXTRA PRO veefiltri sisestamine

BRITA PerfectFiti sGsteem on valja todtatud selleks, et luua taiuslik
sobivus ja tihendus MAXTRA PRO veefiltri ja lehtri vahel.



Sisestage lehter kannu ja asetage veefilter kindlalt lehtrisse. Kui
vesi ei voola labi, lukake veefiltrit allapoole. BRITA saab tagada
optimaalse filtreerimise ainult siis, kui kasutatakse BRITA MAXTRA
PRO veefiltreid. BRITA PerfectFiti sisteem ei kuulu BRITA Flow
komplekti.

n BRITA veefiltrikannu taditmine @

Lehtris olev vesi filtreeritakse automaatselt ja see voolab kannu
pdhja. Kannu taitmine séltub mudelist vdi kaane tlUbist.

E MAXTRA PRO veefiltri aktiveerimine

Optimaalse maitse ja tulemuse saavutamiseks laske enne joomist
filtrist I&bi joosta kaks tervet lehtritait kraanivett.

Et sarnaselt BRITA-ga pidada silmas keskkonda, saate seda
filtreeritud vett kasutada naiteks taimede kastmiseks.

E Veefiltri vahetamise néidiku seadistamine

Kui mugav! BRITA veefiltrikann Utleb teile, millal on vaja
uut veefiltrit.
Selle jaoks on kaanes vastavad vahetamise naidikud:

BRITA Smart Light ()

Selle intelligentne andur mitte ainult ei mddda aega veefiltri
viimasest vahetamisest, vaid registreerib ka filtreeritud vee mahtu.
Enne kannu esmakordset kasutamist (ja parast igat veefiltri
vahetamist) vajutage umbes 5-10 sekundit nuppu BRITA Smart
Light Reset, kuni LED-indikaator vilgub kolm korda roheliselt.

Kann on nlldd kasutamiseks valmis.

Vilkuv tuli naitab, millal peaksite filtri valja vahetama:

Roheline: veefilter filtreerib optimaalselt.

Kollane: varsti on aeg veefilter valja vahetada. Mdelge uue
ostmisele!

Punane: palun vahetage veefilter valja!

Saate oma filtri olekut igal ajal kontrollida, vajutades korraks BRITA
Smart Lighti indikaatorit.

BRITA Memo

Enne BRITA Memo esmakordset kasutamist eemaldage
kaitsefoolium.

Parast veefiltri aktiveerimist vajutage ja hoidke all nuppu ,START",
kuni ekraanile ilmub neli riba ja need vilguvad kaks korda. Ekraani
alumises paremas osas vilkuv punkt tdhendab jargmist: ,Memo on
too6s”.

Kui tuhi ekraan vilgub, on vaja uut veefiltrit.



MAXTRA PRO veefiltri vahetamine
Eemaldage lihtsalt veefilter ja jargige juhiseid 1-6.

Tahtis teave

Arge kunagi asetage BRITA veefiltrikannu ja MAXTRA PRO
veefiltrit taieliku paikesevalguse katte ning hoidke neid

eemal kUtteelementidest (nt veekeetjad voi tavalised ahjud).
Parem on hoida neid pimedas, jahedas ja kuivas kohas (ning
hoida uusi veefiltreid originaalpakendis). Hoidke BRITA Smart
Lighti lastele kattesaamatus kohas (allaneelamise oht)!

Ulitundlikkus kaaliumi suhtes?

Filtreerimine pdhjustab esialgu vee kaaliumisisalduse kerget tdusu.
See on ohutu (nt Uhe liitri BRITAga filtreeritud vee kaaliumisisaldus
on vaiksem kui Uhes dunas).

Enne BRITA veefiltri kasutamist pidage ndéu oma arstiga, kui

teil on neeruhaigus voi kui peate jargima spetsiaalset madala
kaaliumisisaldusega dieeti.

Looduslikud mikrokogused

BRITA aktiivséehelmed on looduslikku paritolu ja seega vdivad
esineda looduslikud variatsioonid.

Vaike kogus vaikeseid sUsinikuosakesi voib sattuda filtreeritud
vette, mida voite ndha mustade osakestena.

Need osakesed ei ole teie tervisele kahjulikud, sest allaneelamisel
labivad need organismi loomulikult ja muutumatul kujul.

Kui avastate filtreeritud vees sUsinikuosakesi, soovitab BRITA
veefiltrit loputada, kuni nédhtavaid osakesi enam ei ole.

Korvaldamine ja varuosad

BRITA Smart Light ja BRITA Memo kasutavad

patareisid (kasutusaeg umbes 5 aastat).

Vahetusndidik tuleb kasutusaja |0ppedes eemaldada

ja nduetekohaselt korvaldada vastavalt kehtivatele I
eeskirjadele.

BRITA Smart Light
P&odrake vastupédeva ja eemaldage kaane kuljest.

BRITA Memo
Tommake kruvikeeraja abil valja (eemaldage see ainult
kdrvaldamise eesmargil).

BRITA veefiltrikann ja veefilter
Palun kdérvaldage veefiltri anum ja filter vastutustundlikult, jargides
kohalikke juhiseid. Veenduge, et filter jaéks suletuks.

Vastutusest lahtiGtlemine
BRITA ei vota endale mingit vastutust, kui kasutusjuhendis toodud
juhiseid ei jargita.



Kas teil on veel kiisimusi?
Sel juhul ktlastage meie veebilehte brita.net

* Seda veefiltrisisteemi on testitud plii-, vase- ja kloorisisalduse

ning karbonaatse kareduse suhtes standardi DIN EN 17093:2018
kohaselt (katlakivi vdhenemine on sertifitseeritud 120 liitri kohta).
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Sveiki! Dékojame, kad pasirinkote BRITA.

BRITA filtruotas vanduo - jums, jisy Seimai ir aplinkai! Linkime
maloniy jspddziy naudojantis Siuo nauju gaminiu!

Visa misy patirtis atsispindi MAXTRA PRO vandens filtruose.
MAXTRA PRO ir masy unikali BRITA ,MicroFlow” technologija:
smulkus pagrindinis filtro tinklelis sulaiko nuo seny vamzdyny
sieneliy atsiskiriancias stambesnes daleles, o papildomas itin
efektyvus filtro tinklelis sulaiko net smulkiausias* (*= 30 um)
vandentiekio vandenyje esancias daleles.

Galingieji jony mainy elementai ,,lon Exchange Pearls*

* minkstina vandenj ir apsaugo buitinius prietaisus*
* mazina metaly, tokiy kaip Svinas ir varis, kiekj vandenyje

NatdralGs kokosy kevaly elementai ,,MicroCarbon*

* sumazina chloro ir kity vandens skonj bei kvapg bloginanciy
medziagy kiekj

« uztikrina puikaus skonio ir Sviezig filtruotg vandenj*

llgiausia MAXTRA PRO vandens filtro naudojimo trukmeé - 150 litry,

arba 4 savaités.

Optimalios eksploatacinés filtro savybés

Filtruokite tik Salta vandentiekio vandeni.

Naudokite BRITA vandens filtrus tik centralizuoto vandentiekio
tiekiamam vandeniui valyti - toks naudojimas atitinka geriamojo
vandens kokybés teisinius reikalavimus.

Svarbu: filtruota vandenj laikykite vésiai ir suvartokite per

24 valandas.

Oficialiosios rekomendacijos dél vandentiekio vandens virinimo
taikomos ir BRITA filtruotam vandeniui. Taisyklé: pirmiausia
filtruokite, paskui virinkite!

Jei tokia rekomendacija nebetaikoma, kruopsciai iSvalykite vandens
indg ir pakeiskite vandens filtrg nauju.

Kai kuriems Zzmonéms (pvz., kidikiams ar silpnesnj imunitetg
turintiems asmenims) rekomenduojama vandentiekio vandenj virinti.

Auksciausia kokybé ir higiena

Didesné nei 50-ies mety vandens filtry gamybos patirtis:

v' naujovés

v' auksciausia kokybé

Siekdami uztikrinti auksta madsy gaminiy kokybe, taikome

grieztas vidines ir iSorines kokybés kontrolés sistemas.

Kiekvienas MAXTRA PRO vandens filtras yra apdorojamas karstais
garais ir supakuojamas j apsaugine plévele higienai uztikrinti.



(Pastaba: vandens filtras gali bati drégnas dél apdorojant
susiformavusio gary kondensato).

MAXTRA PRO vandens filtro medziagos higienos sumetimais
papildomai apdorojamos sidabru.

Todél j filtruojama vandenj gali patekti nedidelis kiekis sidabro.
Sidabro kiekis nevirsija Pasaulio sveikatos organizacijos (PSO)
nustatyty riby.

BRITA rekomenduoja reguliariai keisti vandens filtra. Vadovaukités
rekomenduojamomis valymo procedaromis ir filtro paruosimo
naudoti nurodymais (1-7 skyriai). Indg batina reguliariai valyti.

Pastaba.

Jei ketinate kurj laikg vandens filtru nesinaudoti, jj iSimkite,
iStustinkite inda ir jdékite vandens filtra j tuscia piltuva, filtro
nejspausdami. Zr. 7 skyriy ,MAXTRA PRO vandens filtro keitimas*.

Filtravimo indas. Naudoti paprasta

n Pries pirma karta naudodami ir kiekviena kartg keisdami
vandens filtrg iSvalykite vandens filtravimo inda.

Norédami gerai iSvalyti, apverskite BRITA indo piltuva ir praplaukite
piltuvo , PerfectFit“ mechanizma po vandens srove (tai netaikoma
BRITA filtravimo indui ,,Flow"). Prie$S pirma kartg naudodami ir
kiekvieng kartg keisdami vandens filtra, iSvalykite inda. Jj kartu su
piltuvu galite plauti indaplovéje (iki 50 °C) arba rankomis! BRITA
,Flow" indg plaukite tik rankomis Saltu arba drungnu vandeniu.

Stiklinis indas. Stiklinio indo sandarinimo ziedus galima plauti
indaplovéje, taciau mes vis tiek rekomenduojame tai daryti
rankomis. Kitu atveju ziedai gali Siek tiek prarasti spalva. Pries
sujungdami su piltuvu indg gerai iSdziovinkite.

Dangtelis su BRITA ,,Smart Light* +

Prie$ valydami dangtelj nuimkite BRITA ,,Smart Light” indikatoriy
(pasukite pries laikrodzio rodykle).

BRITA ,,Smart Light” indikatoriaus indaplovéje plauti negalima!
Nuimkite BRITA ,Smart Light” indikatoriy ir nuvalykite jj Svelnia
sudrékinta Sluoste.

Dangtelis su nenuimamu indikatoriumi BRITA ,,Memo*
Nuvalykite dangtelj rankomis - indaplovéje jo plauti negalima!

E MAXTRA PRO vandens filtro paruosimas

Svary inda pripildykite 3alto vandens.

Panardinkite vandens filtrg ir Siek tiek pakratykite, kad
pasalintumeéte oro pertekliy. ISimkite vandens filtra ir iSpilkite
vandenj i$ indo. Atlikta!



B MAXTRA PRO vandens filtro jdéjimas

Sistema BRITA , PerfectFit” sukurta taip, kad MAXTRA PRO
vandens filtras ir piltuvas susijungty sandariai.

|dékite piltuva j indg, vandens filtrg jspauskite | piltuva. Jei
vanduo neprateka, jspauskite vandens filtrg dar giliau. BRITA gali
garantuoti optimaly filtravima, jei naudojami tik BRITA MAXTRA
PRO vandens filtrai. BRITA ,Flow” filtravimo indas neturi BRITA
,PerfectFit” sistemos.

BRITA vandens filtravimo indo pripildymas @

Piltuve esantis vanduo automatiskai filtruojamas ir suteka j inda. Indo
pripildymas priklauso nuo filtravimo indo modelio ir dangtelio tipo.

E MAXTRA PRO vandens filtro aktyvavimas

Siekdami optimalaus vandens filtravimo ir gero vandens skonio,
prie$ gerdami filtruotg vandenj, isfiltruokite du pilnus piltuvus
vandens.

Prisidékite prie BRITA iniciatyvos tausoti aplinkg ir panaudokite §j
vandenj augalams laistyti ar pan.

E Vandens filtro keitimo indikatoriaus nustatymas

Kaip patogu! BRITA vandens filtravimo indas jus informuos,
kai ateis laikas keisti vandens filtra.
Dangtelyje naudojami skirtingi filtro keitimo indikatoriai:

BRITA ,,Smart Light* (1)

Sis ismanusis jutiklis matuoja laika nuo vandens filtro pakeitimo
momento ir skai¢iuoja isfiltruoto vandens tarj. PrieS naudodami
indg pirma karta ir kas karta pakeite vandens filtra, - paspauskite
BRITA ,,Smart Light” indikatoriy ir palaikykite mazdaug

5-10 sekundziy, kol tris kartus sumirksés zalia spalva.

Dabar indu galite naudotis.

Mirksintis indikatorius nurodo, kada reikia keisti filtra:

Zalias: vandens filtras veikia optimaliai.
Geltonas: greitai reikés keisti filtra; jei jo neturite, jsigykite nauja!
Raudonas: pakeiskite vandens filtra!

Vandens filtro blseng galite bet kada patikrinti spusteléje BRITA
»Smart Light” indikatoriy.

BRITA ,,Memo*

Pries$ pirma karta naudodami BRITA ,,Memo“ indikatoriy, nuimkite
apsaugine plévele.

Paruo$e vandens filtrg naudojimui, paspauskite ir palaikykite
START mygtuka, kol ekranélyje pasirodys keturios juostelés ir du



kartus sumirksés. Apatiniame desiniame ekranélio kampe mirksintis
taskas rodo, kad ,,Memo* indikatorius veikia.
Jei mirksi tuscias ekranélis - reikia pakeisti vandens filtra.

MAXTRA PRO vandens filtro keitimas

Paprasciausiai iSimkite vandens filtra ir atlikite instrukcijoje
nurodytus 1-6 zingsnius.

Svarbi informacija

Nelaikykite BRITA vandens filtravimo indo ir MAXTRA PRO
filtro sauléje ar arti karscio Saltiniy (pvz., virduliy

ar orkaiciy).

Geriau laikykite juos tamsioje, vésioje ir sausoje vietoje
(naujus vandens filtrus laikykite originalioje pakuotéje).
BRITA ,,Smart Light” laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje
(smulkiy daliy nurijimo pavojus)!

Esate jautris kaliui?

Pradzioje vandens filtravimas Siek tiek padidina kalio kiekj
vandenyje. Taciau tai nepavojinga, nes viename BRITA filtruoto
vandens litre yra maziau kalio nei, pavyzdziui, obuolyje.

Jei sergate inksty liga arba turite laikytis ypatingo mitybos rezimo,
pagal kurj ribojamas kalio kiekis, prie$ vartodami BRITA vandens
filtru isfiltruotg vandenj pasitarkite su gydytoju.

Natdralls pédsakai

BRITA aktyvintyjy angliy granulés yra natdralios kilmés,

todél gali Siek tiek skirtis.

Galite pastebéti j isfiltruotg vandenj patekusiy smulkiy angliy daleliy.
Sios dalelés nekenkia jasy sveikatai, nes nurytos pereina organizma
nepakitusios.

Jei filtruotame vandenyje pastebésite angliy daleliy, BRITA
rekomenduoja praskalauti vandens filtrg, kol jy nebeliks.

Utilizavimas ir atsarginés dalys

Su BRITA ,Smart Light” ir BRITA ,Memo” indikatoriais
yra naudojamos baterijos (uztenka mazdaug 5 metams).
I1Ssekus baterijoms vandens filtro keitimo indikatoriy
reikia utilizuoti laikantis vietiniy atlieky Salinimo
reikalavimuy.

BRITA ,,Smart Light“
Pasukite pries laikrodzio rodykle ir nuimkite nuo dangtelio.

BRITA ,,Memo“
Kilstelékite naudodami atsuktuva (nuimkite tik norédami iSmesti).

BRITA vandens filtravimo indas ir vandens filtras

Prasome vandens filtravimo indg ir filtrg iSmesti laikantis jasy
Salies atlieky tvarkymo taisykliy. Uztikrinkite, kad filtras baty
neatidarytas.



Tvarumas mums svarbus:
Jei turite klausimy dél atsarginiy daliy, susisiekite su BRITA klienty
aptarnavimo skyriumi arba su vietiniu platintoju.

Atsakomybés atsisakymas
BRITA neprisiima jokios atsakomybés uz pasekmes, atsiradusias
dél naudojimo instrukcijoje pateikty nurodymy nesilaikymo.

Ar turite daugiau klausimy?
Apsilankykite masy puslapyje brita.net

* Si vandens filtravimo sistema iSbandyta dél $vino, vario ir chloro
sulaikymo bei karbonatinio kietumo mazinimo, vadovaujantis
standarto DIN EN 17093:2018 nuostatomis (patvirtintas kalkiy
nuosédy pasalinimas 120 | isfiltruoto vandens).

PAP



LATVIESU VALODA

Liels paldies, ka izvelejaties BRITA!

Ar BRITA filtréts Gdens - jums, jasu gimenei un apkartéjai videi!
Izbaudiet savu jauno izstradajumul!

Visas miisu ekspertu zinasSanas pielietotas MAXTRA PRO tdens
filtru izstradé: MAXTRA PRO ar mUsu unikalo BRITA MicroFlow
tehnologiju: Tpasi smalks siets aiztur krana GdenT rupjas dalinas no
veciem caurulvadiem un papildu |oti efektivs filtra siets izfiltré pat
vissmalkakas* dalinas (*z 30 pum).

Spécigas lon Exchange Pearls
* mikstakam Gdenim jdsu ieri¢u aizsardzibai*
* samazina GdenT tadus metalus ka svins un vars

Dabigas MicroCarbon Pearls, kuras izgatavotas no kokosriekstu
Caulam

* samazina aromatu un garsu pasliktinosas vielas, pieméram, hloru
* nodrosina lieliskas garsas, svaigu, filtrétu ddeni*

Maksimalais MAXTRA PRO adens filtra kalpo$anas laiks ir 150 litri
vai 4 nedélas.

Vislabaka filtra efektivitate

LGdzu izmantojiet Brita Gdens filtrus tikai aukstam krana Gdenim
no pilsétas Gdens apgades sistémas - tikai tas atbilst juridiskajam
prasibam attieciba uz dzerama Gdens kvalitati.

Svarigi: uzglabajiet filtréto Gdeni vésa vieta un izlietojiet 24 stundu
laika.

Uz ar BRITA filtréto Gdeni attiecas ari visparpienemtais ieteikums
par krana Gdens varisanu. Un tas ir: vispirms izfiltréjiet, tad variet!
Ja izlemjat ta vairs nedarit, lGgums kartigi izmazgat trauku un
jevietot jaunu Gdens filtru.

Noteiktam cilvéku grupam (pieméram, zidainiem un personam ar
novajinatu imunitati) krana Gdeni iesaka novarit.

Augstaka kvalitate un higiéna

Vairak neka 50 gadu pieredze tGdens filtru joma nozimé:

v' Inovacijas

v' augstaka kvalitate

Lai garantétu atbilstilou BRITA augstajiem kvalitates standartiem,
ir ieviesti stingri iek$éjie un aréjie kvalitates kontroles pasakumi.
Katrs MAXTRA PRO ddens filtrs razosanas laika tiek apstradats
ar karstu tvaiku higiénas noltka un péc tam iepakots folijas
aizsargiepakojuma. (Piezime: Gdens filtrs var bat mitrs tvaika
apstrades rezultata radusa kondensata dél).



MAXTRA PRO Udens filtra materialam higiénas noldka tiek veikta
Tpasa apstrade ar sudrabu.

Neliels daudzums sudraba var izdalities Gdent. Tas ir saskana ar
Pasaules Veselibas organizacijas (PVO) ieteikumiem.

BRITA iesaka regulari nomaintt Gdens filtru. LOdzu, ievérojiet
ieteiktas tirisanas procedlras un padomus par filtra sagatavosanu
(1.-7. sadala). Filtréeta udens trauks ir jdmazga regulari.

Piezime:

ja trauks netiks izmantots kadu laiku, iznemiet Gdens filtru,
iztuksSojiet trauku un ievietojiet Gdens filtru tuksa piltuve.
Skatiet 7. sadalu “MAXTRA PRO adens filtra nomaina”.

Udens filtrésanas trauks. Viegla lietosana

n Tiriet pirms pirmas lietoSanas reizes un katru reizi, nomainot
tdens filtru

Lai iegltu vislabakos tirisanas rezultatus, apgrieziet BRITA
PerfectFit piltuvi otradi un skalojiet BRITA PerfectFit mehanismu
ar krana tdeni dazas sekundes (iznemot BRITA Flow filtra trauku).
Trauks jamazga pirms pirmas lietoSanas reizes un nomainot Gdens
filtru - piltuvi un trauku var mazgat ar rokam vai trauku mazgajama
masina (maks. 50 °C)! Lidzu, mazgajiet BRITA Flow trauku tikai ar
rokam auksta vai remdena tdenr.

Stikla trauks: Vispar, stikla trauka blivgredzenus var mazgat
trauku mazgajama masing, bet més tomér iesakam tos mazgat ar
rokam. Pretéja gadijuma var rasties neliela krasas maina. Kartigi to
noslaukiet pirms pievienoSanas atpakal pie piltuves.

Vaks ar BRITA Smart Light (A1) +

Pirms vaka mazgasanas, nonemiet no vaka BRITA Smart Light
indikatoru (pagriezot to pret pulkstena virziena).

BRITA Smart Light indikatoru nedrikst mazgat trauku mazgajama
masina!

Nonemiet BRITA Smart Light indikatoru un ar rokdm nomazgéajiet
to ar mikstu un mitru draninu.

Vaks ar nenonemamo BRITA Memo

Vaku nedrikst mazgat trauku mazgajama masing, mazgajiet vaku ar
rokam!

E MAXTRA PRO ldens filtra sagatavosana

Piepildiet tiro trauku ar aukstu Gdeni.

legremdgéjiet Gdens filtru Gdent un viegli sakratiet to, lai atbrivotos
no gaisa burbuliSiem. Iznemiet Gdens filtru un izlejiet Gdeni no
trauka. Darits!



B MAXTRA PRO udens filtra ievietoSana

BRITA PerfectFit sistéma ir izstradata, lai nodrosinatu izcilu
blivéjumu starp MAXTRA PRO Gdens filtru un piltuvi.

levietojiet piltuvi trauka un stingri ievietojiet Gdens filtru piltuvé. Ja
Gdens caur piltuvi neplast, spiediet Gdens filtru talak uz leju. BRITA
var garantét optimalu filtréSanu tikai tad, ja tiek izmantots BRITA
MAXTRA PRO udens filtrs. BRITA PerfectFit sistéma nav ieklauta
Gdens filtra tvertné BRITA Flow.

BRITA tdens filtra trauka uzpilde @
Piltuvé ielietais Gdens tiek automatiski izfiltréts un iepllst trauka.
Uzpildes veids ir atkarigs no filtra trauka modela vai vaka veida.

E MAXTRA PRO udens filtra aktivizé3ana

Lai iegltu vislabako garsu un efektivitati, pirms uzsakat lietot Gdeni
partika laujiet caur filtru izfiltréties divam pilnam piltuvéem.

Lai pievienotos BRITA rldpém par apkartéjo dabu, So izfiltréto Gdeni
varat izmantot, pieméram, istabas augu aplaistisanai.

E Udens filtra apmainas indikatora noregulésana

Cik erti! BRITA Gdens filtra trauka indikators jas informés, kad
nepiecieSams jauns Gdens filtrs.
Trauka vaka ir dazadi filtra apmainas indikatori:

BRITA Smart Light )

Izmantojot viedo sensoru, tiek mérits ne tikai laiks kop$ pédéjas
Gdens filtra nomainas, bet art tiek noteikts izfiltreta ddens
daudzums. Pirms trauka pirmas lietosanas (un péc katras Gdens
filtra nomainas) turiet nospiestu BRITA Smart Light pogu RESET
uz indikatora aptuveni 5-10 sekundes, lidz LED lampina tris reizes
iemirgojas zala krasa.

Tagad Udens filtra trauks ir gatavs lietoSanai.

Mirgojosa gaisma bridina, kad ir pienacis laiks nomainit filtru:

Zala lampina: Gdens filtrs filtré ar optimalu veiktspéju.

Dzeltena lampina: drizuma ddens filtrs bds janomaina. Apsveriet
jauna filtra iegadi!

Sarkana lampina: lddzu, nomainiet Gdens filtru!

Jebkura laika varat parbaudtt filtra statusu, nospiezot ar pirkstu uz
BRITA Smart Light indikatora.

BRITA Memo

Pirms izmantot BRITA Memo pirmo reizi, nonemiet folijas
aizsargiepakojumu.

Péc Gdens filtra aktivizéSanas nospiediet un turiet nospiestu pogu
START uz indikatora, I1dz displeja paradas visas Cetras joslas un



divreiz nomirgo. Neliels mirgojoss punkts displeja apakséja labaja
stdrT norada, ka: Memo darbojas.
Jauns Udens filtrs ir nepiecieSams, kad mirgo tukss displejs.

MAXTRA PRO tdens filtra nomaina

Iznemiet Gdens filtru un izpildiet $is lietoSanas instrukcijas 1. lidz 6.
darbibu.

Svariga informacija

Nenovietojiet BRITA Gdens filtra trauku un MAXTRA PRO

Gdens filtru tieSos saules staros un novietojiet atstatus no /
sildelementiem (pieméram, téjkannas vai krasns).

Ir labak uzglabat to tumsa, vésa un sausa vietd (un uzglabat

jaunus Gdens filtrus to originalaja iepakojuma). Uzglabajiet BRITA
Smart Light indikatoru bérniem neaizsniedzama vieta (pastav
norisanas risks)!

Jutiba pret kaliju?

Sakotnéji filtrésanas gaita var nedaudz palielinaties kalija saturs
Gdenl. Tas ir nekaitigi (pieméram, viena litra ar BRITA filtru filtréta
adent ir mazak kalija neka abola).

Ja Jums ir nieru slimiba vai jums ir jaievéro Tpasa diéta, kas
ierobezo kaliju, pirms lietojat BRITA filtréto Gdeni konsultéjieties ar
savu arstu.

Dabigie mikroelementi

BRITA aktivétas ogles mikropérles ir dabisks produkts, [1dz ar to
var rasties dabiskas izmainas.

Neliels daudzums mazu ogles dalinu var nonakt filtrétaja adent, kur
tas var pamanit ka melnas dalinas.

Sis dalinas nekaité veselibai, jo tas, ja tiek noritas, tas dabiski iziet
cauri kermenim nemainiga forma.

Ja ir novérojamas ogles dalinas filtrétaja tdent, BRITA iesaka
vairakkart izskalot Gdens filtru, Tdz melnas dalinas nav vairs
redzamas.

Rezerves dalas un utilizé3ana

BRITA Smart Light un BRITA Memo indikatoros tiek

izmantotas baterijas (kalposanas laiks aptuveni 5 gadi).

Kad baterijas ir izladéjusas, indikatori ir jautilizé

saskana ar visiem spéka esosSajiem noteikumiem un I
prasitbam.

BRITA Smart Light
Pagrieziet pretéji pulkstenraditaju kustibas virzienam un iznemiet
to no vaka.

BRITA Memo
Izceliet no vietas ar skrtvgriezi (jaiznem tikai tad, ja to paredzéts
utilizét).



BRITA Gdens filtra trauks un Gdens filtrs

LGdzu, utilizéjiet Gdens filtréSanas trauku un filtru atbildigi,
ievérojot vietéjos noradijumus. Parliecinieties, ka filtrs paliek
neatvérts.

llgtspéjiba mums ir svariga:
Ja jums ir kadi jautajumi par rezerves dalam, sazinieties ar BRITA
klientu apkalposanas servisu vai vietéjo izplatitaju.

lerobezota atbildiba
Lddzu, nemiet véra, ka BRITA nevar uznemties nekada veida
atbildibu, ja jis neievérojat lietoSanas instrukcijas noradijumus.

Vai jums ir vél kadi jautajumi?
Tad apmekléjiet masu timekla vietni brita.net
* Sai tdens filtra sistémai ir parbaudita svina, vara, hlora un

karbonata cietiba saskana ar DIN EN 17093:2018 (ir apstiprinats,
ka kalkakmens nogulsnes tiek samazinatas 120 litriem).
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AZDRBAYCAN DiLi

Salam va BRITA-nI se¢diyiniz l¢ilin
tosokkirlor.

Ozunuz, aileniz ve atraf mihit Gcin BRITA filtrlonmis suyu!
Yeni mahsulunuzun istifadesinden hazz alin!

MAXTRA PRO su filtrlorina dair biitiin xiisusi malumatlarimiz:
Unikal BRITA MicroFlow texnologiyamizla MAXTRA PRO:
Cox kigik dalikli tor kdhna borulardaki iri hissaciklari tutur vo
yuksoak effektivliya malik filtr toru kran suyundaki an xirda*
hissacikleri (*2 30 mkm) bels tutub saxlayir.

Gicli ion miibadilasi denaciklari

*« maisat texnikanizi gorumag maqgsadile daha yungul su G¢tn*
* mis ve qurgusun kimi metallarin migdarini azaltmaqg tg¢in

Hindgozu gabigindan alinan tabii mikrokarbon
* xosagalmaz tami va xlor kimi dadi pislesdiren maddaleri azaldir
* g6zal dada malik, tezs filtrlonmis su ile temin edir*

MAXTRA PRO su filtrinin maksimal xidmat dévra 150 litr ve ya
4 haftadir.

Filtrin optimal gdstaricilarinin alda edilmasi

Lutfan, yalniz soyuq kran suyunu filtrlayin.

Lutfan, BRITA su filtrlerini yalniz baladiyya su emali qurgularindan
galan kran suyu Ug¢un istifades edin, bels ki, yalniz bu sular i¢mali
suyun keyfiyyati GUzre ganunlarin teleblerine cavab verir.

MUhUm geyd: filtrlonmis suyu soyuq yerds saxlayin ve 24 saat
arzinds istifade edin.

Kran suyunun gaynadilmasi kimi rasmi toévsiys BRITA filtri ilo
filtrlonmis suya da samil edilir. Burada gayda avvalca filtrlomak,
sonra ise gaynatmaqdir!

Bu tovsiye artiq tetbiqg edilmirss, lUtfen, bardadi yaxsica yuyun va
yeni su filtrini taxin.

MUayyan insan gruplari (masalan, immuniteti zaif bdylklar ve
korpalar) Ggln adatan kran suyunun gaynadilmasi tdvsiys olunur.

9n yiiksak keyfiyyat vo gigiyena

Su filtri sahasinda 55 ilden ¢ox tacriba:
v' innovasiya ve

v' an yUksak keyfiyyati destaklayir

YUksak keyfiyyoat standartlarimiza cavab vermak Ucln ciddi daxili
vo xarici keyfiyyate nazarst tadbirleri mdévcuddur.

Har MAXTRA PRO su filtri istehsal edilerkan gigiyena maqgsadile
gaynar buxarla temizlenir ve sonra qoruyucu zarvaragle
gablasdirilir. (Qeyd: su filtri buxarla islendikdan sonra yaranan
kondensasiya sababile nam ola biler).



MAXTRA PRO su filtrinin filtr materiali gigiyena magsadile
gUmusle xUsusi sakilds islenir.

Suya clzi migdarda giimis kecmis ola biler. Bu, Umumduinya
Sahiyys Taskilatinin (UST) tévsiyslerine uygundur.

BRITA su filtrinin mUntazem olaraqg deayisdirilmasini tovsiye edir.
Lutfan, tdvsiys edilon tamizlema prosedurlari va filtrin hazirlanmasi
ilo bagli maslahatlara amal edin (fasil 1- 7).

Bardag mlUntazam olarag temizlenmalidir.

Qeyd:

Bardagdan bir middat istifadse edilmayacakss, su filtrini cixarin,
bardagdi bosaldin va su filtrini bos artiqg glc tatbig etmadan qifda
dayisin.

Lutfan, «cMAXTRA PRO su filtrinin dayisdirilmasi» adl fasil 7-ya
istinad edin.

istifadesi cox asandir

ilk dafa istifade etmazdan &nca ve su filtrini her dafs

dayisdiyinizda tamizlayin
Optimal temizlik naticaleri G¢ln BRITA PerfectFit gifini tarsine
cevirin vo BRITA PerfectFit mexanizmini bir ne¢ca saniys arzinds
kran suyu ile yuyun (BRITA Flow istisna olmaqla). Bardaq ilk
istifadedan 6nca ve su filtrini deyisen zaman temizlenmalidir - gif
vo bardag gabyuyan masinda (maksimum 50° C) va ya alle yuyula
biler! BRITA Flow yalniz soyuq ve ya ilig suda alle yuyulmahdir.

BRITA Smart Light (A1) + (A2 ils gapaq

Qapagdl temizlemazdan 6ncse, lUtfan, BRITA Smart Light-1 ¢cixarin
(saat agrabinin aksina ¢evirarak).

BRITA Smart Light gabyuyan masinda yuyulmamalidir!

BRITA Smart Light-1 alinizle ¢cixarin ve yumsaqg, nem parca il silin.

Cixarilmayan BRITA Memo J il gapaq
Lutfan, gapadl gabyuyan masinda deyil, alinizle yuyun!

E MAXTRA PRO su filtrinin hazirlanmasi

Toamiz bardadi soyuq su ile doldurun.
Su filtrini suya salin ve artig havani ¢cixarmaqg Ucln azca silkalayin.
Su filtrini ¢ixarin ve bardagdaki suyu kenara tokun. Hazirdir!

El MAXTRA PRO su filtrinin daxil edilmasi

BRITA PerfectFit sistemi MAXTRA PRO su filtri ve qif arasinda
mUkammal uygunlugu ve kipliyi tamin etmak G¢ln hazirlanmisdir.
Qifi bardaga daxil edin va su filtrini six oturtmagla qgifa yerlasdirin.
Su axmazsa, latfan, su filtrini daha da asagdi italayin. BRITA yalniz
BRITA MAXTRA PRO su filtrlerindan istifads edildikda optimal
filtrlomaya zomanat vers bilor.

BRITA PerfectFit sistemi BRITA Flow-ya daxil deyil.



n BRITA su filtri bardaginin doldurulmasi @

Qifdaki su avtomatik olaraq filtrlenir ve bardadin icarisine axir.
Bardagdin doldurulma sakli model va ya gapadin névindan asili olacaq.

B MAXTRA PRO su filtrinin aktivlesdirilmasi

Optimal dad ve gostaricilar Uc¢ln lUtfen, icmazdan avval iki tam
qif dolu kran suyunun filtrden ke¢gmasina imkan verin.

otraf muhitin gorunmasinda BRITA-ya gosulmag Uc¢un siz bu
filtrlonmis sudan, masalan, bitkilerinizi sulamag Uc¢ln istifads eda
bilarsiniz.

E Su filtrinin dayisdirilmasi indikatorunun qurulmasi

Neca da rahatdir! BRITA su filtrinin bardagdi yeni su filtrinin na
zaman lazim olacagdini size bildiracak.
Qapagda bunu gostaran muxtalif dayisdirilma indikatorlari var:

BRITA Smart Light (1)

Onun agill sensoru su filtrinin sonuncu dafe dayisdirilmasindan
sonraki vaxti élcmakls yanasi, ham da filtrlenmis suyun hacmini
geyd edir.

Bardaqgdan ilk defs istifade etmazdan avval (ve har dafe su filtrini
dayisdirdikden sonra) BRITA Smart Light sifirlama dlymasini

LED indikatoru U¢ dafe yasil rengda yanib-sénana gadar taxminan
5-10 saniya basib saxlayin.

Bardaq istifadaya hazirdir.
Yanib sénan isiqg filtri deyismali oldugunuz vaxti gostarir:

Yasil: Su filtri optimal sakilds stzur.

Sari: Qisa zamanda su filtrini deyismak lazim olacag. Yenisini
almag lazim ola bilar!

Qirmizi: Lutfen, su filtrini dayisin!

istonilen zaman BRITA Smart Light Gzarina gisaca basmagla filtrin
statusunu yoxlaya bilsrsiniz.

BRITA Memo

BRITA Memo-dan ilk dafs istifade etmazdan avval goruyucu
zarvaradgi ¢ixarin.

Su filtrini ise saldigdan sonra ekranda dord zolag gérinana va iki
deafe yanib-sénana gadar “START” dlymasini basib saxlayin.
Displey bélmasinin asagdi sag terafindaki yanib-sénan ndgta:
«Memo islayir» demakdir.

Displey boélmasi bos olaraq yanib-sénarss, yeni su filtri talob olunur.

MAXTRA PRO su filtrinin dayisdirilmasi

Sadaca olaraq su filtrini ¢ixarin ve talimatin 1-den 6-ya gadar olan
addimlarina amal edin.



Miihiim geyd

BRITA su filtri bardagini voe MAXTRA PRO su filtrini he¢

vaxt glnas isigi altinda saxlamayin ve gizdirici cihazlardan /
(masalan, caydanlar ve ya adi sobalar) uzaqg tutun.

Onlari garanlig, sarin va quru yerda (ve yeni su filtrlerini orijinal
baglamalarinda) saxlamaq daha yaxsidir. BRITA Smart Light-i
usaqglarin ali catmayan yerdas saxlayin (udma tahllUkasi var)!

Kaliuma qarsi hassasliginiz var?

Filtrloma avvalca suyun tarkibindaki kaliumun bir gadar
ylUksalmasina sabab olur. Bu, zararsiz migdardir (masalan,

BRITA ila filtrlonmis 1 L suyun terkibinds bir alma ile mUgayisaeda
daha az kalium var).

Boyrak problemlariniz varsa ve ya az kalium tarkibli xUsusi pahriza
riayat etmalisinizss, BRITA su filtrindan istifade etmazdan avval
hakiminizle maslahatlasin.

Tobii izler

BRITA aktivlesdirilmis karbon danacikleri tabii mansalidir ve bu
sobabdan tabii dayisiklikler bas vera bilar.

Qara hissaciklar kimi gors bilecayiniz kicik karbon hissaciklar clzi
miqgdarda filtrlenmis suya daxil ola bilar.

Bu hissacikler uduldugu tagdirda dayismaz olaraqg tabii sakilde
badandan kecdiyi G¢ln saglamliginiz G¢cln zararli deyil.

Filtrlanmis suda karbon hissaciklari askar etseniz, BRITA hissaciklor
gdérinmayena gadar su filtrini yaxalamagi tdévsiys edir.

Utilizasiyasi va ehtiyat hissalori

BRITA Smart Light ve BRITA Memo batareya il
isloyir (batareyalarin istsimar dovri teqriban 5 ildir).
Dayisdirilma indikatoru istismar middatinin sonunda
¢ixarilmali ve ganunla mUayyan edilmis gaydalara
uydun olarag muvafiq gaydada atiimalidir.

BRITA Smart Light
Saat agrabinin aksina cevirin ve gapagdan ¢ixarin.

BRITA Memo
Vintacanla galdirin (onu yalniz atilma magsadile ¢ixarin).

BRITA su filtrinin bardagi ve su filtri
Yerli gaydalara amal edarak, su filtri gabini ve kartrici masuliyyatle
utilizasiya edin. Kartricin gapal galdigindan amin olun.

Davamliliq bizim Ug¢iin vacibdir:

Mahsullarimizin xidmat dévrinl uzatmaq Ucln sizi ehtiyat hissalor
ilo tamin etmakdan mamnun olariq.

Ehtiyat hissalor ilo bagh har hansi sualiniz olarsa, BRITA musteri
xidmatlari va ya yerli distribyutorunuzla slags saxlayin.



Masuliyyatin istisnasi

istifade talimatlarinda gdstarilon malumatlara emal edilmadiyi
toeqgdirda BRITA-nIn heg¢ bir masuliyyst dasimadigini anlamaginizi
xahis edirik.

9lava sualiniz varmi?
O halda brita.net saytina bas ¢akin

* Bu su filtri sistemi DIN EN 17093:2018 standartina asasan

qurdgusun, mis, xlor va karbonat codlugu Ucln yoxlanmisdir
(erpin 120L Ug¢Un azalacagdi tesdiglenmisdir).

&

PAP



CoanemMerTcis 6e, BRITA eHiMiH
TaHAAQFaHbIHbI3 YLWIiH aAfFbiC 6inaipeMis!

BRITA cy3riciHeH eTKeH Cy - ci3re, oTbacbiHbI3Fa >XoHe KopLuafFaH
opTara apHaAraH! X)XaHa eHiMAI KyaHblLneH nanAaAaHbliHbI3!

MAXTRA PRO cy cy3rinepiH a3ipaeyae 6i3 6ap 6iAiMiMi3 6eH
ToOXXipnbeMisAi KOAAQHADIK:

Biperen BRITA MicroFlow TeXHOAOrMACBIHbIH KOMeriMeH
»acanraH MAXTRA PRO:

©OTe ycaK Top ecKi KybblpAapAarbl ipi BOALLEKTEPAI YCTaNAbI, aA
TUIMAIAIri )KOFapbl KOCbIMLLA CY3ri TOPbI TiNTi KYObIp CybIHAAFbI
eH ycak* 6eawekTepai (*2 30 MKM) yCTan anaAabl.

KyaTTbl MOH aAMacy iHXXY TyNipLlikTepi

* XXYMCaK CyFa apHaAFaH, »abAblKTapblHbI3Abl KOPFayFa apHaAraH*
* KOPFACbIH »X&HEe MbIC CUAKTbl METAaAAAPAbI a3aNTyFa apHaAFaH

Kokoc KabbifblHaH aAblHFaH TabUFU MUKPOKeMipTeK

* XAOP CUSIKTbI MiC NeH ABMAI HalLlapAaTaTbliH 3aTTapAblH
MOALLEepPiH a3anTaabl

* 3KaHa CY3iAreH api A9Mi KepeMeT cy bepeai*

MAXTRA PRO cy cy3riCiHiH MakCUMaAAbI KbI3MET eTy Mep3iMi

150 AUTpPAI HeMece 4 anTaHbl KYpPanAbl.

OHTaNAbI Cy3ri eHiMAIAIri

TeK CaAKblH KY6bIp CybIH CY3riAeHi3.

BRITA cy cy3riAepiH TeK KaAaAblK Cy Ta3apTy KOHAbIPFbIAAPbIHAH
KeAeTiH KyOblp CyMeH FaHa NnaAaAaHblHbI3 - aybl3 Cy canacblHa
KaTbICTbl 3aH TaAanTapblHa TEK OCbIHAAN Cy COMKEC KEAEA.
MaHbI3Abl: CY3iAreH CyAbl CAAKbIH YXepAE CaKTaHbI3 >XaHe OHblI

24 caraT iWiHAEe KOAAAHbBIHbI3.

Ky6bIp CyblH KaMHaTyFa KaTbICTbl pecMu ycbiHbicTap BRITA
CyY3riciHeH eTKeH CyFa Aa KOAAAHbIAaAbl. BacTbl eperxke: aAnpbIMEH
CY3riA€H OTKi3iHi3, CopaaH KeMiH KanHaTbIHbI3!

Erep 6yA KeHec eHAi KOAAAHBIAMaNTbIH BOACA, KYMblIPaHbl MYKUAT
TasaAar, »XaHa Cy CY3riCiH CaAblHbI3.

AAaMAAPAbBIH BeAriAl 6ip TonTapsbl YiiH (MbIC., HOPEeCcTeAep >KaHe
MMMYHUTETI Hallap apAaMAap) aAeTTe KYbblp CybliH KanHaTy
VYCbIHbIAAADI.

EH >XOFapbl cana >XaHe rmrmeHa

55 »>KbIAAQH aCTaM Cy CY3riAepi canacbliHAAFbl ToXKipnbe
MbIHaAapAbl Binaipeai:

v' MHHOBaUWA

v’ eH >oFapbl cana



>Kofapsbl cana CTaHAAPTTapbIMbI3AbI CakTay YLUiH, KaTaH iLKi
»XOHe CPbITKbl canaHbl 6ackapy epeXkenepi KOAAAHbIAAADI.

Opb6ip MAXTRA PRO cy cy3rici eHAIpY Ke3iHAE TUIMEeHaAbIK,
MakcaTTapAa byMeH eHAEYAEH 6TeAl, COAaH KEeNiH KopFaFblLl
doAbramMeH KanTaAaabl. (EckepTne: 6yMeH eHAEYAEH KeriH 6oAaTbIH
KOHAEHCauusaFa 6anmAaHbICTbl Cy CY3riCi bIAFaAAbl BOAYbI MYMKIH).
MAXTRA PRO cy cy3riciHiH cy3ri MaTepuaAbl FTMrMeHaAbIK,
cebenTepre coMKec KYMIC apKblAbl apHaNbl OHAEYAEH OTeA|.

CyFa KYMICTIiH a3 MeALlepi 66AiHYI MYMKiH. ByA AYHUEXXY3iAiK
AEHCayAbIK cakTay yMbiMblHbIH (AACY) yCbiHbICTapblHa cam.
BRITA cy cy3riAepiH >XyreAi TypAe aybICTbIPbIN TYPYAbI YCbIHAADI.
¥CbIHbIAFAH Ta3aAay MPOLEAYPAAAPbIH XXaHEe CY3riHi AanbiHAQY
TYypaAbl KeHecTepaAi opblHAaHbI3 (1-7 TapayAap) KyMbipaHbl
XXYMEAI TypAae TasaAan TYpy Kepek.

EckepTne:

KyMblipa 6ipa3s yakbIT 60Mbl ManAaAAHbIAbIN KaTnaca, Cy Cy3riciH
aAblIHbI3, KYMbIpaHbl 60CaTbIHbI3 XXaHe 60C LWYHFbIALLAFa Cy
Cy3riciH 60C eTin KOWbIHbI3.

«MAXTRA PRO cy cy3riciH aybICTbIpy» A€M aTaAaTblH 7-TapayAbl
KapaHbI3.

ManpanaHy — eTe oHam

n AAFaLUKbl NaAaAaHY XXaHe Cy CY3riciH ap6ip aybICTbIpy
AAbIHAQ Ta3aAaHbI3

OHTaWAbl TazaAay HoTUXKEAepPiH aAy YLWiH BRITA PerfectFit
LUYHFbIALLACBIH ayAapbliHbl3 xoHe BRITA PerfectFit MexaHn3MiH
KyObIp cybIMeH BipHelle ceKyHA 6ombl WanbiHbi3 (BRITA Flow
CY3riciH kocnaraHAa). KyMblpaHbl aAFalLKbl MAanAaAaHY aAAbIHAA
YXOHe Cy CY3riCiH aybICTblIpFaHAA Ta3aAay KepeK — LUYHFbIALLAHbI
YKOHEe KYMblpaHbl bIAbIC XYY MalLUMHACbIHAA Ta3zaAayFa 60AaAbl
(Makc. 50°C) HeMece KOAMeH TasaAayFa 6oAaabl! BRITA Flow
CY3riCiH TeK KOAMEeH CaAKblH HeMece >KblAbl CyMeH Ta3aAaHbl3.

BRITA Smart Light + 6ap Kaknak

KaknakTbl Tazanamam Typbin BRITA Smart Light nHankaTopbIH
aAblHbI3 (CaFaT TiAIHe KapCbl alHAAAbIPbIHbI3).

BRITA Smart Light MHAMKATOPbIH bIABIC XYY MalLUMHACbIHAA XXYYFa
60AManAbl!

BRITA Smart Light uHAMKATOPbIH KOAMEH aAblHbI3 YXoHEe >XYMCaK,
ABIMKBIA LLY6EepeKrneH Ta3aAaHbl3.

AAbIH6anTbIH BRITA Memo 6ap Kaknak

KaknakTbl KOAMEH Ta3aAaHbl3, cebebi OHbl bIAbIC XYY
MaLUMHACbIHAA >KYYFa 60AManAabl!

E MAXTRA PRO cy cy3riciH panMblHAaY
Tasza KyMblpaHbl CAAKbIH CYMEH TOATbIPbIHbI3.



Cy Cy3riciH 6aTblIpblIHbI3 >X8HE apTblK ayaHbl LblFapy YLUiH aKblPbIH
LankaHbl3. Cy CY3riCiH aAblHbI3 YXaHe KYMblpaaafFbl CYAbl TOriHi3.
AanbiH!

B MAXTRA PRO cy cys3riciH caAy

BRITA PerfectFit >xyneci MAXTRA PRO cy cy3rici MeH LUyHFbIALLA
apacblHAA MIHCiI3 OPHAaAACYAbl YXXOHEe ThIFbI3AAYAbI XKacay YLUiH
93ipPAEHreH.

LLIYHFbIALLAHbI KYMblpafFa CaAblHbI3 XXdHe Cy CY3riCiH LUYHFbIALLAFa
B6epik Typae opHaAacTbipbiHbI3. Cy aknaca, Cy CY3ricCiH TeMeH
Kapan Tafbl UTepiHis. BRITA oHTanAbl cysyai BRITA MAXTRA PRO
Cy Cy3riAepi NarAaAaHbIACA FaHa KaMTaMacbI3 eTe anaAbl.

BRITA PerfectFit sxyneci BRITA Flow iliHAe KAMTbIAMarFaH.

BRITA cy cy3rici KyMbipacblH TOATbIPY @
LLIYHFbIALLAAGFbI CY @aBTOMATTbl TYPAE CY3iAeAi )XKoHe KyMblpara
araAbl.

KyYMblpaHblH TOATbIPbIAY >XOAbI Kaknak MoAeAiHe HeMece TypiHe
H6anAaHbICTbl 6OAAADI.

B MAXTRA PRO cy cy3riciH 6eAceHaipy

ABMi >KoHEe OHIMAIAIri OHTaMAblI 60AYbI YLUIH, iLUNen Typbin Ky6bip
CYbIHbIH €Ki LUYHFbIALLACbBIH CY3ri apKblAbl ©TKI3iHi3.

KopLiaraH opTaHbl KopFayaa BRITA KoMnaHMACbIHA KOCbIAY
VLUIH Ci3 OCbl CY3iAreH CYAbl, MbICaAbl, 6CIMAIKTEPAI CyFapy YLUiH
namaasaHa aAacbls.

E Cy Cy3ricCiHiH aybICTbIPY MHANKATOPbIH OPHaTY
blHFanAbIcbiH-an! XXaHa cy cy3rici ka>keT 6oAaFaHAa, BRITA cy

CVY3riCiHiH KYMbIpacblHAAFbl MHAMKATOP KepCeTeA.
KakrnakTa 6YA YLUiH 9pTYPAI aybICTbIPy MHAMKATOPAAPbI 6ap:

BRITA Smart Light ()

OHbIH MHTEAAEKTYaAAblI CEHCOPbI CY CY3riCi COHFbl peT
aybICTbIPbIAFAHHAH 6epri yakbITTbl ©ALLEN KaHa KOMManAbl,
COHbIMeH bipre Ccy3riAreH KeAeMaAi Xasaabl KOAAAHbIAAADI.
KyMblpaHbl BipiHLWIi peT nanaaAaHban Typbin ((keHe Cy CY3riciH
aybICTblpFaH canbiH) BRITA Smart Light bicbipy TynMeciH
wamameH 5-10 cekyHp 60ombl, XKLUA MHAMKaTOPbI XacbIA TyCreH
VLU PeT >XblMblAblKTaraHLla 6acblHbI3.

KyMblpa Kasip nanpaasaHyra AanbiH.

YKbINbIABIKTANTbIH LLUAM CY3riHi aybICTbIPpY KepeK YyaKbITTbl
KepceTeA,:

YKacbIA: cy cy3rici oHTanAbl TYpAe Cy3yAe.

Capbl:  »aKblHAA CY CY3riCiH aybICTbIPaTbIH YaKbIT KEAEAI.
>KaHacblH caTbin aAy TypaAbl OMAaHbIHbI3!

KbI3bIA: CY CY3riCiH aybICTbIPbIHbI3!



BRITA Smart Light MHAMKaTOpPbIH KbICKa yakblT 60Mbl 6acy apKbIAbl
CY3ri KYWiH Ke3 KeAreH yakblTTa Tekcepyre 60AaAbl.

BRITA Memo

BRITA Memo cys3riciH 6ipiHLUi peT namaaAaHbam TYPbIN KOPFaFbiLLl
dOAbraHbl aAblHbI3.

Cy cy3riciH 6eAceHAIPYAEH KeNiH AUCNAENAE TOPT >KOAAK KOPIHiM,
eKi peT XblinbiAblKTaraHwa START TyMMeciH 6acbin, ycTan TYPbIHbI3.
ANCNAENAIH TOMEHT | OH >XaFbIHAAFbI XKbIMbIAbIKTANTbIH HYKTe
MbIHaHbI BiAAipeAl:

«Memo in operation» («Memo »yMbIC icTeyae»).

Boc ancnAen BipAIri >XbINbIAbIKTaca, »aHa Cy Cy3rici KaxkeT.

MAXTRA PRO cy cys3riciH aybiCcTbIpy

>Xal FaHa Ccy CY3ricCiH aAbin, HYCKayAapAarbl 1-6 KapaMAaPbIH
OpPbIHAAHbI3.

MaHbi3AbI aknapaT

BRITA cy cys3rici kyMblpacblH »xeHe MAXTRA PRO

CY CY3riCiH KYHHIH acTblHa ellKallaH KOMMaHbI3 XXaHe /
KbI3AbIPY 3AEMeHTTepiHeH (MbIC., LUBMHEKTep HeMece

KOAIMII MeLuTep) ayAak YCTaHbI3.

OAapAbl KapaHFbl, CAAKbIH YXaHe KYpFaK XXepAe CakTaraH >XeH
(>KoHe »KaHa Cy Cy3riAepiH 6bacTankbl opayblllblHAA CaKTaFaH
»oH). BRITA Smart Light nHAMKaTOPbIH BaAaAap >KeTNenTiH
»epae cakTaHbi3 (OKYTbIN Ko Kayni 6ap)!

KaaAwuire cesiMTaAcbI3 6a?

Cy3y 6acbiHAA CYAaFbl KAAUMAIH a3FaHTam KebetiHe aKeAeA.

ByA 3naHabl eMec (Mbicanbl, 1 ATP BRITA cy3iAreH cybl aAMaaaH
asblpak KaAUMNAI KaMTUABIL).

Bynpek aypybiHbl3 60ACa HEMeCce apHaWbl KaAUM a3 AMEeTaHbl
YCTaHybIHbI3 Kepek 60Aca, BRITA cy cy3riciH nanaaaaHbam Typbin
AdpirepiHi3AeH KeHec aAblHbI3.

Taburu ispep

BRITA 6eAceHAipiAreH KeMip LapuKTepi Taburn Typae nanaa
OOAFaH >XaHe TabuUFn epeKLLUeAIKTepP OPbIH aAybl MYMKIH.

CVY3iAreH cyFa LUaFblH KOMIPTEK BOALLEKTEPIHIH a3 KOAEMi KOCbIAYbI
MYMKiH. OAapAbl Kapa BeALleKTep TYPIiHAE KOPYiHI3 MYMKIH.

ByA 6eALLEKTep AEHCaYAbIFbIHbI3Fa 3USHABI eMecC, OMTKEHI oAap
XY TbIACA, AEHE aPKbIAbl TABUFM )KOAMEH OTeA|.

Cy3iAreH cyaa KeMipTeKk 6eAllekTepiH TancaHbi3, BRITA cy
CVY3riciH 6eALLeKTep KepiHO6EeNTIiH BOAFaHLLUA LWakoAbl YCbIHAADI.

KOKbICKA AaKbITPY XX9He KOCaAKbl 6eALLIeKTep

BRITA Smart Light »xeHe BRITA Memo 6aTapeaapAbl
nanpaanaHaabl (GkapaMAbIAbIK Mep3iMi LlaMameH 5

>XbIA). XKapaMAbIAbIK Mep3iMi 6iTKeHAE aybICTbIpy

NHAMKATOPbIH aAbIM, HOPMaTUBTIK epesxkeAepre cai I
TUICTi TYPAE KOKbICKa AAKTbIPY Kepek.



BRITA Smart Light
CaraT TiAiHe KapCbl aHaAAbIPbIHbI3 YXOHE KaKMnakTaH aAblHbI3.

BRITA Memo
BypaybIlTbl ManaaAaHbin KeTepiHi3 (TeK KOKbICKa AAKTbIpY
MaKCaTblHAA aAblHbI3).

BRITA cy cy3rici KyMblpachbl >XaHe cy cy3rici

Cy Cy3rici KyMbIpacCbIH >XaHe KapTPUAXKAI XXEPriAIKTI
HYCKayAbIKTapFa CoMKec TUAHAKTbl TYPAE YTUAU3AUNAAAHDI3.
KapTpunayk allbiAMaraH KYMIHAE KaAaTbIHbIH TEKCEPIHi3.

DKOAOIMAADbIK TYPAKTbIAbIK 6i3 YLUiH MaHbI3AbI:

Bi3 eHIMAEPIMI3AIH ©MiP LMKABIH ¥3apTY YLUIH Ci3re KocaAKbl
GOALLEeKTEepPAI KyaHa KaMTaMachbI3 eTeMis.

KocanKbl 66ALLEKTEP TYPaAbl KE€3 KeAreH CypaKTapblHbI3
60ACa, BRITA TYTbIHYLLUbIAGPAbBI KOAAQY KbI3MeTiHE HeMece
ANCTPUOBIOTOPFa XabapAacblHbI3.

YKayankepLiAikTeH 6ocaTy

ManaanaHy TypaAbl HYCKayAapAafFbl aknapaT eckepinMece, BRITA
elKaHAAM >kayankepLUiAik KabbIAAAMANTbIHbIH TYCIHYIHI3AI
CYpPanMbI3.

Ke3s KeAreH KocbiMLLa CypakKTapblHbi3 6ap Ma?
CopaH KelniH brita.net canTbiHa ©TiHI3

* BYA Cy Cy3rici »xyneciHAe KOpFacCblHHbIH, MbICTbIH, XAOPAbIH
MeALLepi »xaHe keMipTek kepMmekTiri DIN EN 17093:2018
CTaHAAPTbIHA cal cbiHaAFaH (Kak 120 AUTpre asasaTbiHbI
cepTndUKaTTaAFaH).
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YKPATHCbKA

BiTaeMo Ta LWMpo AAKYEMO 3a Te, Lo
o6paaun BRITA.

Boaa, ouniieHa dinbTpom BRITA, — AASA Bac, BaLlLOT POAVHM Ta
AOBKiAASA! KOpUCTyMTECsa 3 HACOAOAOK HOBUM BUPOHOM!

YcCi Halli eKCNepTHi 3HaHHSA BTIAEHO Y dinbTpax aaa Boan MAXTRA
PRO: MAXTRA PRO 3 yHikaAnbHOWO TexHoAorieto BRITA MicroFlow:
HAATOHKA CiTKa YTPUMYE TBEPAiI YaCTUHKM i3 3acTapiAux Tpy6, a
AOAATKOBA BUCOKOMPOAYKTUBHA diAbTPYBaAbHA CiTKa yTpPUMYyE
HaBiTb HAMMeEHLWI* YacTUHKK (*= 30 MKM) i3 BOAOMNPOBIAHOT BOAM.

EdekTnBHiI rpaHyAam lon Exchange Pearls

* MOM’AKLLUEHHSA BOAU, AAS 3aXMCTY BaLLOi NOBYTOBOT TEXHIKN*
* 3MEHLLUEHHS BMICTY MeTaAiB, 30KpeMa CBUHLIO Ta MiAi

HaTypaAbHi rpaHyAn MicroCarbon i3 KOKOCoOBOT LUKapaAynu

* 3MEHLUYIOTb KiAbKICTb PEYOBMH, SIKi MOTripLUYOTb CMakK i 3anax
BOAMW, HAaMPUKAAA XAOPY
* 3a6e3MeuytoTb CMauyHy CBIXXOOUMLLIEHY BOAY*

MaKCUMaAbHUIN TEPMIH CAYXKOWM dinbTpa ans Boan MAXTRA PRO
CcTaHoBUTb 150 AiTpIB ab0 4 TUXKHI.

OnTuManbHa edeKTUBHICTb PiAbTPa

BUKOPUCTOBYMNTE AAS OUULLIEHHS AULLIE XOAOAHY BOAOMPOBIAHY BOAY.
BukopuctoBynTe diabTpn Ana Boan BRITA AnLLe AAS OUYMLLIEHHS
BOAOMPOBIAHOT BOAW 3 MiICbKUX CTaHLiM OUMLLIEHHA BOAMW, OCKIABKU
AVLLE BOHa BIAMOBIAAE BUMOraM 3aKOHOAABCTBA LLIOAO SAKOCTI
NMUTHOI BOAMW.

YBara! 36epiranTte GiAbTPOBaHY BOAY B MPOXOAOAHOMY MicCLli Ta
BUKOPUCTOBYMTE i1 NPOTAroM 24 ropmH.

OdiuinHa peKkoMeHAaL A LLoAO KUMATIHHA BOAOMNPOBIAHOT BOAU
TaKOXX CTOCYETbCS BOAMW, oumnLLeHoi dinbTpom BRITA. MpocTte
MNPaBUAO: CroYaTKy DIAbTPYNTE, NOTIM KUM'ATITb!

AKLLO UA pekoMeHAaLia BiAbLLe He aKTYaAbHa, PETEeAbHO OYUCTITb
IAEK | BCTaBTE HOBUM DIABTP AAS BOAW.

AN AESKNX BEPCTB HaceAeHHsa (HanpuKAaa, HEMOBASAT | AlOAEN

3 OCAADAEHUM IMYHITETOM) 3araAoOM PEKOMEHAOBAHO KMM'ATUTH
BOAOMPOBIAHY BOAY.

HanBuLLa AKicTb i MaKCMMaAbHa ririeHa

MoHaa 50 pokiB AOCBIAY PO3PO6KU PIABTPIB AAS BOAW O3HAYAE:
v' iIHHOBAUiNHI pPiLLeHHsA

v’ HaMBWLLY AKiCTb

CyBOPUM BHYTPILLUHIN | 30BHILLHIN KOHTPOAb SAKOCTI Ha
BUPOBHUNLTBI 3abe3neyye BiIAMOBIAHICTb HALLXMM BUCOKUM
cTaHAapPTaM AKOCTI.



KoxkeH dinbTp ans Bopm MAXTRA PRO B npoueci BUpobHMLTBaA
MNPOXOAUTD FirieHiYHY 06POBKY rapAYoro NapPoto, a NMoTIM
YNAKOBYETLCS B 3aXUCHY POAbry. (MpuMiTka: GIABTP AAS BOAMU
MO>Ke ByTW BOAOIMM Yepes KOHAEHCAT, AKMA YTBOPIOETLCS MiCASA
06p0BKM NapPoto).

®DinbTpyBaAbHUN MaTepian aas diAbTpa AAa Boan MAXTRA PRO
MPOXOAUTb CreLliaAbHY FirieHiUHY 06p06KY CpibAOM.

HeBeAMKa KiAbKICTb CpibAa MOe NOTPAaNAAaTU Y BoAy. Lle BianoBsiaae
pekoMeHaaLuiaM BcecBiTHbOT opraHizauii oxopoHu 3a0poB’a (BOO3).
KomnaHia BRITA pekoOMeHAYE PeryAspHO 3aMiHIoBaTU QIiAbTP AAS
BOAM. AOTPUMYHNTECS PEKOMEHAOBAHMX MPOLIEAYP OYULLIEHHS Ta
nopaa i3 NiaArotoBkn diAbTPa (Po3AiAK 1-7). TAEK CAiA PEryAapHO
MUTW.

MpumMmitka.

AKLLO rAEK AESKMIN Yac He BUKOPUCTOBYBABCS, BUNMITb DIALTP
AASI BOAU, CMIOPOXKHITb MEK | BIAbHO BCTAHOBITb HOBUIN DIABTP AAA
BOAM B MOPOXKHIO AINKY.

AMB. PO3AIA 7 «3aMiHa diabTpa Ans Boa MAXTRA PRO».

KopuctyBaTncs — Ay>ke npocTo

n MunTte nepea NepLUUM BUKOPUCTAHHSAM i LLIOPasy, KOAU
3MiHIOETE DIABTP AAS BOAMU

AAS ONTUMAAbHOIO OYULLIEHHA NepeBepPHITb AiMKy BRITA
PerfectFit Aooropun AHOM i KiAbKa CeKyHA MPOMUBaANTE MexaHi3M
BRITA PerfectFit BoponpoBiaAHOK BOAOK (3a BUHATKOM BRITA
Flow). TAeK CAiA MUTKU NepeA NepLUIMM BUKOPUCTAHHAM i Mip Yac
3aMiHN DIABTPa AAS BOAM — AiMIKa Ta FAeK MPUAATHI AAS MUTTS 9K
Y MOCYAOMUINHIN MalLMHIi (3a MakCMMaAbHOT TeMniepaTypu 50°C),
TakK i Bpy4dHy! Munte diabTpum BRITA Flow AuLLE BPYYHY B XOAOAHIN
UM AeAb TEMAIM BOAI.

Kpuuwka 3 iHaAukaTopom BRITA Smart Light +

MNepea OUMLLIEHHAM KPULLKKM 3HIMITb iHAMKaTOp BRITA Smart Light
(NOBePHITb NPOTU MOANHHUKOBOT CTRIAKW).

3ab0pOoOHAETbCA MUTK iIHAMKaTOP BRITA Smart Light vy
NOCYAOMUMHIN MalwnHi! 3HIMITb iHAMKaTOpP BRITA Smart Light
BPYYHY M OUUCTITb M’AKOKO BOAOIOK TKAHUHOILO.

KpuLika 3 He3HIMHUM iHAMKaTopoMm BRITA Memo

OunLLYMTE KPULLIKY BPYYHY, OCKIABKM BOHa HEMNPUAATHA AASI MUTTS
B MOCYAOMUMNHIM MaLUUHI!

E MiaroTtoBka ¢diAbTpa A Boan MAXTRA PRO

3anoBHITb YNCTUM FAEK XOAOAHOKO BOAOHO.

OnycTiTb QIABTP AAS BOAU Ta 06epeXKHO CTPYCHITb MOro, Wwob
BUAAAUTM 3aMBe MOBITPSA. 3HIMITb QIABTP AAS BOAU M BUAUNTE
BOAY 3 rneka. flotoso!



B BcTaBAeHHA diAbTpa AAS Boan MAXTRA PRO

CucteMy BRITA PerfectFit po3pobAeHO AAA CTBOPEHHS iA€AaABHOIO
MOEAHAHHA 1N YLLIIAbHEHHA MiXX DIABTPOM AAA Boan MAXTRA PRO

i AiMKolO.

BcTaBTe AiMKy B rAeK i LWiAbHO 3adikcymTe QIAbTP AAS BOAM B
AL, AKLLO BOAA HE MPOXOAUTb, MPOTUCHITb DIABTP AAA BOAU

Aani BHM3. KomnaHia BRITA Mo)ke rapaHTyBaTu onTUMaAbHe
bIABTPYBaHHS AMLLE 338 YMOBU BUKOPUCTAHHA DIABTPIB AAS BOAU
BRITA MAXTRA PRO. Cuctema BRITA PerfectFit He BXxoAUTb Y
BRITA Flow.

HanoBHeHHS rAeka $inbTpa Ang Boau BRITA @

Boaa B AL aBTOMATUYHO DIABTPYETLCA Ta CTiKae B raek. Cnocib
HaMOBHEHHS MAeKa 3aAeXUTb Bia MOAEAI abo TUMY KPULLIKW.

B AkTuBauia dinbTpa aAra Boau MAXTRA PRO

LLlo6 edeKTUBHICTb OUMLLIEHHS | CMaK BOAW BYAUM ONTUMAAbHUMMU,
nepLU HiXX NUTKU, MonepeAHbO NPONYCTITb KPi3b PIAbTP ABi MOBHUX
AIVIKM BOAOMPOBIAHOT BOAU.

AKwo Bu BaXkaeTe pa3oM i3 koMnaHieto BRITA nikayBaTucsa npo
AOBKIAAS], B MOXKETe BUKOPUCTOBYBATW LIHO BOAY 3 MEPLUMNX
MNPOroHiB GIALBTPA B IHLLUUX LIAAX, HAMPUKAAA AAS MOAUBY POCAUH.

E HaAaluTyBaHHS iHAMKATOPA 3aMiHU KapTpuaXKa PiAbTpa AAS BOAU

Lle ay>ke 3pyuHo! ek dinbTpa arg BoaM BRITA noBipAOMUTDL, KOAU
byae noTpibeH

HOBUM DIABTP AAS BOAM.

AAS UbOrO Ha KPULLILL € Pi3HI IHAMKATOPU 3aMiHM KapTPUAXKa:

BRITA Smart Light ()

PO3yMHUM AQTUMK HE AMLLE BUMIPIOE Yac BiA OCTaHHbOI 3aMiHM
diABTPa AAS BOAM, ane 1 dikcye 06’eM BiadIABTPOBAHOT

BoAM. [Nepea NepLUMM BUKOPUCTAHHAM rAeKa (Ta MiCAS KOXHOT
3aMiHN dIAbTPA AAS BOAM) HATUCHITb Ta YTPUMYMNTE KHOMKY Reset
Ha iHAMKaTopi BRITA Smart Light npubamnsHo 5-10 cekyHa, MOKM
3eAEHUN CBITAOAIOA HE DAUMHE TPUUI.

Tenep raek roToBUMN A0 BUKOPUCTaHHA.

BAVMMaHHA CBITAOAIOAIB YKA3YE, KOAU CAIA 3MIHUTU DIABTP.

3eneHnn: DIABTP AAS BOAM MPALIOE 3 ONTUMAABHOKO
edeKTUBHICTIO.
>KoeTum: HEeBAOB3I MPUMAE Yac 3MiHIOBATU QIABTP AAS BOAW.

MNMoabanTe npo NpuadaHHA HOBOroO!
YepBOHUN: 3aMiHiITb QIABTP AASA BoAK!

Bun MoykeTe B ByAb-SKUI Yac NepeBipnTU CTaH GiAbTPa KOPOTKUM
HaTUCKaHHAM Ha iHaAMKaTop BRITA Smart Light.



BRITA Memo

MNepea NepLUIM BUKOPUCTAHHAM iHAMKaTopa BRITA Memo 3HiMIiTb
3axXUCHY DOAbTY.

Micaa akTuBauii diAbTPa AAS BOAM HATUCHITb Ta yTPUMYNTE
KHOMKY START, NOKM Ha AUCNAET HE 3’ABAATLCA YOTUPU CMY>KKK,
AKi BAMMHYTb ABIiUi. BAMMaloda Kpanka B HUXKHbOMY MPAaBOMY KyTi
ANCMAES O3HAYaE, Wo cnctemMa Memo npautoe.

AKLLIO BAMMAE NOPOXKHIM ANCIAEN, MOTPIBEH HOBUM DIABTP AASA
BOAM.

3aMiHa dinbTpa Ana Boan MAXTRA PRO
MPOCTO 3HIMITb DIABTP AAS BOAM Ta BUKOHAMTE KPOKMU 1-6 iHCTPYKLUIT.

Ba)kAuBa iHpopmauis!

HikoAn He 3aAnLanTe raek dinbTpa ans Boam BRITA i dinbTp
A Boan MAXTRA PRO Ha coHUi Ta TpuManTe iX MoAaAi Bia
HarpiBaAbHUX NPUAAAIB (HANPUKAAA, YaMHUKIB abo AYXOBUX
wad).

Kpalle TpuMaTh iXx y TEMHOMY, MPOXOAOAHOMY Ta CYyXOMY MicLi
(i 36epiratvt HOBI DIABTPU AAS BOAU B OPUTiHAABHIM yrakoBL,i).
36epiranTe BRITA Smart Light y HeAOCTYNHOMY AASA AiTen Micui
(iCHYE PU3MK MPOKOBTYBAHHA)!

MiaBULLIEHA YYTAUBICTb AO KaAito?

Ha no4aTky iAbTPYBaHHA BUKAMKAE HE3HAYHE MIABULLIEHHS BMICTY
KaAito. Lle 6e3neyHo (HanpukAaa, 1 AiTp BoAU, oumnLLIEHOT DIABTPOM
BRITA, MiCTUTb MEHLLE KaAito, HiXK A6AYKO).

AKLLO Y BacC € 3aXBOPIOBAHHSA HUPOK abo BM AOTPUMYETECA
crieuiaAbHOI AIETU 3 HU3bKUM BMICTOM KaAito, MPOKOHCYALTYNTECH
3 AiKapeM, nepLu HiXK KopucTyBaTUca GiAbTPOM aAst Boan BRITA.

He3HauHi NpUpPOAHi AOMILLKKU

MpaHyAM akTUBOBaHOro BYriAAs BRITA MatoTb npupoaHe
MOXOAXEHHSA, TOMY B HUX MOXXYTb TPAMAATUCA NPUPOAHI Bapiauii.
HeBeAMKa KiAbKICTb APIBHUX YAaCTUHOK BYTIAASl MOYKE MOTPATUTU B
ouuLeHy DIABTPOM BOAY, i HAByBaTU BUTASAY YOPHUX YaCTUHOK.
Lli YaCTUHKKM HELLKIAAMBI AAS 3BAOPOB’A, OCKIAbKM B pa3i ix
NPOKOBTYBaHHSI BOHU MPUPOAHWM LLUASIXOM BUBOASATLCSA 3
OpraHiaMy B HE3MIHHOMY BUTASAI.

AKLLIO BU MOMITUTE YAaCTUHKN BYTFIAAS B OUMLLEHIN DIABTPOM BOA,
KoMnaHia BRITA pekoMeHAYE MpoMnBaTn GIABTP AAA BOAU, AOKN
YACTUHKM HE 3HUKHYTb.

YTUAiI3auia Ta 3anacHi 4acTuHu

IHaMKaTopu BRITA Smart Light i BRITA Memo

npaurooTb Ha BaTapenkax (TePMiH CAY>XKOU

NnpubAnsHo 5 pokis).

IHAMKATOP 3aMiHM KapTPUAXKA MO 3aKiHYEHHIO I
TEPMIHY CAYXKOU CAIA BUAYUUTU N YTUAIZYBATU 33

BCTAQHOBAEHMMU 3aKOHOM MpPaBUAAMU.



BRITA Smart Light
[MoBepHITb NPOTU FTOANHHUKOBOT CTPIAKM Ta BUMMITD i3 KPULLKW.

BRITA Memo
BUTArHiTE 332 AONOMOTIo BUKPYTKU (BUMMANTE MOro AULLE 3
MEeTOK YTUAI3aUiT).

ek dinbTpa Ana Boau BRITA i dinbTp AAg BoAU

ByAb AacCKa, YTUAIBYNTE rAeUUK - DIABTP AAA BOAWM Ta KAPTPUAXK
BiAMOBIAGABHO, AOTPUMYOUYNCH MiCLIEBUX MPaBUA. MNepekoHanTecs,
LLIO KApPTPUAXK 3aAULLAETBCSH HEBIAKPUTUM.

AAS Hac BaXXAMBUM CTaAU PO3BUTOK

Mu ByaeMo paai 3ab6e3nevynT Bac 3arnacHUMKM YacTuUHaMU, o6
MPOAOBXUTUN TEPMIH CAY>KOUM HALLOT NPOAYKLT.

AKLLO Y BacC € 3aNUTaHHSA LLIOAO 3amMacHMX YaCcTUH, 3BEPHITbCA AO
cepBicHOT cAY>k6Uu BRITA abo MicueBoro Auctpmnb’iotopa.

O6Me>XXeHHSs BiANOBIAQABHOCTI

MpoCcnMOo 3 PO3YMIHHAM MOCTAaBUTUCSH AO TOro, Lo KoMnaHia BRITA
He Hece >XOAHOI BIAMOBIAAABHOCTI 3@ HEAOTPUMMAaHHA BKa3iBOK
IHCTPYKLUIiT 3 BUKOPUCTAHHSA.

3aAuInAUCS BYyAb-AKi iHWI 3anUTaHHA?
BiaBiaanTe Halw canT brita.net

* LUa cucteMa diAbTpyBaHHSA BOAM MPOWLLAA MepeBipKY Ha
CBUHELb, Miab, XAOP i KAPOOHATHY XXOPCTKICTb 3ripAHO 3i
ctaHaapToM DIN EN 17093:2018 (3a cepTUdikaToM BanHAHUN
HaKMN 3MeHLLYETbCA AAS 120 A).
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BRITA SE
Heinz-Hankammer-StraBe 1
D-65232 Taunusstein
Verbraucherservice:

Tel.: +49 800 50019 19

BRITA Water Filter Systems Ltd.,
BRITA House, 9 Granville Way,
Bicester, Oxfordshire,

0OX26 4JT, UK

Bluestone Sales and Distribution Ltd.

26 Oaktree Business Park
Trim, Co. Meath,

C15 HK40

Ireland

BRITA Wasser-Filter-Systeme AG
Gassmatt 6

CH-6025 Neudorf/LU
Verbraucherservice/Telephone
client/Servizio di assistenza
ai consumatori:
0419324200

BRITA ITALIA S.rl

Via Zanica, 19K

1-24050 Grassobbio (BG)
Tel: +39 035 203 447
Numero Verde: 800 913 716
Fax: +39 035199 62 232
BRITA France S.A.R.L. 52,
Boulevard de I'Yerres,

91030 EVRY Cedex, France,
N° Azur 0810 7315 45

BRITA Iberia S.L.U.,

Carrer de Valencia, 307, 2. 4.,
08009 - Barcelona
Khubchands Ltd.

55 Main Street

GX111AA

Gibraltar

Miller Distributors Ltd.

Miller House, Trig
L-Esportaturi, Zone 2 Mriehel
Birkirkara CBD 2040

Malta

BRITA TURKEY SU
COZUMLERI, LIMITED SIRKETI
Kucukbakkalkoy Mh. Kayisdagi
Cd. No:1 Allianz Tower, K:4 D:13
PK:34750 Atasehir - Istanbul
+902163315076

Musteri Hizmetleri:
+08504700740

Apostolos Papadopoulos Ltd.
7 Danaou Street

2045 Strovolos, P.O. Box. 22209
1518 Nicosia

Cyprus

A. Todkwvag

K. Movog ALE.

Znvwvog 10 BLME, KopwTtiou
AtTikng, T.K. 19441

Greece

Tel. +30 210 6627000

WITT A/S

Godstrup Sovej 9

7400 Herning

Denmark

Tel. +45 7025 2323

AQUA PURITY OU
Kullerkupu 17, EE

50412 Tartu

Estonia

Tel. +370 63006417

BRITA Polska Sp. z 0.0.
Ottarzew, ul. Domaniewska 6,
05-850 Ozaréw Mazowiecki,
Polska

Tel.: +48 2272124 40

Faks: +48 22 72124 49
Potten & Pannen

Stanék group

a.s., Obchodni 110

251 01 Cestlice

Czech Republic

Tel. +420 26122 7373

Potten & Pannen

Stanék s.r.o.

Plynarenska 6/a

82109 Bratislava

Slovakia

Tel. +421252 632227

B8 BEEER B
£

Bogart d.o.o.

Psata 81a, 1262 Dol pri Ljubljani
Slovenia

Tel. +386 15628227
PROMOMARK d.0.0.

Andrije Kacica Miosi¢a 17
10410 Velika Gorica

Croatia

Tel. +385 15614083

Dotea d.o.0.

Stjepana Radica 9

88000 Mostar

Bosnia and Herzegovina
Canmak DOO Skopje
Balzakova 5/9

1000 Skopje

North Macedonia

Kitchen Shop SRL
Bulevardul Lacul Tei nr. 1-3
cladirea ISPE, etaj 5, Sector 2
020371 Bucuresti

Romania

Kitchen Shop KFT

Vaci ut 45. F. ep. 7.em.

1134 Budapest

Hungary

Tel. +36 1445 3975

BPUTA OOA

YA KHsa3 Bopuc |, No. 2

em.], oduc 1, 2p. Bypzac 8000
Bbazapus, Bulgaria

Tel. +359 56 840967
Eurobrands SH.P.K.

RR. Petrit Radovicka

God. 145, Njesia 11

PO Box 1507 Tirane

Albania

Power and Beauty LLC
Lortkipanidze 18

0114 Thilisi

Georgia

Tel. +995 32 2103093

Narim LLC

Bashingagian 1str. 13/54
0088 Yerevan

Armenia

Tel. +374 91004641

LLP «AsiaSuCompany»
Almaty city

Gogol Street 140/13
Kazakhstan

Tel. +7 77712288 77

TOB CBIT-YKPATHA

03067 YkpaiHa

Kwuig, ByA. Onekcu Tuxoro 42A
odic 310

Ukraine

Tel. +380 44531 4313

Venice Trading

Abed St. P.O. Box 5711
Damascus

Syria

Helou Trading

Fouad Chehab Str., Sin-el-Fil
P.O. Box 55308

Beirut

Lebanon

Grintech s.a.rl.

Route 74, Z.I. Saint Gobain
1009 Jebel Jeloud

Tunisia

4Homes FZCO

Gold & Diamond Park, Building 4
Office 133, PO Box 61379
Dubai, United Arab Emirates
Tel. +971 3807611

FMCG Muscat

LLC, P.O. Box 901

PC 114 Jibroo

Oman

Aperture Importer Trading CC
Unit 6, Meadowbrooke Estate
Jacaranda Avenue, Olivedale,
Randburg 2185 Gauteng
South Africa

Superb Luxury Products Limited
9th Floor, St. Nicholas House
26 Catholic Mission Street
101223 Lagos

Nigeria
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